Geberit AquaClean Tuma Comfort B GEBERIT

Montageanleitung
Instructions de montage
Istruzioni per il montaggio
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GEFAHR

Lebensgefahr durch elektrischen

Schlag

» Gerat nur an Steckdosen oder
Festanschlussen mit Schutzerdung
betreiben

PERIGO

Perigo de morte provocado por choque

elétrico

» Utilizar o aparelho apenas em tomadas
ou ligagdes fixas com ligagcao a terra
de protecao

DANGER

Danger of fatal electric shock

» The device may only be operated at
power outlets or fixed connections
with protective earthing

FARE

Livsfare pa grund af elektrisk stod

» Enheden ma kun anvendes pa
stikdaser eller fastopkoblede
forbindelser med arbejdsjording

DANGER

Danger de mort par décharge

électrique

» Utiliser l'appareil uniguement lorsqu'il
est raccordé a des prises électriques
ou des branchements fixes avec mise
alaterre

FARA

Livsfare pa grunn av elektrisk stat

» Apparatet skal kun drives i
stikkontakter eller faste tilkoplinger
med jordet ledning

PERICOLO

Pericolo di morte per scossa elettrica

» Utilizzare I'apparecchio esclusivamente
con prese elettriche o allacciamenti
fissi provvisti di messa a terra

VAARA

Livsfara p.g.a. elektriska stotar

» Apparaten far endast anslutas till
eluttag eller fasta anslutningar med
skyddsjordning

GEVAAR

Levensgevaar door elektrische schok

» Apparaat alleen aan stopcontacten of
vaste aansluitingen met randaarding
gebruiken

FARE

Sahkéiskun aiheuttama hengenvaara

» Laitetta saa kayttaa vain
suojamaadoituksella varustetuissa
pistorasioissa tai kiinteissa liitannodissa

PELIGRO

Peligro de muerte por descarga

eléctrica

» Utilizar el dispositivo solamente en
salidas de corriente o conexiones fijas
con puesta a tierra de proteccién

NIEBEZPIECZENSTWO

Zagrozenie zycia na skutek porazenia

pradem

» Urzadzenie eksploatowaé wytgcznie po
podtgczeniu do gniazdek
elektrycznych lub przytaczy
stacjonarnych wyposazonych w
uziemienie ochronne

VESZELY

Eletveszély aramiités kovetkeztében

» Akészlléket csak védbfoldeléssel
rendelkez@ dugaszol6 aljzatokkal vagy
roégzitett csatlakozékkal lizemeltesse
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NEBEZPECENSTVO

Ohrozenia zivota zasahom elektrickym

pridom

» Prevadzka zariadenia je povolena len
vtedy, ak je pripojené k zasuvkam
alebo pevnym pripojkam s ochrannym
uzemnenim

TEHLIKE

Elektrik carpmasi nedeniyle 6liim

tehlikesi

» Alet sadece koruyucu toprak hatti olan
prizlerde veya sabit baglantilarla
calistiriimahdir

NEBEZPECI

Ohrozeni zZivota elektrickym proudem

» Zarizeni provozujte pripojené pouze na
zasuvky nebo pevna pfipojeni
s ochrannym uzemnénim

NEVARNOST

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega

udara

» Napravo lahko uporabljate samo, ko je
priklju¢ena prek vti¢nice ali pri stalni
prikljucitvi z ozemljitvijo

ONMACHO

OnacHOCTb A/151 X)KU3HU OT yaapa

3NIEKTPUYECKUM TOKOM

» YCTPOWCTBO paspeLleHo
aKcnayaTMpoBaThb TOJIbKO OT
LTENCeNbHbIX PO3ETOK UK
Hepas3beMHbIX COeANHEHUN C
3aLUMTHbBIM 3a3eM/IEHNEM

OPASNOST

Opasnost za zivot zbog strujnog udara

» Uredaj pustajte u pogon samo na
utiénicama ili fiksnim priklju¢cima sa
zastitnim uzemljenjem

OPASNOST

Opasnost po Zivot usled strujnog udara

» Uredaj ukljudivati samo u uti¢nice ili
fiksne prikljucke sa zastitnim
uzemljenjem

ONMACHOCT

OnacHoOCT 3a >KMBOTa NopaAu TOKOB

yaap

» PaboTeTe C ypena caMo Ha KOHTaKTu
WA NOCTOAHHW BPb3KWN CbC 3aLUUTHO
3a3emsBaHe

PERICOL

Pericol de moarte prin electrocutare

» Exploatati aparatul doar cu alimentare
de la prize sau racorduri fixe cu
impamantare de protectie

ek

REARGER

» IRBNAVFERA BIRAESHRP T
MBI KIETT

B GEBERIT
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Omega PEX
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Omega PEX
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Geberit Monolith
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Funktionsprifung

Gerat einschalten

WARNUNG

Gefahrliche Spannung

Gefahr eines elektrischen Schlags durch
Wasser auf Strom fihrenden Teilen.

» Den Abnehmebegrenzer
(Sicherheitsleine) zwischen Gerat und
Montageplatte vor dem Einschalten
montieren.

» Nach dem ersten Einschalten das
Gerat nicht mehr schitteln oder
Kippen.

» Das Gerat enthalt Wasser. Vor dem
Loésen des Abnehmebegrenzers zu
Servicezwecken das Gerat Uber den
Netzschalter ausschalten.

Voraussetzung
— Das Gerat ist montiert und angeschlossen.

— Der Abnehmebegrenzer ist an der
Montageplatte korrekt eingerastet.

— Die Wasserzufuhr am Kugelhahn ist ge6ffnet.
— Der Spritzschutz ist montiert.

1862208395 © 09-2016
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2

Gerat am Netzschalter einschalten.

v" Nach etwa 5 Sekunden blinkt die LED
am seitlichen Bedienfeld blau. Das Gerat
initialisiert sich.

v’ Das Geraét flihrt eine Vorreinigung durch.

v" Nach Abschluss des Einschaltvorgangs
leuchtet keine LED. Das Gerat ist im
Energiesparmodus.

WC-Deckel einsetzen.

Blinkt die LED rot, ist das Gerat defekt.
Keine Reparaturen am Gerat vornehmen.
Den Kundendienst informieren.

19
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Benutzer simulieren WC-Sitz-Heizung prifen

Fur die nachfolgenden Prifschritte muss Voraussetzung

der WC-Sitz wie dargestellt standig - Eine Hand liegt flach auf der markierten Stelle

berthrt werden, um einen Benutzer zu des WC-Sitzes.

S|mulleren. _ N - Die LED am seitlichen Bedienfeld leuchtet blau

* Dabei leuchtet die LED am seitlichen und die Geruchsabsaugung lauft. Ein Benutzer
Bedienfeld blau. erd erkannt_

> Einen Benutzer simulieren. Dazu eine Hand ) WC-Sitz-Heizung priifen.

20

flach auf die markierte Position legen und

dort flach liegen lassen.

Ergebnis
v Nach einigen Sekunden Aufwarmzeit ist der
WC-Sitz gleichmassig, splrbar warm.

v Die LED am seitlichen Bedienfeld
leuchtet blau, und die
Geruchsabsaugung lauft. Ein Benutzer
wird erkannt.

v' Die WC-Sitz-Heizung startet.

Die Geruchsabsaugung stoppt und die
LED erlischt, wenn keine Hand auf dem
WC-Sitz erkannt wird.

* Der Energiesparmodus ist aktiv.

1862208395 © 09-2016
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Analdusche prifen

Voraussetzung

— Eine Hand liegt flach auf der markierten Stelle
des WC-Sitzes.

— Die LED am seitlichen Bedienfeld leuchtet blau
und die Geruchsabsaugung lauft. Ein Benutzer
wird erkannt.

Ein Duschzyklus endet nach 50 Sekunden.
Falls nétig, Duschzyklus neu starten.

3 Taste <Dusche> am seitlichen Bedienfeld
kurz driicken.

v’ Das Gerat fihrt eine Vorreinigung durch.

v" Der Duscharm fahrt aus.

v Die Analdusche startet in
Ostzillierfunktion. Eine geringe
Wassermenge lauft iiber den Uberlauf in
die WC-Keramik. Die Analdusche ist fur
50 Sekunden aktiv.

1862208395 © 09-2016
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5

Verstellbarkeit der Duschstrahlstarke
prufen.

Duschwassertemperatur prfen.

Das Duschwasser ist spurbar erwarmt.
Das Gerat fuhrt einen Duschzyklus
durch. Erneutes Driicken der Taste
<Dusche> unterbricht den Duschzyklus.
Der Duscharm fahrt nach Beendigung
des Duschzyklus ein.

Das Geréat fuhrt eine Nachreinigung
durch.

Die Féhnfunktion startet nach dem
Duschvorgang.

Bleibt das Duschwasser kalt, ist das Gerat
defekt. Kundendienst informieren.

21
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Ladydusche priifen

Voraussetzung

>

22

Eine Hand liegt flach auf der markierten Stelle
des WC-Sitzes.

Die LED am seitlichen Bedienfeld leuchtet blau
und die Geruchsabsaugung lauft. Ein Benutzer
wird erkannt.

Taste <Dusche> am seitlichen Bedienfeld
flr 2 Sekunden drlicken.

v' Das Geréat fuhrt eine Vorreinigung durch.

\

Der Duscharm fahrt aus.
v’ Die Ladydusche startet. Eine geringe

Wassermenge lauft (iber den Uberlauf in
die WC-Keramik. Die Ladydusche ist fur

30 Sekunden aktiv.
v Das Gerat fuhrt einen Duschzyklus
durch. Erneutes Driicken der Taste

<Dusche> unterbricht den Duschzyklus.

v Der Duscharm fahrt nach Beendigung
des Duschzyklus ein.

v Das Gerat fuhrt eine Nachreinigung
durch.

v Die Féhnfunktion startet nach dem
Duschvorgang.

Fernbedienung aktivieren

Voraussetzung
— Das Geratist eingeschaltet.

— Die LED am seitlichen Bedienfeld leuchtet
nicht. Der Energiesparmodus ist aktiv.

} Batterie einsetzen.

CR2032

Ergebnis

v Das Gerat piept (1x).

v" Die LED am seitlichen Bedienfeld leuchtet flr
einige Sekunden blau auf.

Werden mehrere Gerate gleichen Typs in
unmittelbarer Nahe (z. B. im Hotelbereich)
installiert, muss die Fernbedienung
zugewiesen werden.

1862208395 © 09-2016
967.304.00.0 (00)



DE

Falls das Gerét nicht piept und die LED am Fernbedienung priifen

seitlichen Bedienfeld nicht fur einige

Sekunden blau aufleuchtet, muss die Voraussetzung

Fernbedienung neu zugewiesen werden. — Die Fernbedienung ist eingerichtet.

- Eine Hand liegt flach auf der markierten Stelle
des WC-Sitzes.

Fernbedienung neu zuweisen ) . _
— Die LED am seitlichen Bedienfeld leuchtet blau

Falls das Gerat tiber die Fernbedienung nicht und die Geruchsabsaugung lauft. Ein Benutzer
gesteuert werden kann, muss die Fernbedienung wird erkannt.
neu zugewiesen werden.
3 Clei itio die T fd 1 Taste <Dusche> kurz driicken, um die
leichzeitig die Taste <+>auf der Analdusche mit Oszillierfunktion zu starten.

Fernbedienung und die Taste <+> auf dem
seitlichen Bedienfeld flir ca. 10 Sekunden
dricken.

v' Das Gerat fuhrt einen Duschzyklus
durch.

Ergebnis Ein Duschzyklus endet nach 50 Sekunden.
o Falls nétig, Duschzyklus neu starten.
v’ Das Gerat piept (1x).
v' Die LED am seitlichen Bedienfeld leuchtet flir
einige Sekunden blau auf.

1862208395 © 09-2016 23
967.304.00.0 (00)



DE

2 Tasten <+>/<-> priifen.

v' Wahrend des Duschzyklus lasst sich die
Duschstrahlstéarke erhéhen und
verringern.

3 Pfeiltasten <links>/<rechts> prufen.

v Die Duscharmposition lasst sich
einstellen.

24

Ostzillierfunktion durch gleichzeitiges
Drucken der Taste <rechts> und <links>
starten und stoppen.

v" Die Tastenkombination schaltet die
Ostzillierfunktion ein und aus.

Taste <Dusche> fiir 2 Sekunden drlicken,
um die Funktion Ladydusche zu aktivieren.

v Das Gerat fuhrt einen Duschzyklus
durch. Erneutes Dricken der Taste
<Dusche> unterbricht den Duschzyklus.

1862208395 © 09-2016
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6 Féhnfunktion prifen. Dazu Taste <Féhn>
kurz dricken.

v' Die Fohnfunktion startet, und die
Féhnklappe lenkt horizontal aus.

v Erneutes Driicken der Taste startet/
beendet die Funktion.

7 Funktion Geruchsabsaugung prifen. Dazu
Taste <Geruchsabsaugung> kurz driicken.

v" Erneutes Dricken der Taste startet/
beendet die Funktion.

1862208395 © 09-2016
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Tasten <Benutzerprofil> 1-4 prifen. Dazu

eine Analdusche ausldésen und
nacheinander jede Taste drlicken.

AWN=-

v Jeder Taste <Benutzerprofil> sind eine

eigene Duschstrahlstarke und eine
Duscharmposition hinterlegt.

25
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Inbetriebnahme 3 WC-Sitz und WC-Deckel schliessen.

Gerat in Betrieb nehmen 4 Designabdeckung montieren.

Voraussetzung

— Die Funktionsprifungen wurden erfolgreich
durchgefihrt.

— Das Geréat ist korrekt eingerichtet.

1 Spritzschutz entfernen.
1
5 Schutzfolie der Designabdeckung
entfernen.
2

Ergebnis

v Das Gerét ist betriebsbereit und kann dem
2 Geréat reinigen. Kunden Ubergeben werden.

26 1862208395 © 09-2016
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Das Gerat ubergeben

1
2
3
4
Bedienungsanleitung 4 Geberit AquaClean Reinigungsset
Geberit AquaClean Spritzschutz 5 Fernbedienung
Geberit AquaClean Entkalkungsmittel 6 Wandhalterung Fernbedienung
1 Einen zweiten Seriennummernaufkleber fir eine spatere Verwendung auf der letzten Seite der

Bedienungsanleitung aufkleben.

2 Den Kunden Uber Bedienung und Reinigung gemass der Bedienungsanleitung instruieren.

Auf jdhrlichen Entkalkungszyklus hinweisen. Fur detaillierte Informationen zur Bedienung und
Reinigung siehe Bedienungsanleitung.

3 Endkundenunterlagen und Lieferumfang vollstéandig Gbergeben.

Den Kunden auf die Garantieverlangerung durch Registrierung hinweisen. Informationen zu
Registrierungsmaéglichkeiten siehe Bedienungsanleitung.

1862208395 © 09-2016
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Function test

Switching on the device

WARNING

Hazardous voltage

Danger of electric shock due to water on
exposed live parts.

» Mount the removal limiter (safety rope)
between the device and mounting
plate before switching it on.

» After switching the device on for the
first time, do not shake or tilt.

» The device contains water. Before
removing the removal limiter for
service purposes, switch off the device
using the power switch.

Prerequisite

28

The device has been mounted and connected.

The removal limiter is correctly engaged on the
mounting plate.

The water supply at the ball valve has been
opened.

The spray shield has been mounted.

1

Switch on the device at the power switch.

v’ After about 5 seconds, the LED on the
lateral control panel flashes blue. The
device initialises.

v The device performs pre-rinsing.

v’ After the completion of the switch-on
procedure, no LEDs are lit. The device is
in economy mode.

Insert the WC lid.

If the LED flashes red, the device is
defective. Do not attempt any device
repairs. Inform customer service.

1862208395 © 09-2016
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Simulating a user Testing the WC seat heating

For the following test steps, contact must Prerequisite

be maintained with the WC seat as shown - Ahand is placed flat on the marked position of

in order to simulate a user. the WC seat.

* The LED on the lateral control panel will - The LED on the lateral control panel lights up
light up blue. blue and the odour extraction unit runs. A user

is detected.
4 Simulate a user. Place a hand flat on the

v' The LED on the lateral control panel

lights up blue and the odour extraction

. : Result

unit runs. A user is detected. )

v The WC seat heating starts. v After.a few seconds of warm-up time, the WC
seat is evenly and noticeably warmed.

The odour extraction unit stops and the
LED goes out if no hand is detected on the
WC seat.

* Economy mode is active.

1862208395 © 09-2016 29
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Testing the anal shower

Prerequisite

30

A hand is placed flat on the marked position of
the WC seat.

The LED on the lateral control panel lights up
blue and the odour extraction unit runs. A user
is detected.

A shower cycle ends after 50 seconds. If
required, restart the shower cycle.

Briefly press the <Shower> button on the
lateral control panel.

v The device performs pre-rinsing.

v' The spray arm extends.

v' The anal shower starts in oscillating
function. A small amount of water drains
into the WC ceramic appliance via the
overflow. The anal shower is active for
50seconds.

4

5

Test adjustability of spray intensity.

Test shower water temperature.

The shower water is noticeably warm.
The device performs a shower cycle.
Pressing the <Shower> button again
interrupts the shower cycle.

After completing the shower cycle, the
spray arm retracts.

The device performs post-rinsing.

The dryer functionality starts after the
shower procedure.

If the shower water remains cold, the
device is defective. Inform customer
service.

1862208395 © 09-2016
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Testing the Lady shower Activating the remote control
Prerequisite Prerequisite
— Ahandis placed flat on the marked position of — The device is switched on.
the WC seat. - The LED on the lateral control panel does not
— The LED on the lateral control panel lights up light up. Economy mode is active.
blue and the odour extraction unit runs. A user
is detected. 4 Insert battery.
> Press the <Shower> button on the lateral 1

control panel for 2 seconds.

CR2032

v' The device performs pre-rinsing.

The spray arm extends.

v" The Lady shower starts. A small amount
of water drains into the WC ceramic
appliance via the overflow. The Lady
shower is active for 30 seconds.

v The device performs a shower cycle.
Pressing the <Shower> button again
interrupts the shower cycle.

v After completing the shower cycle, the
spray arm retracts.

v' The device performs post-rinsing.

v" The dryer functionality starts after the
shower procedure.

<

Result

v" The device beeps (1x).
v" The LED on the lateral control panel lights up
blue for several seconds.

If several devices of the same type are
installed in immediate proximity (e.g. in
hotels), remote control must be assigned.

If the device does not beep and the LED
on the lateral control panel does not light
up blue for several seconds, then the
remote control must be re-assigned.

1862208395 © 09-2016 31
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Re-assigning the remote control

If the device cannot be controlled using the
remote control, then the remote control must be
re-assigned.

4 Simultaneously press the <+> button on the
remote control and the <+> button on the
lateral control panel for around ten
seconds.

Result

v' The device beeps (1x).

v" The LED on the lateral control panel lights up
blue for several seconds.

32

Testing the remote control

Prerequisite

The remote control has been set up.
A hand is placed flat on the marked position of
the WC seat.

The LED on the lateral control panel lights up
blue and the odour extraction unit runs. A user
is detected.

Press the <Shower> button briefly in order
to start the anal shower with oscillating
function.

v" The device performs a shower cycle.

A shower cycle ends after 50 seconds. If
required, restart the shower cycle.

1862208395 © 09-2016
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2 Test the <+>/<-> buttons.

v During a shower cycle, the spray
intensity can be increased or
decreased.

3 Test the <left>/<right> arrow keys.

v' The spray arm position can be set.

1862208395 © 09-2016
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4

Start and stop the oscillating function by
pressing the <right> and <left> buttons
simultaneously.

v" The button combination switches the
oscillating function on and off.

Press the <Shower> button for 2 seconds
in order to activate the Lady shower
function.

v" The device performs a shower cycle.
Pressing the <Shower> button again
interrupts the shower cycle.

33
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6 Test the dryer functionality. Press the 8 Test the <User profile> buttons 1-4. You
<Dryer> button briefly. can do this by activating the anal shower
and pressing every button one after the
other.
1
2
3
4
v' The dryer functionality begins, and the
dryer flap moves horizontally. v Every <User profile> button has its own
v’ Pressing the button again starts/ends spray intensity and spray arm position
the function. setting.

7 Test the odour extraction function. Press
the <Odour extraction> button briefly.

v Pressing the button again starts/ends
the function.

34 1862208395 © 09-2016
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Commissioning

Putting the device into operation

Prerequisite

— The function tests were performed
successfully.

— The device is installed correctly.

1 Remove the spray shield.

2 Clean the device.

1862208395 © 09-2016
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3 Close the WC seat and WC lid.

4 Mount the design cover.

5 Remove the protective foil from the design
cover.

Result
v" The device is ready for operation and can be
handed over to the customer.

35
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Handing over the device

1
2
3
4

User manual 4 Geberit AquaClean cleaning set

Geberit AquaClean spray shield 5 Remote control

Geberit AquaClean descaling agent 6 Wall-mounted holder for remote control
1 Attach a second serial number sticker to the last page of the user manual so that it is available for

later use.
2 Instruct the customer with regard to operation and cleaning, as per the user manual.

Provide information on the annual descaling cycle. For detailed information on operation and
cleaning, see user manual.

3 Hand over complete end user documentation and scope of delivery.

Refer the customer to the warranty extension during registration. For information on registration
options, see user manual.
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Test de fonctionnement

Mise en marche de lI'appareil

AVERTISSEMENT

Tension dangereuse

Risque de décharge électrique du fait de
la présence d'eau sur des pieces
conductrices.

» Monter le limiteur de retrait (cordon de
sécurité) entre l'appareil et la plaque de
montage avant la mise en marche.

» Aprés la premiere mise en marche, ne
plus secouer ni basculer l'appareil.

» L'appareil contient de l'eau.
Débrancher l'appareil par le biais de
l'interrupteur principal avant de
détacher le limiteur de retrait a des fins
d'entretien.

Condition requise

L'appareil est monté et raccordé.

Le limiteur de retrait est bien encliqueté sur la
barrette de montage.

Le robinet a boisseau sphérique d'arrivée d'eau
est ouvert.

Le cache de protection anti-éclaboussures est
monté.

1862208395 © 09-2016
967.304.00.0 (00)

1

Enclencher 'appareil par le biais de
l'interrupteur principal.

Le témoin lumineux de la commande
fixe latérale clignote en bleu aprés

5 secondes. L'appareil s'initialise.
L'appareil effectue un nettoyage avant
utilisation.

Aucun témoin lumineux n'est allumé
lorsque la procédure de mise en marche
est terminée. L'appareil se trouve en
mode économie d'énergie.

Mettre le couvercle WC en place.

L'appareil est défectueux sile témoin
lumineux clignote en rouge. Ne pas
entreprendre de réparations sur l'appareil.
Informer le service aprés-vente.
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Simulation de la présence d'un
utilisateur

>

38

Pour les étapes de vérification suivantes, il
convient de toucher constamment la
lunette d'abattant comme le montre la
figure, afin de simuler la présence d'un
utilisateur.

¢ Le témoin lumineux de la commande fixe
latérale est allumé en bleu.

Simuler la présence d'un utilisateur. Poser a
cet effet une main a plat sur la position
indiquée et la garder a plat a cet endroit.

v" Le témoin lumineux de la commande
fixe latérale est allumé en bleu et
l'aspiration des odeurs fonctionne. Un
utilisateur est détecté.

v Le chauffage de la lunette d'abattant se
met en marche.

L'aspiration des odeurs s'arréte et le
témoin lumineux s'éteint lorsqu'aucune
main n'est détectée sur la lunette
d'abattant.

* Le mode économie d'énergie est activé.

Vérification du chauffage de
lunette d'abattant

Condition requise

— Une main est posée a plat sur la position
indiquée de la lunette d'abattant.

— Le témoin lumineux de la commande fixe
latérale est allumé en bleu et I'aspiration des
odeurs fonctionne. Un utilisateur est détecté.

4 Vérifier le chauffage de la lunette
d'abattant.

Résultat

v' Aprés quelques secondes, la chaleur de la
lunette d'abattant est clairement perceptible et
homogeéne.
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Vérification de la douchette

Condition requise

— Une main est posée a plat sur la position
indiquée de la lunette d'abattant.

— Le témoin lumineux de la commande fixe
latérale est allumé en bleu et I'aspiration des
odeurs fonctionne. Un utilisateur est détecté.

Un cycle de fonctionnement de la
douchette se termine apres 50 secondes.
Remettre le cycle de fonctionnement de la
douchette en marche si nécessaire.

3 Appuyer briévement sur la touche

<Douchette> sur la commande fixe latérale.

v L'appareil effectue un nettoyage avant
utilisation.

v Le bras de la douchette sort.

v' La douchette lance la fonction du jet
oscillant. Une petite quantité d'eau
s'écoule par le trop-plein dans la
céramique des WC. La douchette est
active pendant 50 secondes.
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4

5

Contréler la possibilité de régler I'intensité
du jet de la douchette.

Vérifier la température de I'eau de la
douchette.

L'eau chaude du jet est perceptible.
L'appareil effectue un cycle de
fonctionnement de la douchette.
Appuyer de nouveau sur la touche
<Douchette> pour interrompre le cycle.
Le bras de la douchette se rétracte une
fois le cycle terminé.

L'appareil effectue un nettoyage apres
utilisation.

Le fonctionnement de séchoir démarre
apres le fonctionnement de la
douchette.

L'appareil est défectueux sil'eau du jet est
froide. Informer le service aprés-vente.
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Vérification de la douchette dame

Condition requise
— Une main est posée a plat sur la position
indiquée de la lunette d'abattant.

— Le témoin lumineux de la commande fixe
latérale est allumé en bleu et I'aspiration des
odeurs fonctionne. Un utilisateur est détecté.

> Appuyer sur la touche <Douchette> de la
commande fixe latérale pendant
2 secondes.

v' L'appareil effectue un nettoyage avant
utilisation.

v Le bras de la douchette sort.

v' La douchette dame se met en marche.

Une petite quantité d'eau s'écoule par le
trop-plein dans la céramique des WC. La

douchette dame est active pendant
30 secondes.

v' L'appareil effectue un cycle de
fonctionnement de la douchette.
Appuyer de nouveau sur la touche
<Douchette> pour interrompre le cycle.

v Le bras de la douchette se rétracte une
fois le cycle terminé.

v L'appareil effectue un nettoyage apres
utilisation.

v Le fonctionnement de séchoir démarre
apres le fonctionnement de la
douchette.

40

Activation de la télécommande

Condition requise

— L'appareil est enclenché.

— Le témoin lumineux de la commande fixe
latérale est éteint. Le mode économie
d'énergie est activé.

4 Introduire une pile.

CR2032

Résultat

v L'appareil émet un signal sonore (1x).

v' Le témoin lumineux de la commande fixe
latérale s'allume en bleu pendant quelques
secondes.
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Si plusieurs appareils du méme type sont

installés a proximité I'un de l'autre (p. ex.
dans le domaine hételier), la

télécommande de chaque appareil doit lui

étre assignée.

Si l'appareil n'émet aucun signal sonore et

que le témoin lumineux de la commande
fixe latérale ne s'allume pas en bleu
pendant quelques secondes, il convient
de rejumeler la télécommande.

Rejumeler la télécommande

S'il est impossible de commander l'appareil depuis

la télécommande, il convient de rejumeler la
télécommande.

> Maintenir appuyées simultanément la
touche <+> sur la télécommande et la

touche <+> sur la commande fixe latérale

pendant env. 10 secondes.

Résultat

v’ L'appareil émet un signal sonore (1x).

v' Le témoin lumineux de la commande fixe
latérale s'allume en bleu pendant quelques
secondes.
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Vérification de la télécommande

Condition requise

1

La télécommande est défectueuse.

Une main est posée a plat sur la position
indiquée de la lunette d'abattant.

Le témoin lumineux de la commande fixe
latérale est allumé en bleu et l'aspiration des
odeurs fonctionne. Un utilisateur est détecté.

Appuyer brievement sur la touche
<Douchette> pour mettre la douchette
avec fonction de jet oscillant en marche.

v L'appareil effectue un cycle de
fonctionnement de la douchette.

Un cycle de fonctionnement de la
douchette se termine aprés 50 secondes.
Remettre le cycle de fonctionnement de la
douchette en marche si nécessaire.
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2 Vérifier les touches <+>/<->.

v L'intensité du jet de la douchette peut
étre augmentée ou diminuée pendant le
cycle de fonctionnement de la
douchette.

3 Vérifier les touches fléchées <gauche >/
<droite >.

v’ Laposition du bras de la douchette peut
étre modifiée.

42

Démarrer et arréter la fonction de jet
oscillant en appuyant simultanément sur
les touches <droite> et <gauche>.

v" Cette combinaison de touches active et
désactive la fonction de jet oscillant.

Appuyer sur la touche <Douchette>
pendant 2 secondes pour activer la
fonction douchette dame.

v' L'appareil effectue un cycle de
fonctionnement de la douchette.
Appuyer de nouveau sur la touche
<Douchette> pour interrompre le cycle.
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6 Vérifier le fonctionnement du séchoir.
Appuyer brievement sur la touche
<Séchoir>.

v Le séchoir se met en marche et le clapet
du séchoir se déplace horizontalement.

v" Un nouvel appui sur cette touche active
ou désactive la fonction.

7 Vérifier le fonctionnement de l'aspiration
des odeurs. Appuyer brievement sur la
touche <Aspiration des odeurs>.

v" Un nouvel appui sur cette touche active
ou désactive la fonction.
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967.304.00.0 (00)

8 Vérifier les touches <Profil utilisateur> 1-4.
Déclencher une douchette et appuyer
successivement sur chacune des touches.

AWON=-

v Une intensité du jet de la douchette et
une position du bras de la douchette
sont enregistrées pour chaque touche
<Profil utilisateur>.
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Mlse en service 3 Fermer la lunette d'abattant et le couvercle
WC.
Mise en service de l'appareil
4 Monter le recouvrement design.

Condition requise

— Les vérifications de fonctionnement ont été
effectuées avec succes.

— L'appareil est correctement configuré.

1 Retirer le cache de protection anti-
éclaboussures.

1
5 Oter la pellicule protectrice du
recouvrement design.

2
Résultat
v' L'appareil est prét a étre utilisé et peut étre
2 Nettoyer l'appareil. remis au client.
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Remise de l'appareil au client

1
2
3
4

Mode d’emploi 4 Kit de nettoyage Geberit AquaClean
2 Cache de protection anti-éclaboussures Gebe- 5 Télécommande

rit AquaClean 6 Support mural pour télécommande
3 Détartrant Geberit AquaClean
1 Coller un deuxieéme autocollant comportant le numéro de série a la derniére page du mode d’emploi

pour référence future.

2 Expliquer I'utilisation et le nettoyage au client conformément au mode d'emploi.

Faire remarquer le cycle de détartrage annuel. Pour des informations détaillées sur I'utilisation et le
nettoyage, consulter le mode d'emploi.

3 Remettre I'intégralité des documents destinés au client final ainsi que le contenu de la livraison.

Informer le client sur la prolongation de la garantie s'il s'enregistre. Consulter le mode d'emploi pour
obtenir des informations sur les possibilités d'enregistrement.
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Test di funzione

Accensione dell'apparecchio

AVVERTENZA

Tensione pericolosa

Pericolo di una scossa elettrica causata
da acqua su componenti sotto tensione.

» Prima dell'accensione, montare il
limitatore di asportazione (fune di
sicurezza) tra I'apparecchio e la placca
di montaggio.

» Dopo la prima accensione, non
scuotere o inclinare I'apparecchio.

» L'apparecchio contiene acqua. Prima di
staccare il limitatore di asportazione
per scopi di assistenza, spegnere
I'apparecchio tramite l'interruttore.

Prerequisito

46

L'apparecchio &€ montato e collegato.

Il limitatore di asportazione & innestato
correttamente nella placca di montaggio.
L'alimentazione dell'acqua presso il rubinetto a
sfera & aperta.

[l paraspruzzo & montato.

1

Accendere l'apparecchio dall'interruttore.

v" Dopo circa 5 secondi, il LED sul pannello
di controllo laterale lampeggia di colore
blu. L'apparecchio effettua
l'inizializzazione.

v’ L'apparecchio esegue una pulizia
preventiva.

v' Al termine del processo di accensione,
non & accesso alcun LED. L'apparecchio
€ nella modalita risparmio energetico.

Montare il coperchio del WC.

Il LED emette una luce lampeggiante rossa,
I'apparecchio € difettoso. Non effettuare
riparazioni sull'apparecchio. Informare il
servizio clienti.
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Simulazione di un utente Verifica del riscaldamento sedile
del WC

Per le successive fasi di verifica, il sedile
del WC deve essere toccato
costantemente, come rappresentato, per
simulare la presenza di un utente.

Prerequisito
— Unamano poggia con il lato palmare sul punto
. . contrassegnato del sedile del WC.
* Intal caso, il LED sul pannello di .
controllo laterale emette una luce fissa — I LED sul pannello di controllo laterale emette
blu. una luce fissa blu e l'aspiratore di cattivi odori e
in funzione. Viene rilevato un utente.

P Simulare un utente. A tale scopo poggiare il >

palmo di una mano sulla posizione Verificare il riscaldamento del sedile del

contrassegnata e tenerla in quella WC.

posizione.

v Il LED sul pannello di controllo laterale Risultato
emette una luce fissa blu e I'aspiratore v" Dopo alcuni secondi di tempo di riscaldamento,
di cattivi odori € in funzione. Viene il sedile del WC é riscaldato in modo uniforme e
rilevato un utente. percettibile.

v Il riscaldamento del sedile del WC si
avvia.

L'aspiratore di cattivi odori si arresta e il
LED si spegne se non viene rilevata alcuna
mano sul sedile del WC.

» E attiva la modalita risparmio energetico.
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Verifica del lavaggio anale

Prerequisito

48

Una mano poggia con il lato palmare sul punto
contrassegnato del sedile del WC.

Il LED sul pannello di controllo laterale emette
una luce fissa blu e I'aspiratore di cattivi odori &
in funzione. Viene rilevato un utente.

Un ciclo di lavaggio termina dopo
50 secondi. Se necessario, riavviare il ciclo
di lavaggio.

Premere brevemente il tasto <Getto> sul
pannello di controllo laterale.

v’ L'apparecchio esegue una pulizia
preventiva.

v L'astina dell'erogatore fuoriesce.

v |l lavaggio anale si avvia nella funzione
oscillante. Una ridotta quantita d'acqua
scorre attraverso il troppopieno nel
vaso WC. Il lavaggio anale & attivo per
50 second.i.

4

5

Verificare la regolazione dell'intensita del
getto.

Verificare la temperatura del getto.

Il getto d'acqua e riscaldato in modo
percettibile.

L'apparecchio esegue un ciclo di
lavaggio. Premendo nuovamente il tasto
<Getto>, il ciclo dilavaggio si
interrompe.

Terminato il ciclo dilavaggio, I'astina
dell'erogatore rientra.

L'apparecchio esegue una pulizia
successiva.

La funzione aria calda si avvia dopo il
lavaggio.

Se il getto d'acqua rimane freddo,
I'apparecchio e difettoso. Informare il
servizio clienti.
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Verifica del getto Lady Attivazione del telecomando

Prerequisito Prerequisito
— Unamano poggia con il lato palmare sul punto — L'apparecchio & acceso.
contrassegnato del sedile del WC. — Il LED sul pannello di controllo laterale non &
— IILED sul pannello di controllo laterale emette acceso. E attiva la modalita risparmio energetico.
una luce fissa blu e I'aspiratore di cattivi odori &
in funzione. Viene rilevato un utente. 4 Inserire la batteria.
4 Tenere premuto per 2 secondi il tasto 1

<Getto> sul pannello di controllo laterale.

CR2032

v L'apparecchio esegue una pulizia
preventiva.
v’ L'astina dell'erogatore fuoriesce.
v Il getto Lady si avvia. Una ridotta
quantita d'acqua scorre attraverso il
troppopieno nel vaso WC. Il getto Lady e
attivo per 30 secondi.
v’ L'apparecchio esegue un ciclo di
lavaggio. Premendo nuovamente il tasto
<Getto>, il ciclo di lavaggio si
interrompe.
v' Terminato il ciclo dilavaggio, I'astina
dell'erogatore rientra.
v’ L'apparecchio esegue una pulizia
successiva.
v La funzione aria calda si avvia dopo il
lavaggio. Risultato
v L'apparecchio emette un segnale acustico (1x).
v IILED posto lateralmente sul pannello di controllo
emette una luce blu per alcuni secondi.

Se sono presenti pitl apparecchi dello stesso
tipo a distanza ravvicinata (ad es. hotel),
occorre assegnare il telecomando.

Se l'apparecchio non emette un segnale
acustico e il LED sul pannello di controllo
laterale non emette una luce blu per alcuni
secondi, &€ necessario riassegnare il
telecomando.
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Ripetere I'assegnazione del
telecomando

Se non € possibile comandare I'apparecchio
tramite il telecomando, € necessario riassegnare il
telecomando.

4 Premere contemporaneamente il tasto <+>
sul telecomando e il tasto <+> sul pannello
di controllo laterale per circa 10 secondi.

Risultato

v' L'apparecchio emette un segnale acustico (1x).

v Il LED posto lateralmente sul pannello di
controllo emette una luce blu per alcuni
secondi.

50

Verifica del telecomando

Prerequisito

1

Il telecomando & impostato.

Una mano poggia con il lato palmare sul punto
contrassegnato del sedile del WC.

Il LED sul pannello di controllo laterale emette
una luce fissa blu e I'aspiratore di cattivi odori &
in funzione. Viene rilevato un utente.

Premere brevemente il tasto <Getto> sul
pannello di controllo laterale.

v' L'apparecchio esegue un ciclo di
lavaggio.

Un ciclo di lavaggio termina dopo
50 secondi. Se necessario, riavviare il ciclo
di lavaggio.
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2 Verificare i tasti <+>/<->.

v Durante il ciclo di lavaggio & possibile

aumentare o ridurre l'intensita del getto.

3 Verificare i tasti freccia <sinistra>/
<destra>.

v La posizione dell'astina dell'erogatore
puo essere regolata.
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5

Avviare e arrestare la funzione oscillante
premendo contemporaneamente il tasto
<destra> e <sinistra>.

v' La combinazione di tasti attiva e
disattiva la funzione oscillante.

Premere il tasto <Getto> per 2 secondi al
fine di attivare la funzione getto Lady.

v L'apparecchio esegue un ciclo di

IT

lavaggio. Premendo nuovamente il tasto

<Getto>, il ciclo dilavaggio si
interrompe.
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6 Verificare la funzione aria calda. A tale
scopo premere brevemente il tasto
<Asciugatore>.

v Lafunzione aria calda si avvia e lo
sportello dell'asciugatore si sposta
orizzontalmente.

v' La nuova pressione del tasto avvia/
termina la funzione.

7 Verificare la funzione aspiratore di cattivi
odori. A tale scopo premere brevemente il
tasto <Aspiratore di odori>.

v' La nuova pressione del tasto avvia/
termina la funzione.

52

8

Verificare i tasti <Profilo dell'utente> 1-4. A
tale scopo attivare un lavaggio anale e
premere successivamente ogni tasto.

AWN=-

v Ogni tasto <Profilo dell'utente> &
programmato con una propria intensita
del getto e una propria posizione

dell'astina dell'erogatore.
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Messa in funzione

Messa in funzione dell'apparecchio

Prerequisito

- Le verifiche del funzionamento sono state
eseguite con successo.
L'apparecchio e regolato correttamente.

1 Rimuovere il paraspruzzo.

2 Pulire 'apparecchio.
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3 Chiudere il sedile del WC e il coperchio del

WC.

4 Montare la copertura-Design.

5 Rimuovere la pellicola di protezione della
copertura-Design.

Risultato
v' L'apparecchio & pronto per l'uso e pud essere
consegnato al cliente.
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Consegna dell'apparecchio

54

1
2
3
4
Istruzioni per l'uso 4 Set per la pulizia Geberit AquaClean
Paraspruzzo Geberit AquaClean 5 Telecomando
Decalcificante Geberit AquaClean 6 Supporto murale per telecomando

Applicare un secondo adesivo con il numero di serie sull'ultima pagina delle istruzioni per l'uso per
un utilizzo successivo.

Istruire il cliente sull'uso e sulla pulizia in base alle istruzioni per l'uso.

Ricordare la necessita di eseguire il ciclo di decalcificazione annuale. Per informazioni dettagliate
sull'uso e sulla pulizia, consultare le istruzioni per l'uso.

Consegnare tutta la documentazione per l'utente finale e il materiale in dotazione.

Informare il cliente sull'estensione della garanzia tramite registrazione. Per informazioni sulle
possibilita di registrazione, vedere le istruzioni per l'uso.
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Functiecontrole

Apparaat inschakelen

WAARSCHUWING
Gevaarlijke spanning
Gevaar van een elektrische schok door
water op delen die onder stroom staan.

» De afneembegrenzer (veiligheidslijn)
tussen het apparaat en de
montageplaat véor het inschakelen
monteren.

» Na het eerste inschakelen van het
apparaat niet meer schudden of
kantelen.

» Het apparaat bevat water. Voordat u de
afneembegrenzer losmaakt moet u
voor servicedoeleinden het apparaat
via de hoofdschakelaar uitschakelen.

Voorwaarde
— Hetapparaat is gemonteerd en aangesloten.

— De afneembegrenzer is aan de montageplaat
correct vastgeklikt.

— De watertoevoer aan de kogelkraan is
geopend.

— De spatbescherming is gemonteerd.
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Apparaat met de hoofdschakelaar
inschakelen.

v" Na circa 5 seconden knippert de LED
aan het zijdelingse bedieningspaneel
blauw. Het apparaat wordt
geinitialiseerd.

v Het apparaat voert een voorreiniging uit.

v" Na voltooiing van het inschakelen
brandt geen LED. Het apparaatisin
energiespaarmodus.

Wc-deksel aanbrengen.

Knippert de LED rood, dan is het apparaat
defect. Geen reparaties aan het apparaat
uitvoeren. De servicedienst informeren.
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Gebruiker simuleren

56

Voor de volgende controlestappen moet

de wc-zitting zoals afgebeeld worden

aangeraakt, om een gebruiker te

simuleren.

* Hierbij brandt de LED aan het zijdelingse
bedieningspaneel blauw.

Een gebruiker simuleren. Hiervoor een
hand plat op de gemarkeerde positie
leggen en daar plat laten liggen.

v De LED aan het zijdelingse
bedieningspaneel brandt blauw en de
geurafzuiging werkt. Een gebruiker
wordt herkend.

v De zittingverwarming begint.

De geurafzuiging stopt en de LED gaat uit,

als er geen hand op de wc-zitting herkend
wordt.

* De energiespaarmodus is actief.

Zittingverwarming controleren

Voorwaarde

Een hand ligt plat op de gemarkeerde plaats

van de wc-zitting.

De LED aan het zijdelingse bedieningspaneel
brandt blauw en de geurafzuiging werkt. Een

gebruiker wordt herkend.

Zittingverwarming controleren.

Resultaat
v" Na enkele seconden opwarmtijd is de wc-

zitting gelijkmatig, merkbaar warm.

Anale douche controleren

Voorwaarde

Een hand ligt plat op de gemarkeerde plaats

van de wc-zitting.

De LED aan het zijdelingse bedieningspaneel
brandt blauw en de geurafzuiging werkt. Een

gebruiker wordt herkend.

Een douchecyclus beéindigt na
50 seconden. Indien vereist, douchecyclus
opnieuw starten.
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3 Toets <Douche> aan het zijdelingse
bedieningspaneel kort indrukken.

v Het apparaat voert een voorreiniging uit.

v" De douchearm komt naar voren.

v" De anale douche start in
oscilleerfunctie. Een klein watervolume
loopt over de overloop in de wc-
keramiek. De anale douche is
gedurende 50 seconden actief.

4 Afstelling van de douchestraalsterkte
controleren.

1862208395 © 09-2016
967.304.00.0 (00)

5 Temperatuur van douchewater controleren.

v
v

Het douchewater is merkbaar verwarmd.
Het apparaat voert een douchecyclus
uit. Het opnieuw indrukken van de toets
<Douche> onderbreekt de
douchecyclus.

De douchearm gaat na het beéindigen
van de douchecyclus naar binnen.

Het apparaat voert een nareiniging uit.
De féhnfunctie begint na het douchen.

Blijft het douchewater koud, dan is het
apparaat defect. Klantendienst
informeren.
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Ladydouche controleren

Voorwaarde
Een hand ligt plat op de gemarkeerde plaats

>

58

Voorwaarde
— Het apparaat is ingeschakeld.

Afstandsbediening activeren

van de wc-zitting. — De LED aan het zijdelingse bedieningspaneel

De LED aan het zijdelingse bedieningspaneel

brandt blauw en de geurafzuiging werkt. Een )
gebruiker wordt herkend. 4 Batterij plaatsen.

1

De toets <Douche> op het zijdelingse
bedieningspaneel 2 seconden lang
indrukken.

AN

Het apparaat voert een voorreiniging uit.
De douchearm komt naar voren.

De ladydouche start. Een klein
watervolume loopt over de overloop in
de wc-keramiek. De ladydouche is
gedurende 30 seconden actief.

Het apparaat voert een douchecyclus
uit. Het opnieuw indrukken van de toets
<Douche> onderbreekt de
douchecyclus.

De douchearm gaat na het beéindigen
van de douchecyclus naar binnen.

Het apparaat voert een nareiniging uit.
De féhnfunctie begint na het douchen.

Resultaat

brandt niet. De energiespaarmodus is actief.

CR2032

v' Het apparaat piept (1x).
v' De LED aan het zijdelingse bedieningspaneel
brandt enkele seconden lang blauw.

Worden meer apparaten van hetzelfde type
in de buurt (bijv. in hotelbereik) geinstalleerd,
moet de afstandsbediening worden
toegewezen.

Als het apparaat niet piept en de LED op het
zZijdelingse bedieningspaneel niet een paar
seconden lang blauw brandt, dan moet de
afstandsbediening opnieuw worden
toegewezen.
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Afstandsbediening opnieuw
toewijzen

Als het apparaat niet via de afstandsbediening kan
worden bestuurd, dan moet de afstandsbediening
opnieuw worden toegewezen.

P Gelijktijdig de toets <+> op de
afstandsbediening en de toets <+> op het
zijdelingse bedieningspaneel ca.

10 seconden lang indrukken.

Resultaat

v' Het apparaat piept (1x).

v De LED aan het zijdelingse bedieningspaneel
brandt enkele seconden lang blauw.
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Afstandsbediening controleren

Voorwaarde

— De afstandsbediening is ingericht.

— Een hand ligt plat op de gemarkeerde plaats
van de wc-zitting.

— De LED aan het zijdelingse bedieningspaneel
brandt blauw en de geurafzuiging werkt. Een
gebruiker wordt herkend.

1 Toets <Douche> kort indrukken, om de
anale douche met oscilleerfunctie te
starten.

v' Het apparaat voert een douchecyclus
uit.

Een douchecyclus beéindigt na

50 seconden. Indien vereist, douchecyclus
opnieuw starten.
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2

3

60

Toetsen <+>/<-> controleren.

v Tijdens de douchecyclus kan de
douchestraalsterkte worden verhoogd
en verlaagd.

Pijltoetsen <links>/<rechts> controleren.

v' De douchearmpositie laat zich instellen.

4

Oscilleerfunctie door gelijktijdig indrukken
van de toets <rechts> en <links> starten en

stoppen.

v" De toetsencombinatie schakelt de
oscilleerfunctie in en uit.

Toets <Douche> 2 seconden lang
indrukken, om de functie ladydouche te
activeren.

v' Het apparaat voert een douchecyclus
uit. Het opnieuw indrukken van de toets
<Douche> onderbreekt de
douchecyclus.
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6 Féhnfunctie controleren. Hiervoor de toets 8 Toetsen <Gebruikersprofiel> 1-4
<F6hn> kort indrukken. controleren. Hiervoor een anale douche

activeren en achter elkaar elke toets
indrukken.

1

2

3

4

v' De féhnfunctie begint, en de féhnklep
stuurt horizontaal uit.
v Opnieuw indrukken van de toets begint/ v’ Bij elke toets <Gebruikersprofiel> zijn
beéindigt de functie. een eigen douchestraalsterkte en een
douchearmpositie opgeslagen.

7 Functie geurafzuiging controleren. Hiervoor
de toets <Geurafzuiging> kort indrukken.

v" Opnieuw indrukken van de toets begint/
beéindigt de functie.
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|nbedl'iijte"ing 3 Wec-zitting en wc-deksel sluiten.

Apparaat in gebruik nemen Designafdekking monteren.

Voorwaarde

— De functiecontroles werden met succes
uitgevoerd.

— Het apparaat is correct ingericht.

1 Spatbescherming verwijderen.
1
5 Beschermfolie van de designafdekking
verwijderen.
2

Resultaat

v' Het apparaat is bedrijfsklaar en kan aan de
2 Apparaat reinigen. klant worden overhandigd.
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Het apparaat overhandigen

1
2
3
4
Gebruiksaanwijzing 4 Geberit AquaClean reinigingsset
Geberit AquaClean spatbescherming 5 Afstandsbediening
Geberit AquaClean ontkalkingsmiddel 6 Wandhouder afstandsbediening
1 Op de laatste pagina van de gebruiksaanwijzing een tweede serienummersticker opplakken, voor

later gebruik.

2 De klant over de bediening en reiniging volgens de gebruiksaanwijzing instrueren.

Op jaarlijkse ontkalkingscyclus wijzen. Voor gedetailleerde informatie over de bediening en
reiniging zie de gebruiksaanwijzing.

3 Eindconsument-documenten en leveringsomvang volledig overhandigen.

De klant op de garantieverlenging door registratie wijzen. Informatie over registratiemogelijkheden
zie gebruiksaanwijzing.
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Prueba de funCionamiento 1 Conectar el dispositivo con el interruptor

de alimentacién principal.

Conexion del dispositivo

ADVERTENCIA

Tension eléctrica peligrosa

Peligro de descarga eléctrica por agua en
piezas conductoras de corriente.

» Montar el limitador de retirada (cuerda
de seguridad) entre el dispositivo y la
pletina de montaje antes de la
conexion.

» Tras la primera conexién, no volver a
agitar o a inclinar el dispositivo.

» Eldispositivo contiene agua. Antes de
aflojar el limitador de retirada para
realizar reparaciones, desconectar el
dispositivo del interruptor de
alimentacion principal.

v' Pasados aprox. 5 segundos, el LED del
panel de control lateral parpadea en
azul. El dispositivo se inicia.

v’ El dispositivo realiza un pre-lavado.

Prerrequisito v" Una vez finalizado el proceso de
— Eldispositivo estd montado y conectado. encendido se apagan todos los LED. El
- Ellimitador de retirada esta correctamente dispositivo se encuentra en modo
acoplado en la pletina de montaje. economizador de energia.
— Lallave de paso de esfera para el suministro de
agua esté abierta. 2 Colocar la tapa del inodoro.

— El deflector ducha esta montado.

Si el LED parpadea enrojo, el dispositivo
estéd defectuoso. No realizar ninguna
reparacion en el dispositivo. Informar al
servicio posventa.
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Simulacion de usuario Comprobacion de la calefaccion
o de asiento
Para los siguientes pasos de
comprobacion, se debera tocar
constantemente el asiento tal como se
muestra en la imagen para simular un
usuario.
* EILED del panel de control lateral se
ilumina en azul.

Prerrequisito

— Una mano abierta esta apoyada sobre la
posicién marcada del asiento.

— EILED situado en el panel de control lateral se
ilumina en azul y la extraccion de olores se
pone en funcionamiento. Se reconoce un

} . . usuario.
Simular un usuario. Para ello, colocar la

palma de la mano sobre la posicion )

marcada y dejarla apoyada. Comprobar la calefaccion de asiento.

v EI LED situado en el panel de control

lateral se ilumina en azul y la extraccién Resultado

de olores se pone en funcionamiento. v Pasados unos segundos de calentamiento, el

Se reconoce un usuario. asiento estara uniforme y perceptiblemente
v’ Se inicia la calefaccién de asiento. caliente.

La extraccién de olores se detiene y el
LED se apaga cuando no se reconoce
ninguna mano sobre el asiento.

* El modo economizador de energia esta
activo.
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Comprobacién de la ducha anal

Prerrequisito

66

Una mano abierta estd apoyada sobre la
posicién marcada del asiento.

El LED situado en el panel de control lateral se
ilumina en azul y la extraccion de olores se
pone en funcionamiento. Se reconoce un
usuario.

Un ciclo de ducha finaliza pasados
50 segundos. En caso necesario, reiniciar
el ciclo de ducha.

Pulsar brevemente la tecla <Ducha> en el
panel de control lateral.

v’ El dispositivo realiza un pre-lavado.

v' El brazo-ducha sale.

v La ducha anal se inicia en funcién
oscilante. Una cantidad reducida de
agua fluye del rebosadero al inodoro
ceramico. La ducha anal esté activa
durante 50 segundos.

4

5

Comprobar que la intensidad del agua es
ajustable.

Comprobar la temperatura del agua de la
ducha.

v Elagua de la ducha se ha calentado
perceptiblemente.

v' El dispositivo realiza un ciclo de ducha.
Al volver a pulsar la tecla <Ducha> se
interrumpe el ciclo de ducha.

v El brazo-ducha se retrae tras finalizar el
ciclo de ducha.

v El dispositivo realiza un posaclarado.

v Lafuncionalidad del secador se inicia
tras el funcionamiento de la ducha.

Si el agua de la ducha sigue fria, el
dispositivo esta defectuoso. Informar al
servicio posventa.
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Comprobacion de la ducha
femenina

Prerrequisito
— Una mano abierta esta apoyada sobre la
posicién marcada del asiento.

— EILED situado en el panel de control lateral se
ilumina en azul y la extraccion de olores se
pone en funcionamiento. Se reconoce un
usuario.

> Pulsar la tecla <Ducha> en el panel de
control lateral durante 2 segundos.

v El dispositivo realiza un pre-lavado.

El brazo-ducha sale.

v' Empieza la ducha femenina. Una
cantidad reducida de agua fluye del
rebosadero al inodoro cerdmico. La
ducha femenina esta activa durante
30 segundos.

v El dispositivo realiza un ciclo de ducha.
Al volver a pulsar la tecla <Ducha> se
interrumpe el ciclo de ducha.

AN

v" El brazo-ducha se retrae tras finalizar el

ciclo de ducha.
v’ El dispositivo realiza un posaclarado.
v Lafuncionalidad del secador se inicia
tras el funcionamiento de la ducha.
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Activacion del mando a distancia

Prerrequisito
- Eldispositivo esta conectado.

— EILED del panel de control lateral no se ilumina.
El modo economizador de energia esté activo.

4 Insertar la pila.

1

CR2032

Resultado

v El dispositivo pita (1x).

v EILED del panel de control lateral se enciende
durante unos segundos en azul.

Si se instalan varios dispositivos del
mismo tipo muy cerca los unos de los
otros (p. €j. en el sector hotelero), hay que
asignar el mando a distancia.

Si el dispositivo no pitay el LED del panel
de control lateral no se ilumina durante
unos segundos en azul, hay que volver a
asignar el mando a distancia.
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Volver a asignar el mando a Comprobacion del mando a
distancia distancia
Si no es posible controlar el dispositivo a través

del mando a distancia, hay que volver a asignar el
mando a distancia.

Prerrequisito
- Elmando a distancia estéa configurado.

— Una mano abierta estad apoyada sobre la

P Pulsar al mismo tiempo la tecla <+> del posicién marcada del asiento.

mando a distancia y la tecla <+> del panel — EILED situado en el panel de control lateral se
de control lateral durante aprox. ilumina en azul y la extraccion de olores se
10 segundos. pone en funcionamiento. Se reconoce un
usuario.
1 Pulsar brevemente la tecla <Ducha> para

iniciar la ducha anal con funcién oscilante.

Resultado
v El dispositivo pita (1x).
v EILED del panel de control lateral se enciende

v . . . .
durante unos segundos en azul. El dispositivo realiza un ciclo de ducha.

Un ciclo de ducha finaliza pasados
50 segundos. En caso necesario, reiniciar
el ciclo de ducha.
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2 Comprobar las teclas <+>/<->,

v Durante el ciclo de ducha se puede
aumentar y disminuir la intensidad del
agua.

3 Comprobar las teclas de flecha
<izquierda>/<derecha>.

v’ Es posible configurar la posicién del
brazo-ducha.
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4

Iniciar y detener la funcion oscilante
pulsando al mismo tiempo las teclas
<derecha> e <izquierda>.

v' La combinacién de teclas conecta y
desconecta la funciéon oscilante.

Pulsar la tecla <Ducha> durante
2 segundos para activar la funcién de
ducha femenina.

v’ El dispositivo realiza un ciclo de ducha.
Al volver a pulsar la tecla <Ducha> se
interrumpe el ciclo de ducha.

ES
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6 Comprobar la funcionalidad del secador. 8 Comprobar las teclas <Perfil de usuario>
Para ello, pulsar brevemente la tecla 1-4. Para ello, iniciar una ducha anal y
<Secador>. pulsar cada tecla consecutivamente.

1
2
3
4
v Lafuncionalidad del secador se inicia y
la carcasa del secador se abre en v' Cada tecla de <Perfil de usuario> posee
posicion horizontal. una intensidad del agua y una posicion
v La funcién se inicia/detiene al pulsar de del brazo-ducha propias.

nuevo la tecla.

7 Comprobar la funcion de extraccién de
olores. Para ello, pulsar brevemente la tecla
<Extraccién de olores>.

v' Lafuncién se inicia/detiene al pulsar de
nuevo la tecla.
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Pue3ta en marCha 3 Cerrar el asiento y la tapa del inodoro.

Puesta en marcha del dispositivo 4 WMontar la cubierta de disefio.

Prerrequisito

— Las comprobaciones de funcionamiento se
han realizado correctamente.

— Eldispositivo esté correctamente configurado.

1 Retirar el deflector ducha.
1
5 Retirar el plastico de proteccion de la
cubierta de disefio.
2

Resultado

v El dispositivo esté listo para el uso y puede
2 Limpiar el dispositivo. entregarse al cliente.
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Entrega del dispositivo

1
2
3
4

Instrucciones de uso 4 Juego de limpieza Geberit AquaClean

Deflector ducha Geberit AquaClean 5 Mando a distancia

Liquido descalcificador Geberit AquaClean 6 Soporte mural mando a distancia
1 Pegar un segundo adhesivo con el nimero de serie para una aplicacion posterior en la ultima

pagina de las instrucciones de uso.
2 Instruir al cliente sobre el manejo y la limpieza de acuerdo con las instrucciones de uso.

Advertir sobre el ciclo de descalcificacion anual. Para obtener informacion detallada sobre el
manejo y la limpieza, consultar las instrucciones de uso.

3 Entregar la documentacion para el cliente final y el suministro completo.

Informar al cliente sobre la prolongacion de la garantia tras el registro. Para obtener informacion
sobre las opciones de registro, consultar las instrucciones de uso.
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Teste de funcionamento

Ligacao do aparelho

ATENCAO

Tensao perigosa

Perigo de choque elétrico devido a 4gua
em pecas condutoras de corrente.

» Montar o limitador de remocao (linha
de seguranca) entre o aparelho e a
placa de fixacdo antes da ligacao.

» Apds a primeira ligacdo ndo agitar ou
inclinar o aparelho.

» O aparelho contém agua. Desligar o
aparelho através do interruptor de
rede antes de soltar o limitador de
remocao para efeitos de assisténcia.

Pré-requisito

O aparelho estd montado e ligado.

O limitador de remocao esta engatado
corretamente na placa de fixacao.

A vélvula de entrada de agua na vélvula
esférica esta aberta.

A protec¢éao contra respingos estd montada.
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1

Ligar o aparelho no interruptor de rede.

v" O LED no painel de comando lateral
pisca a azul apds aprox. 5 segundos. O
aparelho reinicia-se.

v' O aparelho efetua uma pré-limpeza.

v' Apds a conclusao do processo de
ligacdo nao brilha nenhum LED. O
aparelho encontra-se no modo de
poupanca de energia.

Colocar a tampa da sanita.

Se o0 LED piscar a vermelho, o aparelho
estd danificado. Nao realizar reparacdes no
aparelho. Informar o servi¢o de apoio ao
cliente.
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Simulacao de um utilizador Verificacao do aquecimento da

: o base de tampa de sanita
Para os seguintes passos de verificagao, a

base de tampa de sanita deve estar
constantemente em contacto com algo
para simular um utilizador.

* Assim, o LED do painel de comando
lateral acende a azul.

Pré-requisito

- Uma mao encontra-se aberta sobre o local
marcado na base de tampa da sanita.

— O LED no painel de comando lateral acende a
azul e o extrator de odores esta em

Y Simular um utilizador. Colocar uma méo funcionamento. Um utilizador é identificado.
ZZfr:Znn;CZ?ilgsseT(?;gfda e deixar 4 Verificgr 0 aquecimento da base de tampa
da sanita.

v" O LED no painel de comando lateral

brilha a azul e o extrator de odores esta

em funcionamento. Um utilizador é Resultado

identificado. v Apdés alguns minutos de aquecimento a base
v' O aquecimento da base de tampa da de tampa de sanita estéa percetivel e

sanita entra em funcionamento. uniformemente quente.

O extrator de odores para e o LED apaga
se nao for detetada nenhuma mao na base
de tampa de sanita.

* O modo de poupanca de energia esta
ativo.
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Verificacao do jato de agua anal

Pré-requisito
— Uma mao encontra-se aberta sobre o local
marcado na base de tampa da sanita.

— O LED no painel de comando lateral acende a
azul e o extrator de odores estd em
funcionamento. Um utilizador ¢é identificado.

Um ciclo de lavagem termina apds 50
segundos. Se necessario, reiniciar o ciclo
de lavagem.

3 Premir brevemente a tecla <Jato de dgua>
no painel de comando lateral.

v 0 aparelho efetua uma pré-limpeza.

v O brago telescépico com chuveiro
estende-se.

v' O jato de 4gua anal inicia a funcao de
oscilagcdo. Uma reduzida quantidade de
agua escorre através do tubo de
descarga para a sanita ceramica. O jato
de 4gua anal esté ativo durante 50
segundos.
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4

5

Verificar a possibilidade de ajuste da
intensidade do jato.

Verificar a temperatura da 4gua do duche.

A 4gua do duche esta percetivelmente
quente.

O aparelho efetua um ciclo de lavagem.
Se premir novamente a tecla <Jato de
agua>, o ciclo de lavagem é
interrompido.

O brago telescdpico com chuveiro
recolhe apdés o fim do ciclo de lavagem.
O aparelho efetua uma limpeza apés
utilizacéo.

A fungao do secador inicia ap0ds a
lavagem.

O aparelho esta danificado se a agua do

duche permanecer fria. Informar o servi¢o

de apoio ao cliente.
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Verificacao do jato de agua para

senhoras

Pré-requisito

Uma mao encontra-se aberta sobre o local
marcado na base de tampa da sanita.

O LED no painel de comando lateral acende a
azul e o extrator de odores esta em S
funcionamento. Um utilizador é identificado.

>

76

Pré-requisito
— O aparelho esté ligado.

— O LED do painel de comando lateral ndo
acende. O modo de poupanca de energia esta

ativo.

1

Premir a tecla <Jato de 4gua> no painel de
comando lateral durante 2 segundos.

O aparelho efetua uma pré-limpeza.

O bracgo telescopico com chuveiro
estende-se.

O jato de agua para senhoras é iniciado.
Uma reduzida quantidade de agua
escorre através do tubo de descarga
para a sanita ceramica. O jato de agua
para senhoras esta ativo durante 30
segundos.

O aparelho efetua um ciclo de lavagem.
Se premir novamente a tecla <Jato de
agua>, o ciclo de lavagem é
interrompido.

O bracgo telescopico com chuveiro
recolhe apds o fim do ciclo de lavagem.
O aparelho efetua uma limpeza ap6s
utilizacao.

A funcdo do secador inicia apds a

Resultado

Ativacao do comando a distancia

Colocar a pilha.

CR2032

v" O aparelho emite um sinal sonoro (1x).

v" O LED existente no painel de comando lateral
acende-se a azul durante algunssegundos.

Caso existam mais aparelhos do mesmo tipo
instalados nas imediacdes (p. ex. hotel), o
comando a distancia tem de ser atribuido.

Se o aparelho ndo emitir o sinal sonoro e o
LED no painel de comando lateral ndo
acender a azul durante alguns segundos é
necessario reatribuir o comando a distancia.
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Reatribuicao do comando a
distancia
Se nao for possivel controlar o aparelho através

do comando a distancia € necessario reatribuir o
comando a distancia.

4 Premir simultaneamente a tecla <+> no
comando a distancia e a tecla <+> no painel
de comando lateral durante aprox.

10 segundos.

Resultado

v" O aparelho emite um sinal sonoro (1x).

v' O LED existente no painel de comando lateral
acende-se a azul durante algunssegundos.

1862208395 © 09-2016
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Verificacao do comando a
distancia

Pré-requisito

— O comando a distancia esta configurado.

- Uma méo encontra-se aberta sobre o local
marcado na base de tampa da sanita.

— O LED no painel de comando lateral acende a
azul e o extrator de odores esta em
funcionamento. Um utilizador é identificado.

1 Premir brevemente a tecla <Jato de agua>
para iniciar o jato de agua anal com fungao
de oscilagao.

v' O aparelho efetua um ciclo de lavagem.
Um ciclo de lavagem termina apés 50

segundos. Se necessério, reiniciar o ciclo
de lavagem.
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2 Verificar as teclas <+>/<->. 4 Iniciar e parar a funcdo de oscilagc&o
premindo simultaneamente as teclas
<direita> e <esquerda>.

v' A combinacao de teclas liga e desliga a
funcéo de oscilagdo.

5 Premir a tecla <Jato de agua> durante 2
segundos para ativar a funcao jato de 4gua
para senhoras.

v Durante o ciclo de lavagem é possivel
aumentar e diminuir a intensidade do
jato.

3 Verificar as teclas com setas <esquerda>/
<direita>.

v' 0 aparelho efetua um ciclo de lavagem.
Se premir novamente a tecla <Jato de
agua>, o ciclo de lavagem é
interrompido.

v" A posicao do braco telescépico com
chuveiro é ajustavel.
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6 Verificar a fungéo do secador. Premir
brevemente a tecla <Secador>.

v Afungédo do secador inicia e a tampa do
secador abre na horizontal.

v" Premir novamente a tecla inicia/termina
a funcdo.

7 Verificar o funcionamento do extrator de
odores. Premir brevemente a tecla
<Extrator de odores>.

v" Premir novamente a tecla inicia/termina
a funcao.
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8 Verificar as teclas <Perfil de utilizador> 1-4.

Para esse fim acionar um jato de agua anal

e premir consecutivamente todas as teclas.

AWN =

v' A cada tecla <Perfil de utilizador> esta
atribuida uma intensidade do jato e uma
posicao do brago telescépico com
chuveiro individuais.
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Colocacao em
funcionamento

Colocacao em funcionamento do
aparelho

Pré-requisito

— Averificagdo do funcionamento foi bem-

sucedida.
— O aparelho estéa corretamente alinhado.

1 Remover a protecdo contra respingos.

2 Limpar o aparelho.

80

3 Fechar a base de tampa de sanita e a
tampa.

4 Montar a tampa decorativa.

5 Retirar a manga de protecao da tampa
decorativa.

Resultado
v' O aparelho esta operacional e pode ser
entregue ao cliente.
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Entrega do aparelho

1
2
3
4

Instrugdes de utilizagédo 4 Conjunto de limpeza Geberit AquaClean

Protec¢ao contra respingos Geberit AquaClean 5 Comando a distancia

Detergente anti-calcéario Geberit AquaClean 6 Suporte para fixagao a parede do comando a

distancia

1 Colar um segundo autocolante com numero de série para aplicacao posterior na ultima pagina das

instrucdes de utilizacao.
2 Instruir o cliente sobre a operacéo e a limpeza de acordo com as instru¢des de utilizagao.

Aconselhar um ciclo anual de remocéo de calcério. Para informagdes detalhadas sobre a operacdo
e alimpeza, consultar as instru¢des de utilizacao.

3 Entregar a documentacao para o cliente final e o fornecimento completo.

Alertar o cliente para a extensao da garantia através do registo. Para obter informac¢des sobre as
possibilidades de registo, consulte as instru¢cdes de utilizago.
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Fu nktionSteSt 1 Teend for enheden pa afbryderen.

Tilkobling af enhed

ADVARSEL

Farlig speending

Fare for stad pa grund af vand pa
stromfgrende dele.

» Monter aftagningsbegraenseren
(sikkerhedsline) mellem enhed og
montageplade inden tilkoblingen.

» Efter den farste tilkobling ma enheden
ikke rystes eller vippes.

» Enhedenindeholder vand. Inden
aftagningsbegraenseren lgsnes med
henblik pa service, skal der slukkes for
enheden via afbryderen.

v’ Efter ca. 5 sekunder blinker LED'en pa

Forudsaetning kontrolpanelet pa siden blat. Enheden

— Enheden er monteret og tilsluttet. initialiseres.

— Aftagelsesbegraenseren er gaet ordentligt i hak v Enheden udferer en for-rensning.
pa montagepladen. v Ingen LED lyser, nar tilkoblingen er

- Vandtilfgrslen ved kugleventilen er dbnet. afsluttet. Enhedeneri

- Steenkbeskyttelsen er monteret. energisparefunktion.

2 Seet toiletlaget i.

Hvis LED'en blinker rgdt, er enheden defekt.
Foretag ikke reparationer pa enheden.
Informer kundeservice.
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Simulering af bruger Kontrol af WC-saadevarme

| de naeste kontroltrin skal toiletseedet Forudsaetning
som vist bergres konstant for at simulere - Enhand ligger fladt p& det markerede sted pa
en bruger. toiletseedet.
* Derved lyser LED'en pa kontrolpanelet - LED'en pa kontrolpanelet pa siden lyser blat, og
pa siden blat. lugtudsugningen kerer. En bruger registreres.
> Simuler en bruger. For at ggre dette skal du 2 Kontroller WC-sadevarmen.

laegge en hand fladt pa den markerede
position og lade den ligge fladt pa dette
sted.

Resultat
v’ Efter nogle sekunders opvarmningstid er
toiletsaedet ensartet og tydeligt varmt.

v LED'en pa kontrolpanelet pa siden lyser
blat, og lugtudsugningen kgrer. En
bruger registreres.

v' WC-saedevarmen starter.

Lugtudsugningen standser, og LED'en
slukkes, nar der ikke registreres en hand
pa toiletsaedet.

* Energisparefunktionen er aktiv.
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Kontrol af analdouche

Forudsaetning

- Enhand ligger fladt pa det markerede sted pa
toiletsaedet.

- LED'en pa kontrolpanelet pa siden lyser blat, og
lugtudsugningen kgrer. En bruger registreres.

En douchecyklus slutter efter 50 sekunder.
Start douchecyklussen igen, hvis det er
ngdvendigt.

3 Tryk igen kort pa knappen <Douche> pa
kontrolpanelet pa siden.

v Enheden udferer en for-rensning.

v" Douchearmen karer ud.

v Analdouchen starter i
oscilleringsfunktion. Der Igber en lille
vandmaengde via overlgbet ind i WC-
skalen. Analdouchen er aktiv i 50
sekunder.

84

4

5

Kontroller, om douchestralens styrke kan
indstilles.

Kontroller brusevandstemperatur.

v Brusevandet er tydeligt opvarmet.

v Enheden udfgrer en douchecyklus. Hvis
der trykkes pa knappen <Douche>,
afbrydes douchecyklussen.

v Douchearmen kegrer ind, nar
douchecyklussen er afsluttet.

v' Enheden udfgrer en efterfalgende
rengaring.

v' Terrefunktionen starter efter
doucheforlgbet.

Hvis brusevandet fortsat er koldt, er
enheden defekt. Informer kundeservice.
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Kontrol af ladydouche

Forudsaetning

- Enhand ligger fladt pa det markerede sted pa
toiletseedet.

- LED'en pa kontrolpanelet pa siden lyser blat, og
lugtudsugningen kgrer. En bruger registreres.

4 Tryk pa knappen <Douche> pa
kontrolpanelet pa siden i 2 sekunder.

\

Enheden udfgrer en for-rensning.
Douchearmen kgrer ud.

Ladydouchen starter. Der lgber en lille
vandmeengde via overlgbet ind i WC-
skalen. Ladydouchen er aktiv i 30
minutter.

Enheden udfgrer en douchecyklus. Hvis
der trykkes pa knappen <Douche>,
afbrydes douchecyklussen.
Douchearmen kgrer ind, nar
douchecyklussen er afsluttet.
Enheden udfgrer en efterfglgende
renggring.

Tarrefunktionen starter efter
doucheforlgbet.

1862208395 © 09-2016
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Aktivering af fjernbetjening

Forudsaetning
— Enheden er tilkoblet.

— LED'en pa kontrolpanelet pa siden lyser ikke.
Energisparefunktionen er aktiv.

} Saet batteri i.

1

CR2032

Resultat

v' Enheden bipper (1x).

v LED'en pa kontrolpanelet pa siden lyser blat i
nogle sekunder.

Hvis der er installeret flere enheder af
samme type i umiddelbar naerhed (f.eks. pa
et hotel), skal fjernbetjeningen tilordnes.

Hvis enheden ikke bipper, og LED'en pa
kontrolpanelet pa siden ikke lyser blat
nogle sekunder, skal fiernbetjeningen igen
tilordnes.
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Ny tilordning af fjernbetjening 2 Kontroller knapperne <+>/<->.

Hvis enheden ikke kan styres via fijernbetjeningen,
skal fijernbetjeningen tilordnes igen.

4 Tryk pd samme tid pa knappen <+> pa
fiernbetjeningen og knappen <+> pa
kontrolpanelet pa sideni ca. 10 sekunder.

Resultat
v Enheden bipper (1x).
v LED'en pa kontrolpanelet pa siden lyser blat i

nogle sekunder. v Under douchecyklussen kan douchestralens

styrke @ges og nedseettes.
Kontrol af fjernbetjening
3 Kontroller piletasterne <venstre>/<hgjre>.

Forudsaetning
— Fjernbetjeningen er indstillet.
- Enhand ligger fladt pa det markerede sted pa

toiletsaedet.
- LED'en pa kontrolpanelet pa siden lyser blat, og

lugtudsugningen kgrer. En bruger registreres.

1 Tryk kort pa knappen <Douche> for at starte
analdouchen med oscilleringsfunktion.
v" Douchearmens position kan indstilles.

4 Start og stands oscilleringsfunktionen ved
at trykke pa knappen <hgjre> og <venstre>

samtidigt.
v' Enheden udfgrer en douchecyklus.
En douchecyklus slutter efter 50 sekunder.
Start douchecyklussen igen, hvis det er v Tastekombinationen taender og slukker
ngdvendigt. for oscilleringsfunktionen.
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5 Tryk pa knappen <Douche> i 2 sekunder for
at aktivere funktionen ladydouche.

v' Enheden udfgrer en douchecyklus. Hvis
der trykkes pa knappen <Douche>,
afbrydes douchecyklussen.

6 Kontroller tgrrefunktionen. For at gare
dette skal du trykke kort pa knappen
<Fgntgrrer>.

v' Terrefunktionen starter, og
terrerarmens klap svinger vandret ud.

v' Hvis der trykkes pa knappen igen,
starter/afsluttes funktionen.
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7

Kontroller lugtudsugningens funktion. For
at gore dette skal du trykke kort pa
knappen <Lugtudsugning>.

v' Hvis der trykkes pa knappen igen,
starter/afsluttes funktionen.

Kontroller knapperne <Brugerprofil> 1-4.
For at gere dette skal du udigse en
analdouche og trykke pa alle knapper efter
hinanden.

AWN =

v Der er gemt en styrke for douchestralen
og en position for douchearmen pa hver
knap <Brugerprofil>.
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Ibrugtagning

Ibrugtagning af enhed

Forudsatning

— Funktionskontrollerne er gennemfgrt.

— Enheden er korrekt indstillet.

1 Fjern steenkbeskyttelsen.

2 Renggr enheden.

88

3 Luk toiletsaedet og -laget.

4 Monter designafdaekningen.

5 Fjern beskyttelsesfolien og
designafdaekningen.

Resultat
v Enheden er klar til brug og kan overdrages til
kunden.
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Overdragelse af enhed

1
2
3
4

Betjeningsvejledning 4 Geberit AquaClean renggringssaet

Geberit AquaClean steenkbeskyttelse 5 Fjernbetjening

Geberit AquaClean afkalkningsmiddel 6 Veegholder til fiernbetjening
1 Seet et andet klistermaerke med serienummeret pa til senere brug pa den sidste side af

betjeningsvejledningen.
2 Instruer kunden i betjening og renggring iht. betjeningsvejledningen.

Henvis til den arlige afkalkningscyklus. Se betjeningsvejledningen for detaljerede informationer om
betjening og rengering.

3 Udlever alt slutkundemateriale og alt, der er indeholdt i leveringen.

Henvis kunden til garantiforlaengelse via registrering. Oplysninger om registreringsmuligheder, se
betjeningsvejledningen.
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Funksjonskontroll

Sla pa apparatet

ADVARSEL

Farlig spenning

Fare for elektrisk stat pa grunn av vann
pa stremfgrende deler.

» Monter fjerningsbegrenseren
(sikkerhetslinjen) mellom apparatet og
montasjeplaten fgr innkopling.

» Ikke rist eller vipp apparatet etter
fgrste innkopling.

» Apparatet inneholder vann. Sla av
apparatet med hovedbryteren fgr du
lasner fjerningsbegrenseren for
serviceformal.

Forutsetning

90

Apparatet er montert og tilkoblet.
Fjerningsbegrenseren er gatt riktig i inngrep pa
montasjeplaten.

Vanntilfarselen pa ventilen er apen.
Beskyttelseslokket er montert.

1

Sla pa apparatet med hovedbryteren.

v’ Etter rundt fem sekunder blinker LED-
indikatoren pa kontrollpanelet pa siden
blatt. Apparatet initialiseres.

v’ Apparatet utfgrer en forhandsrengjering.

v Nar innkoblingen er fullfgrt, lyser det
ikke en LED-indikator. Apparatet er i
energisparemodus.

Sett p toalettlokket.

Hvis LED-indikatoren blinker rgdt, er
apparatet defekt. Ikke foreta reparasjoner
pa apparatet. Informer service.
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Simulere bruker Kontrollere toalettsetevarmen
For de pafelgende kontrolltrinnene ma Forutsetning
toalettsetet bergres kontinuerlig for a - Enhand ligger flatt pa det markerte stedet pa
simulere en bruker. toalettsetet.
* Dalyser LED-indikatoren p;’?\ - LED-indikatoren pa kontrollpanelet p& siden
kontrollpanelet pa siden blatt. lyser blatt, og luktavsuget gar. En bruker

registreres.
P Simuler en bruker. Gjor det ved a legge en
hand flatt p& den markerte posisjonen og P Kontroller toalettsetevarmen.
holde den flatt der.

v LED-indikatoren pa kontrollpanelet pa
siden lyser blatt, og luktavsuget gar. En
bruker registreres.

v Toalettsetevarmen startes.

Resultat
v Etter noen sekunders oppvarmingstid er
toalettsetet jevnt og merkbart varmt.

Luktavsuget stopper og LED-indikatoren
slukner nar det ikke registreres en hand pa
toalettsetet.

* Energisparemodus er aktiv.
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Kontrollere analdusjen

Forutsetning

En hand ligger flatt pd det markerte stedet pa

toalettsetet.

LED-indikatoren pa kontrollpanelet pa siden

lyser blatt, og luktavsuget gar. En bruker

92

registreres.

En dusjsyklus avsluttes etter 50 sekunder.
Start dusjsyklusen pa nytt om ngdvendig.

Trykk kort pa <Dusj>-knappen pa
kontrollpanelet pa siden.

v’ Apparatet utfgrer en
forhandsrengjering.
v" Dusjarmen kjgrer ut.

v" Analdusjen starter i pulseringsfunksjon.

En liten vannmengde renner over
overlgpet til WC-skalen. Analdusjen er
aktivi 50sekunder.

4

5

Kontroller stralestyrkens justerbarhet.

Kontroller dusjvanntemperaturen.

Dusjvannet er merkbart oppvarmet.
Apparatet utfgrer en dusjsyklus. Et nytt
trykk pa <Dusj>-knappen avbryter
dusjsyklusen.

Nar dusjsyklusen er ferdig, kjgrer
dusjarmen inn igjen.

Apparatet utfgrer en etterrengjgring.
Tarkerfunksjonen starter etter
vaskeprosedyren.

Hvis dusjvannet fortsatt er kaldt, er
apparatet defekt. Informer service.
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Kontrollere ladydusj Aktivere fjernkontrollen
Forutsetning Forutsetning
- Enhand ligger flatt pa det markerte stedet pa - Apparatet er slatt pa.
toalettsetet. - LED-indikatoren pa kontrollpanelet pa siden
- LED-indikatoren pa kontrollpanelet pa siden lyser ikke. Energisparemodus er aktiv.
lyser blatt, og luktavsuget gar. En bruker
registreres. 4 Sett inn batteriet.
> Trykk pa <Dusj>-knappen pa 1

kontrollpanelet pa siden i to sekunder.

CR2032

v' Apparatet utfgrer en
forhandsrengjaring.

v Dusjarmen kjgrer ut.

v' Ladydusjen starter. En liten
vannmengde renner over overlgpet til
WC-skalen. Ladydusjen er aktiv i
30sekunder.

v’ Apparatet utfgrer en dusjsyklus. Et nytt
trykk pa <Dusj>-knappen avbryter
dusjsyklusen.

v Nar dusjsyklusen er ferdig, kjarer
dusjarmen innigjen.

v’ Apparatet utfgrer en etterrengjering.

v' Terkerfunksjonen starter etter
vaskeprosedyren.

Resultat

v' Apparatet piper (1x).

v LED-indikatoren pa kontrollpanelet pa siden
lyser blatt i noensekunder.

Hvis flere apparater av samme type
installeres i umiddelbar neerhet (f.eks. i
hoteller), ma fjernkontrollen tilordnes.

Hvis apparatet ikke piper og LED-
indikatoren pa kontrollpanelet pa siden
ikke lyser blatt i noen sekunder, ma
fiernkontrollen tilordnes pa nytt.
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Tilordne fjernkontrollen pa nytt 2

Hvis apparatet ikke kan styres via fjernkontrollen,
ma den tilordnes pa nytt.

4 Trykk pa knappen <+> pa fjernkontrollen og
knappen <+> pa kontrollpanelet pa siden
samtidig i ca. 10 sekunder.

Resultat

v' Apparatet piper (1x).

v LED-indikatoren pa kontrollpanelet pa siden
lyser blatt i noensekunder.

Kontrollere fjernkontrollen 3

Forutsetning

— Fjernkontrollen er innrettet.

- Enhand ligger flatt pa det markerte stedet pa
toalettsetet.

— LED-indikatoren pa kontrollpanelet pa siden lyser
blatt, og luktavsuget gar. En bruker registreres.

1 Trykk pa <Dusj>-knappen en kort stund for &
starte analdusjen med pulseringsfunksjon.

v' Apparatet utfgrer en dusjsyklus.

En dusjsyklus avsluttes etter 50 sekunder.
Start dusjsyklusen pa nytt om ngdvendig.

94

Kontroller knappene <+>/<->,

v’ Stralestyrken kan gkes og reduseres i
Igpet av dusjsyklusen.

Kontroller pilknappene <venstre>/<hgyre>.

v Dusjarmposisjonen kan stilles inn.

Start og stopp pulseringsfunksjonen ved a
trykke inn knappene <hgyre> og <venstre>
samtidig.

v" Knappekombinasjonen sla
pulseringsfunksjonen pa og av.
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5 Trykk pa <Dusj>-knappen i to sekunder for 7 Kontroller at luktavsuget fungerer. Gjgr det
a aktivere ladydusjfunksjonen. ved a trykke pa <Luktavsug>-knappen en
kort stund.

v Apparatet utfgrer en dusjsyklus. Et nytt
trykk pa <Dusj>-knappen avbryter
dusjsyklusen.

6 Kontroller terkerfunksjonen. Gjgr det ved a
trykke pa <Terker>-knappen en kort stund.

v Et nytt trykk pa knappen starter/
avslutter funksjonen.

8 Kontroller <Brukerprofil>-knappene 1-4.
Gjor det ved a utlgse en analdusj og trykke
pa hver knapp etter tur.

v Terkerfunksjonen starter, og
terkerluken dpnes horisontalt utover.

v Et nytt trykk pa knappen starter/
avslutter funksjonen.

AWN =

v Hver <Brukerprofil>-knapp er tilordnet
en egen stralestyrke og en
dusjarmposisjon.
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Oppstart

Tai bruk apparatet

Forutsetning

— Funksjonskontrollene er utfgrt.

— Apparatet erriktig innrettet.

1 Fjern beskyttelseslokket.

2 Rengjor apparatet.

96

3 Lukk toalettsetet og toalettlokket.

Monter designdekslet.

5 Fjern den beskyttende folien fra
designdekslet.

Resultat
v’ Apparatet er klart til bruk og kan overleveres til
kunden.
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Overlevere apparatet

1 Driftsveiledning 4 Geberit AquaClean rengjgringssett
2 Geberit AquaClean beskyttelseslokk 5 Fjernkontroll
3 Geberit AquaClean avkalkningsmiddel 6 Veggfeste for fjernkontroll

Fest et andre serienummermerke pa siste side i driftsveiledningen for senere bruk.

N =

Informer kunden om betjening og rengjering i henhold til brukerhandboken.

Gjor oppmerksom pa arlig avkalking. Detaljert informasjon om betjening og rengjering finnes i
driftsveiledningen.

W

Overlever alle sluttkundepapirer og hele leveringsomfanget.

Gjor kunden oppmerksom pa garantiforlengelsen ved registrering. Informasjon om
registreringsmuligheter finnes i brukerhandboken.
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Fu n ktionSteSt 1 Satt pa apparaten med natstrombrytaren.

Tillkoppling av apparaten

VARNING

Farlig spanning

Risk for elektriska stotar pa grund av
vatten pa stromférande delar.

» Montera avtagningsbegransaren
(sékerhetslinan) mellan apparaten och
monteringsplattan innan
natspanningen tillkopplas.

» Skaka eller vippa inte apparaten efter
att den tillkopplats for forsta gangen.

» Apparaten innehaller vatten. Innan
avtagningsbegransaren lossas for att
utféra service maste apparaten
stangas av via natstrémbrytaren.

v’ Efter ca 5 sekunder blinkar LED:en pa
mandverpanelen pa sidan blatt.
Apparaten initieras.

v' Apparaten genomfoér en férrengoring.

Forutsattning v Nar startférloppet avslutats lyser inga
— Apparaten & monterad och ansluten. LED-lampor. Apparaten ar i
- Avtagningsbegrénsaren ar korrekt fasthakad energisparlage.
pa monteringsplattan.
- Vattentillférseln pa kulventilen ar 6ppen. 2 Sitt fast WC-locket.

— Stankskyddet ar monterat.

Om LED:en blinkar rott ar apparaten defekt.
Utfér inga reparationer. Informera
kundtjanst.
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Simulering av anvandare Kontroll av WC-sitsuppvarmningen
For nedanstdende kontrollsteg méaste du Férutsattning
alltid lagga ena handen platt mot WC- - Enhand ligger platt mot det markerade
sitsen enligt illustrationerna for att omradet p& WC-sitsen.
simulera erlanvaTdare. o — LED:en pa mandverpanelen pa sidan lyser blatt
* LED:en pa manoverpanelen pa sidan och luktutsuget ar igdng. En anvandare
lyser blatt. identifieras.
P Simulera en anvindare genom att lagga P Kontrollera WC-sitsuppvarmningen.

ena handen platt mot det markerade
omradet och halla kvar den dar.

Resultat
v’ Efter ndgra sekunders uppvarmning ar WC-
sitsen tydligt och jamnt varm.

v LED:en pa manodverpanelen pa sidan
lyser blatt och luktutsuget &r igang. En
anvandare identifieras.

v' WC-sitsuppvarmningen startar.

Luktutsuget stannar och LED:en slocknar
nar ingen hand registreras pa WC-sitsen.

* Energisparlaget ar aktivt.
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Kontroll av analduschen

Forutséttning

— Enhand ligger platt mot det markerade
omradet pa WC-sitsen.

- LED:en pa manoverpanelen pa sidan lyser blatt
och luktutsuget ar igadng. En anvandare
identifieras.

En duschcykel avslutas efter 50 sekunder.
Vid behov kan duschcykeln startas om.

3 Tryck snabbt pa knappen <Dusch> pa
mandverpanelen pa sidan.

v Apparaten genomfoér en férrengoring.

v" Duscharmen kors ut.

v Analduschen startar med oscillerande
funktion. En mindre mangd vatten rinner
ner i WC-porslinet via éverfyllnaden.
Analduschen ar aktiv i 50 sekunder.

100

4

5

Kontrollera duschstralestyrkans
justerbarhet.

Kontrollera duschvattentemperaturen.

Duschvattnet ar tydligt uppvarmt.
Apparaten genomfér en duschcykel. Ett
tryck pa knappen <Dusch> igen
avbryter duschcykeln.

Duscharmen kors in nar duschcykeln ar
klar.

Apparaten genomfor en efterféljande
rengdring av munstycket.
Fénfunktionen startar efter
duschférloppet.

Om duschvattnet forblir kallt ar apparaten
defekt. Informera kundtjanst.
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Kontroll av ladyduschen

Forutséttning

— Enhand ligger platt mot det markerade
omradet pa WC-sitsen.

- LED:en pa manoverpanelen pa sidan lyser blatt
och luktutsuget ar igadng. En anvandare
identifieras.

4 Tryck pa knappen <Dusch> pa
mandverpanelen pa sidan i 2 sekunder.

v Apparaten genomfér en férrengoéring.

Duscharmen kérs ut.

v' Ladyduschen startar. En mindre mangd
vatten rinner ner i WC-porslinet via
overfyllnaden. Ladyduschen ar aktiv i
30 sekunder.

v Apparaten genomfor en duschcykel. Ett
tryck pa knappen <Dusch> igen
avbryter duschcykeln.

v Duscharmen kors in nér duschcykeln ar
klar.

v' Apparaten genomfoér en efterfoljande
rengdring av munstycket.

v Fonfunktionen startar efter
duschférloppet.

<
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Aktivering av fjarrkontrollen

Forutséttning
- Apparaten ar paslagen.

- LED:en pa manoéverpanelen pa sidan lyser inte.
Energisparlaget ar aktivt.

P Sattibatteriet.

1

CR2032

Resultat

v' Apparaten piper (1x).

v LED:en pa manoéverpanelen pa sidan lyser blatt
i nagra sekunder.

Om flera apparater av samma typ installeras i
omedelbar narhet (t.ex. i hotellomraden)
maste fjarrkontrollen tilldelas.

Om apparaten inte piper och LED:en pa
manoverpanelen pa sidan inte lyser blatt i
nagra sekunder maste en ny tilldelning av
fjarrkontrollen utfdras.
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Nytilldelning av fjarrkontrollen

Om det inte gar att styra apparaten med
fiarrkontrollen maste en ny tilldelning av
fjarrkontrollen utféras.

P Hallin knappen <+> pa fjarrkontrollen och
knappen <+> pa mandverpanelen pa sidan i
ca 10 sekunder.

Resultat

v’ Apparaten piper (1x).
v LED:en pa manoverpanelen pa sidan lyser blatt

i nagra sekunder.

Kontroll av fjarrkontrollen

Forutséttning

Fjarrkontrollen ar installerad.

En hand ligger platt mot det markerade
omradet pad WC-sitsen.

LED:en pa mandverpanelen pa sidan lyser blatt
och luktutsuget ar igang. En anvandare
identifieras.

Tryck snabbt p& knappen <Dusch> for att
starta analduschen med oscillerande
funktion.

v’ Apparaten genomfor en duschcykel.

En duschcykel avslutas efter 50 sekunder.
Vid behov kan duschcykeln startas om.
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2

Kontrollera knapparna <+>/<->.

v Under duschcykeln kan duschstralens
styrka 6kas och minskas.

Kontrollera pilknapparna <vanster>/<hdger>.

v" Duscharmspositionen kan stéllas in.

Satt pa och sténg av den oscillerande
funktionen genom att trycka samtidigt pa
knappen <hdger> och <vanster>.

v" Den oscillerande funktionen satts pa och
sténgs av nar knappkombinationen trycks
in.
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5 Hall in knappen <Dusch> i 2 sekunder for
att aktivera funktionen ladydusch.

v Apparaten genomfér en duschcykel. Ett
tryck pa knappen <Dusch> igen
avbryter duschcykeln.

6 Kontrollera fénfunktionen genom att trycka
snabbt pa knappen <Fon>.

v' Fénfunktionen startar och fénklaffen rér
sig horisontellt.

v’ Ett nytt tryck pa knappen startar/
avbryter funktionen.

1862208395 © 09-2016
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SV

7 Kontrollera funktionen luktutsug genom att
trycka snabbt pa knappen <Luktutsug>.

v’ Ett nytt tryck pa knappen startar/
avbryter funktionen.

8 Kontrollera knapparna Anvandarprofil 1-4

genom att starta en analdusch och sedan
trycka pa alla knapparna en knapp i taget.

PWN =

v Individuella duschstralestyrkor och
duscharmspositioner finns sparade for
alla knapparna for <Anvandarprofil>.
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Idrifttagande

Idrifttagande av apparaten

Forutsattning

— Alla funktionskontroller har genomférts med
positivt resultat.

— Apparaten ar ratt installd.

1 Ta bort stankskyddet.

2 Rengdr apparaten.

104

3 Stang WC-sitsen och WC-locket.

Montera designkapan.

5 Ta bort designkdpans skyddsfolie.

Resultat
v' Apparaten ar driftsklar och kan éverlamnas till
kunden.
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Overlamnande av apparaten

1
2
3

4
Bruksanvisning 4 Geberit AquaClean rengdéringsset
Geberit AquaClean stankskydd 5 Fjarrkontroll
Geberit AquaClean avkalkningsmedel 6 Vagghallarens fjarrkontroll

1 Klistra fast en andra etikett med serienummer for senare anvandning pa den sista sidan i

bruksanvisningen.

2 Visa kunden hur apparaten ska mandévreras och rengéras enligt bruksanvisningen.

Informera kunden om den arliga avkalkningen. Mer information om manévrering och rengéring
finns i bruksanvisningen.

3 Overldamna de kompletta slutkundsdokumenten och leveransomfattningen.

Informera kunden om garantiférlangningen vid registrering. Se bruksanvisningen for information
om mdjligheten att registrera produkten.
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Kayttotesti

Laitteen paallekytkenta

Edellytys

VAROITUS

Vaarallinen jannite

Sahkoiskun vaara vedessa virtaa
johtavien osien takia.

»

Asenna maaranrajoitin (turvanuora)
laitteen ja asennuslevyn vaéliin ennen
paallekytkentaa.

Al3 ravista tai kallista laitetta en&é

ensimmaisen paallekytkennan jalkeen.

Laite sisaltaa vetta. Kytke laite pois
paaltd verkkokytkimesta ennen
maaranrajoittimen irrottamista
huoltotarkoituksia varten.

— Laite on asennettu ja yhdistetty.

— Maaranrajoitin on oikein lukittunut
asennuslevyyn.

- Vedensy6tto palloventtiilissa on avattu.
— Roiskesuoja on asennettu.

106

1

Kytke laite paélle verkkokytkimesta.

v" Noin 5 sekunnin jalkeen LED vilkkuu
sinisena sivuohjauspaneelissa. Laite
alustaa itsensa.

v’ Laite suorittaa esipuhdistuksen.

v Paallekytkentatapahtuman jalkeen ei
mikaan LED pala. Laite on
energiansaastdtilassa.

Aseta WC-kansi.

Jos LED vilkkuu punaisena, laite on
viallinen. Al3 suorita laitteelle mitaan
korjauksia. Ota yhteytta asiakaspalveluun.
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Kayttajan simulointi Istuinlammityksen tarkastus

Seuraavia tarkastusvaihteita varten taytyy Edellytys

W(C-istuinta jatkuvasti koskettaa kuvan — Toinen kdmmen on matalana WC-istuimen

esittamalla tavalla kayttjan merkityssa kohdassa.

simuloimiseksi. - LED sivuohjauspaneelissa palaa sinisen4, ja
* Sen aikana LED palaa sinisena iimanraikastin toimii. Kayttja tunnistetaan.

sivuohjauspaneelissa.
4 Tarkasta istuinlammitys.
> Simuloi jokin kayttaja. Aseta tata varten
kdmmen matalana merkittyyn asentoon ja
anna sen olla siina paikoillaan.

Tulos
v" Muutaman sekunnin jalkeen lammitysaikaa on

v' LED sivuohjauspaneelissa palaa e ) - y=aie
WC-istuin tasaisen, tunnistettavan lammin.

sinisena, ja ilimanraikastin toimii. Kayttaja
tunnistetaan.
v Istuinlammitys kdynnistyy.

llmanraikastin pysahtyy ja LED sammuu,
kun kimmenta ei enda tunnisteta WC-
istuimella.

* Energiansaastotila on toiminnassa.
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Bide-suihkun tarkastus

Edellytys

— Toinen kdmmen on matalana WC-istuimen
merkityssa kohdassa.

— LED sivuohjauspaneelissa palaa sinisena, ja
ilmanraikastin toimii. Kayttaja tunnistetaan.

Suihkujakso péattyy 50 sekunnin kuluttua.
Kaynnista suihkujakso tarvittaessa
uudelleen.

3 Paina lyhyesti painiketta <Suihku>
sivuohjauspaneelissa.

v’ Laite suorittaa esipuhdistuksen.

v Suihkuvarsi liilkkuu ulos.

v Bide-suihku kdynnistyy varahtely-
toiminnolla. Pieni vesimaara valuu
ylivirtauksen kautta WC-posliiniin. Bide-

suihku on toiminnassa 50 sekunnin ajan.

108

4

5

Tarkasta suihkumaaran sdadettavyys.

Tarkasta suihkuveden lampdtila.

Suihkuvesi on tunnistettavasti
[Bmmennyt.

Laite suorittaa suihkujakson. Painamalla
uudelleen painiketta <Suihku> voit
keskeyttaa suihkujakson.

Suihkuvarsi siirtyy suihkujakson
paattymisen jalkeen sisaan.

Laite suorittaa jalkipuhdistuksen.
Kuivaintoiminto kdynnistyy suihkun
jalkeen.

Jos suihkuvesi pysyy kylmana, laite on
viallinen. Ota yhteytta asiakaspalveluun.
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Naisten suihkun tarkastus Kauko-ohjaimen aktivointi

Edellytys Edellytys

— Toinen kdmmen on matalana WC-istuimen — Laite on kytketty paalle.
merkityssa kohdassa. - LED sivuohjauspaneelissa ei pala.

— LED sivuohjauspaneelissa palaa sinisena, ja Energiansdastadtila on toiminnassa.

ilmanraikastin toimii. Kayttaja tunnistetaan.
4 Aseta paristo.
4 Paina painiketta <Suihku>
sivuohjauspaneelissa 2 sekunnin ajan. 1

CR2032

v’ Laite suorittaa esipuhdistuksen.

Suihkuvarsi liikkuu ulos.

v Naisten suihku kaynnistyy. Pieni
vesimaara valuu ylivirtauksen kautta
WC-posliiniin. Naisten suihku on
toiminnassa 30 sekunnin ajan.

v’ Laite suorittaa suihkujakson. Painamalla
uudelleen painiketta <Suihku> voit
keskeyttaa suihkujakson.

v’ Suihkuvarsi siirtyy suihkujakson
paattymisen jalkeen sisaan.

v’ Laite suorittaa jalkipuhdistuksen.

v Kuivaintoiminto kéynnistyy suihkun
jalkeen.

\

Tulos

v’ Laite piippaa (1x).

v' LED sivuohjauspaneelissa palaa muutamia
sekunteja sinisena.

Jos asennetaan useita saman tyypin laitteita
aivan lahekkain (esim. hotellioloissa), kauko-
ohjain taytyy kohdistaa.

Jos laite ei piippaa ja LED sivuohjaus-
paneelissa ei pala muutamia sekunteja
sinisend, kauko-ohjain téytyy kohdistaa
uudelleen.

1862208395 © 09-2016 109
967.304.00.0 (00)



o

Kauko-ohjaimen kohdistaminen
uudelleen

Jos laitetta ei voi ohjata kauko-ohjaimella, se
taytyy kohdistaa uudelleen.

4 Paina samanaikaisesti painiketta <+>
kauko-ohjaimessa ja painiketta <+>
sivuohjauspaneelissa n. 10 sekuntia.

Tulos

v’ Laite piippaa (1x).

v LED sivuohjauspaneelissa palaa muutamia
sekunteja sinisena.

Kauko-ohjaimen tarkastus

Edellytys

— Kauko-ohjain on saadetty.

— Toinen kAmmen on matalana WC-istuimen
merkityssa kohdassa.

— LED sivuohjauspanecelissa palaa siniseng, ja
ilmanraikastin toimii. Kayttaja tunnistetaan.

1 Paina painiketta <Suihku> lyhyesti bide-

suihkun kdynnistdmiseksi varahtelytoiminnolla.

v’ Laite suorittaa suihkujakson.

Suihkujakso paattyy 50 sekunnin kuluttua.

Kaynnisté suihkujakso tarvittaessa uudelleen.
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2

3

Tarkasta painikkeet <+>/<->,

v Suihkumaaraa voi suurentaa ja
pienentda suihkujakson aikana.

Tarkasta nuolipainikkeet <vasen>/<oikea>.

v" Suihkuvarren asentoa voi saataa.

Kaynnista ja pysayta varahtelytoiminto
painamalla samanaikaisesti painiketta
<oikea> ja <vasen>.

v Painikeyhdistelma kytkee
varahtelytoiminnon paalle ja pois.
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5 Paina painiketta <Suihku> 2 sekuntia
naisten suihkun toiminnon aktivoimiseksi.

v’ Laite suorittaa suihkujakson. Painamalla
uudelleen painiketta <Suihku> voit
keskeyttaa suihkujakson.

6 Tarkasta kuivaintoiminto. Paina tata varten
painiketta <Kuivain> lyhyesti.

v’ Kuivaintoiminto kaynnistyy, ja
kuivainsuutin kdantyy vaakasuoraan.

v" Painikkeen painaminen uudelleen
kadynnistaa/lopettaa toiminnon.
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Tarkasta ilmanraikastimen toiminto. Paina
tata varten painiketta <limanraikastin>
lyhyesti.

v Painikkeen painaminen uudelleen
kaynnistaa/lopettaa toiminnon.

Tarkasta painikkeet <Kayttajaprofiili> 1-4.
Kaynnisté tata varten bide-suihku ja paina
perdjélkeen jokaista painiketta.

AWN =

v Jokaiselle painikkeelle <Kayttajaprofiili>
on tallennettu oma suihkumaara ja
suihkuvarren asento.
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Kayttoonotto

Laitteen ottaminen kayttoon

Edellytys

— Toimintatarkastukset on onnistuneesti
suoritettu.

— Laitteen asetukset ovat kunnossa.

1 Poista roiskesuoja.

2  Pundista laite.

112

3 Sulje WC-istuin ja WC-kansi.

4 Asenna design-kansi.

5 Poista design-kannen suojakalvo.

Tulos
v’ Laite on kayttdvalmis ja voidaan luovuttaa
asiakkaalle.
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Laitteen luovutus

N = ©

W

1
2
3
4
Kayttéohje 4 Geberit AquaClean -puhdistussarja
Geberit AquaClean -roiskesuoja 5 Kauko-ohjain
Geberit AquaClean -kalkinpoistoaine 6 Kauko-ohjaimen seindkannake

Liimaa toinen sarjanumerotarra mydhempaa kayttéa varten kayttdohjeen viimeiselle sivulle.

Anna asiakkaalle kdyttdohjeen mukaista kdytt64 ja puhdistusta koskevia ohjeita.

Neuvo asiakasta koskien vuosittaista kalkinpoistoa. Lisatietoja kaytosta ja puhdistuksesta on
kayttbohjeessa.

Luovuta loppuasiakkaan asiakirjat ja toimituksen sisaltdé kokonaisuudessaan.

Neuvo asiakasta koskien takuun pidentamista rekisteroinnin kautta. Rekisteréintimahdollisuuksia
koskevia tietoja |0ytyy kdyttdohjeesta.
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Kontrola dziatania

Wiaczanie urzadzenia

Warunek

OSTRZEZENIE

Niebezpieczne napiecie
Niebezpieczenstwo porazenia pragdem
wskutek przedostania sie wody na czesci
przewodzgce prad.

»

Przed wtagczeniem zamontowaé
ogranicznik zdejmowania (linke
zabezpieczajgca) miedzy urzgdzeniem i
ptyta montazowa.

Nie potrzgsaé urzadzeniem ani nie
przechyla¢ go po pierwszym wtgczeniu.
Urzadzenie zawiera wode. Przed
odmocowaniem ogranicznika
zdejmowania w celach serwisowych
wytaczy¢ urzadzenie za pomoca
wigcznika.

— Urzadzenie jest zamontowane i podtgczone.

— Ogranicznik zdejmowania jest prawidtowo
zatrzasniety na ptycie montazowe;j.

— Doptyw wody na zaworze kulowym jest otwarty.

— Ostona zabezpieczajgca jest zamontowana.
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1

2

Wigczy¢ urzgdzenie za pomoca wigcznika.

v Po uptywie okoto 5 sekund miga na

niebiesko kontrolka na bocznym panelu
sterujgcym. Urzadzenie przechodzi
inicjalizacje.

Urzadzenie przeprowadza czyszczenie
wstepne.

Po zakonczeniu wtgczania kontrolka nie
Swieci sie. Urzgdzenie jest w trybie
0szczedzania energii.

Zatozy¢ pokrywe deski sedesowe;j.

Jesli kontrolka miga na czerwono, urzgdzenie
jest uszkodzone. Nie wykonywac naprawy
urzadzenia. Skontaktowac sie z serwisem.
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Symulacja uzytkownika Kontrola ogrzewania deski

Aby przeprowadzi¢ kolejne etapy kontroli, Warunek

nalezy stale obcigza¢ deske sedesowa, jak - Dton lezy ptasko na zaznaczonym miejscu

to przedstawiono na rysunku, symulujgc w deski sedesowej.

ten sposob obecn.osc uzytkownika. — Kontrolka na bocznym panelu sterujgcym

* Podczas kontroli kontrolka na bocznym $wieci sie na niebiesko i dziata odsysanie
panelu sterujacym swieci sig na zanieczyszczonego powietrza. Uzytkownik
niebiesko. zostaje wykryty.

4 Przeprowadzi¢ symulacje uzytkownika. W 2 Sprawdzié¢ ogrzewanie deski.

tym celu potozy¢ ptasko dtoh w
zaznaczonym miejscu i pozostawié jg tamw
tej pozyciji.

Wynik

v" Po kilku sekundach nagrzewania deska
sedesowa jest rozgrzana réwnomiernie i w
wyczuwalny sposdb.

v" Kontrolka na bocznym panelu
sterujgcym Swieci sie na niebiesko i
dziata odsysanie zanieczyszczonego
powietrza. Uzytkownik zostaje wykryty.

v' Wtacza sie ogrzewanie deski.

Odsysanie zanieczyszczonego powietrza
zatrzymuje sie i kontrolka gasnie, jesli dton
na desce sedesowej nie jest wykrywana.

* Tryb oszczedzania energii jest aktywny.
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Kontrola dyszy gtéwnej

Warunek

— Dton lezy ptasko na zaznaczonym miejscu
deski sedesowe;.

— Kontrolka na bocznym panelu sterujgcym
Swieci sie na niebiesko i dziata odsysanie
zanieczyszczonego powietrza. Uzytkownik
zostaje wykryty.
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Cykl natrysku konczy sie po 50 sekundach.

W razie potrzeby ponownie wigczy¢ cykl
natrysku.

Nacisna¢ krotko przycisk <Natrysk> na
bocznym panelu sterujgcym.

v" Urzadzenie przeprowadza czyszczenie
wstepne.

v' Ramie natryskowe wysuwa sie.

v Dysza gtéwna wtacza sie z funkcja
oscylacyjna. Niewielka ilo$é wody
przeptywa poprzez przelew do miski
ustepowej. Dysza gtéwna jest aktywna
przez 50 sekund.

4

5

Sprawdzi¢ mozliwos¢ regulacji
intensywnosci strumienia.

Sprawdzi¢ temperature wody natrysku.

Woda natrysku jest rozgrzana w
wyczuwalny sposéb.

Urzadzenie przeprowadza cykl natrysku.
Ponowne nacisniecie przycisku
<Natrysk> przerywa cykl natrysku.

Po zakonczeniu cyklu natrysku ramie
natryskowe wsuwa sie.

Urzgdzenie przeprowadza dezynfekcje
po uzyciu.

Suszenie wtgcza sie po zakoniczeniu
natrysku.

Jesli woda natrysku pozostaje zimna,
urzgdzenie jest uszkodzone.
Skontaktowac sie z serwisem.
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Kontrola perlatora Wiaczanie pilota zdalnej obstugi
Warunek Warunek
— Dton lezy ptasko na zaznaczonym miejscu — Urzadzenie zostato wigczone.
deski sedesowe;j. - Kontrolka na bocznym panelu sterujgcym nie
— Kontrolka na bocznym panelu sterujgcym Swieci sie. Tryb oszczedzania energii jest aktywny.
Swieci sie na niebiesko i dziata odsysanie
zanieczyszczonego powietrza. Uzytkownik 4 Wtozy¢ baterie.
zostaje wykryty.
1

Nacisna¢ przycisk <Natrysk> na bocznym
panelu sterujgcym i przytrzymac przez 2
sekundy.

CR2032

Urzadzenie przeprowadza czyszczenie
wstepne.

Ramie natryskowe wysuwa sie.

Perlator wtacza sie. Niewielka ilo$¢ wody
przeptywa poprzez przelew do miski
ustepowej. Perlator jest aktywny przez
30 sekund.

Urzgdzenie przeprowadza cykl natrysku.
Ponowne nacisniecie przycisku
<Natrysk> przerywa cykl natrysku.

Po zakonczeniu cyklu natrysku ramie
natryskowe wsuwa sie.

Urzadzenie przeprowadza dezynfekcje

PO UZyCiu. Wynik . o
Suszenie wiacza sie po zakonczeniu v Urzadzenie wysyta sygnat dzwiekowy (1x).
natrysku. v" Kontrolka na bocznym panelu sterujgcym

Swieci sie przez kilka sekund na niebiesko.

Jezeli w bezposrednim otoczeniu instalo-
wanych jest kilka urzadzen tego typu (np. w
hotelu), nalezy przypisac pilota zdalnej obstugi.

Jesli urzadzenie nie wysyta sygnatu
dzwiekowego i kontrolka na bocznym panelu
sterujgcym nie Swieci sie przez kilka sekund
na niebiesko, nalezy ponownie przypisac
pilota zdalnej obstugi.
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Ponowna konfiguracja pilota Kontrola pilota zdalnej obstugi
zdalnej obstugi

Warunek
Jesli urzadzeniem nie mozna sterowac za pomoca - Pilot zdalnej obstugi jest skonfigurowany.
pilota zdalnej obstugi, nalezy ponownie przypisaé — Dion lezy ptasko na zaznaczonym miejscu
pilota. deski sedesowej.
. L. - , — Kontrolka na bocznym panelu sterujgcym
4 Nacisnac jednoczesnie przycisk <+> na e _ . .
o . . . Swieci sie na niebiesko i dziata odsysanie
pilocie zdalnej obstugi i przycisk <+> na ; . ) .
b U sterui i ; , zanieczyszczonego powietrza. Uzytkownik
ocznym panelu sterujgcym i przytrzymacé sostaje wykryty.

przez ok. 10 sekund.

1 Nacisna¢ krotko przycisk <Natrysk>, aby
wigczy¢ dysze gtdbwna z funkcjg oscylacyjna.

Wynik

v Urzadzenie wysyta sygnat dzwiekowy (1x).

v' Kontrolka na bocznym panelu sterujgcym
Swieci sie przez kilka sekund na niebiesko.

v Urzadzenie przeprowadza cykl natrysku.

Cykl natrysku konczy sie po 50 sekundach. W
razie potrzeby ponownie wigczy¢ cykl
natrysku.

1862208395 © 09-2016
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2 Sprawdzi¢ przyciski <+>/<->, 4

v Intensywnos$¢ strumienia mozna
zwiekszac lub zmniejszac w trakcie cyklu
natrysku.

3 Sprawdzi¢ przyciski ze strzatkami <w
lewo>/<w prawo>.

v' Mozna ustawi¢ pozycje ramienia
natryskowego.

1862208395 © 09-2016
967.304.00.0 (00)

Wtaczyc i zatrzymac funkcje oscylacyjna,
jednoczesnie naciskajac przycisk <w
prawo> i <w lewo>.

v' Kombinacja przyciskéw wtacza i wytgcza
funkcje oscylacyjna.

Nacisnag¢ przycisk <Natrysk> i przytrzymaé
przez 2 sekundy, aby wtgczy¢ funkcje
perlatora.

v Urzadzenie przeprowadza cykl natrysku.
Ponowne nacisniecie przycisku
<Natrysk> przerywa cykl natrysku.
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6

120

Sprawdzi¢ suszenie. W tym celu krétko
nacisng¢ przycisk <Suszarka>.

v' Suszenie wigcza sie i pokrywa suszarki
wychyla sie w poziomie.

v' Ponowne nacis$niecie przycisku wtgcza/
wytgcza funkcije.

Sprawdzi¢ dziatanie odsysania
zanieczyszczonego powietrza. W tym celu
krétko nacisngé przycisk <Usuwanie
zapachéw>.

v' Ponowne nacis$niecie przycisku wtgcza/
wytgcza funkcije.

8

Sprawdzi¢ przyciski <Profil uzytkownika>
1-4. W tym celu aktywowac¢ dysze gtéwng i
naciskac kolejno przyciski.

AWN=-

v Do kazdego przycisku <Profil
uzytkownika> przypisana jest wtasna
intensywnos¢ strumienia i pozycja
ramienia natryskowego.
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UrUChomlenle 3 Zamkna¢ deske sedesowgq i pokrywe deski
sedesowe;.
Uruchamianie urzadzenia
4 Zamontowa¢ wypetnienie przycisku
Warunek uniwersalnego.
— Kontrole dziatania zostaty przeprowadzone
pomysinie.

— Urzadzenie jest prawidtowo skonfigurowane.

1 Zdjgé ostone zabezpieczajgca.

1
5 Usung¢ folie ochronng i wypetnienie
przycisku uniwersalnego.
2
2 Wyczyscié urzadzenie. Wynik
v Urzadzenie jest gotowe do pracy i moze zostaé
przekazane klientowi.
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Przekazanie urzadzenia

1
2
3
4
Instrukcja uzytkowania 4 Zestaw do czyszczenia Geberit AquaClean
Ostona zabezpieczajgca Geberit AquaClean 5 Pilot zdalnej obstugi
Srodek do usuwania kamienia Geberit AquaCle- 6 Uchwyt Scienny pilota zdalnej obstugi

an

Przyklei¢ druga naklejke z numerem seryjnym do ponownego zastosowania, np. na ostatniej stronie
instrukcji uzytkowania.

Poinstruowa¢ klienta na temat zasad obstugi i czyszczenia urzadzenia zgodnie z instrukcjg
uzytkowania.

Zwréci¢ uwage na konieczno$é przeprowadzania raz w roku cyklu usuwania osadéw kamienia.
Szczegdbtowe informacje dotyczace obstugii czyszczenia, patrz instrukcja uzytkowania.

Przekaza¢ uzytkownikowi kohcowemu dokumentacje i petny zakres dostawy.

Poinformowac klienta o mozliwosci przedtuzenia gwarancji poprzez rejestracje. Informacje o
mozliwosciach rejestraciji patrz instrukcja uzytkowania.
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Miko

désellenOrzés

A késziilék bekapcsolasa

FIGYELMEZTETES

Veszélyes fesziiltség

A viz miatt aramUtés veszélye az aram
alatt 4ll6 részeken.

» Akészllék és a szerel6lemez kozotti

levételgatlét (biztonségi zsindrt)
szerelje fel bekapcsolas el6tt.

» Akészllék elsé bekapcsolasat

kévetéen mar ne rdzza vagy billentse
meg.

» A készllék vizet tartalmaz. Miel6tt

El6feltéte

szervizelés céljabdl eltavolitana a
levételgatlét, kapcsolja ki a készlléket
a fékapcsoldval.

— AKkészilék fel van szerelve és csatlakoztatva

van.

- Alevételgatlé a szerel6lemezen megfeleléen
bepattant.

— A golyéscsap hidegviz bekotése nyitva van.
— A spriccelés elleni véddlap fel van szerelve.

1862208395 © 09-2016
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1

A készliléket a fékapcsoldval kapcsolja be.

v" Kb. 5 masodperc elteltével kéken villog
a LED az oldalsé kezelGpanelen. A
készllék elindul.

v A készllék elbtisztitast végez.

v" A bekapcsolasi folyamat befejezése
utdn nem vilagit egy LED sem. A
készlilék energiatakarékos
Uzemmaodban van.

Helyezze be a WC-fedelet.

Ha a LED vérosen villog, a késziilék hibas.
Ne végezzen javitast a késziiléken.
Téjékoztassa az vevdszolgalatot.

123

HU



HU

Felhasznal6 szimulalasa

A kdvetkezd ellenbrzé 1épések
elvégzéséhez a WC-Ul6két az dbra szerint
folyamatosan meg kell érinteni a
felhasznalo6 szimulalasa érdekében.

* Az oldals6 kezel6panel LED-je ennek
soran kéken vilagit.

4 Szimulaljon egy felhasznal6t. Ehhez egyik
tenyerét fektesse a jel6lt pozicidra.

v' Az oldalsé kezel6panel LED-je kéken
vilagit, a szagelszivas miikodik. A
készlilék felismeri a felhasznalot.

v Elindul a WC-Ul6kef(ités.

A szagelszivas leéll, és a LED kialszik, ha a
WC-Ul6kére tett kéz nem ismerhetd fel.

* Az energiatakarékos lizemmad aktiv.

124

A WC-iiloke flitésének
ellenOrzése

El6feltétel
— Fektesse kezét a WC-UI6ke megjeldlt helyére.

— Azoldalso kezel6panelen 1évé LED kéken
vilagit, és a szagelszivas mikdodik. A készulék
felismeri a felhasznalot.

P Ellendrizze a WC-iiléke flitését.

Eredmény

v' Par masodpercnyi melegitést kbvetéen a WC-
Ul6ke egyenletesen, érezhet6en meleg.

1862208395 © 09-2016
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A veg”bel’nyllas-zuhany 4 Ellenérizze a vizsugar er6sségének
ellenorzése allithatosagat.

El6feltétel
— Fektesse kezét a WC-UI6ke megjeldlt helyére.

— Az oldalso kezel6panelen 1évé LED kéken
vilagit, és a szagelszivas miikddik. A készulék
felismeri a felhasznalot.

A zuhanyciklus 50 masodperc elteltével ér
véget. Ha szlikséges, inditsa Ujra a
zuhanyciklust.

3 Az oldals6 kezel6panelen révid ideig
nyomja meg a <Zuhany> gombot.

5 Ellensrize a zuhanyviz hémérsékletét.

v' A készlilék el6tisztitast végez.
v A zuhanykar kitolodik.
v' A végbélnyilas-zuhany pulzalé

vizsugérral indul. Csekély vizmennyiség ¥’ Azuhanyviz érezhetden felmelegedett.
tlfolyik a WC-csésze tulfolydjan. A v A készllék végrehajt egy zuhanyciklust.
végbélnyilas-zuhany 50masodpercig A <Zuhany> gomb |smeltelt
aktiv. megnyomasa megszakitja a

zuhanyciklust.

v' A zuhanykar a zuhanyciklus befejezése
utan behuzédik.

v' A készllék utdtisztitast végez.

v A szaritéfunkcié a zuhanymiikodést
kdvetden indul el.

Ha a zuhanyviz hideg marad, a késziilék
hibas. Tajékoztassa az vev@szolgalatot.
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NG&i zuhany ellendrzése

El6feltétel
— Fektesse kezét a WC-UI6ke megjeldlt helyére.

— Azoldalso kezel6panelen 1évé LED kéken
vilagit, és a szagelszivas miikddik. A készulék
felismeri a felhasznalot.

>

126

Az oldals6 kezel6panelen nyomja meg a
<Zuhany> gombot 2 masodpercig.

<

A készllék el6tisztitast végez.

A zuhanykar kitolodik.

A n6i zuhany mikdédése elindul. Csekély
vizmennyiség tulfolyik a WC-csésze
talfolyéjan. A n6i zuhany 30
masodpercig aktiv.

A készlilék végrehajt egy zuhanyciklust.
A <zuhany> gomb ismételt
megnyomasa megszakitja a
zuhanyciklust.

A zuhanykar a zuhanyciklus befejezése
utan behuzédik.

A készlilék utétisztitast végez.

A szarité6funkcio a zuhanym(ikddést
kévetéen indul el.

A taviranyité aktivalasa

El6feltétel
— AKkészllék be van kapcsolva.

— Az oldalso kezel6panel LED-je nem vilagit. Az
energiatakarékos Uzemmaod aktiv.

4 Helyezze be az elemet.

1

CR2032

Eredmény

v' A készllék sipol (1x).

v Az oldalsé kezel6panelen 1évé LED pér
masodpercig kéken felvillan.

Ha tébb azonos tipusi késziiléket
telepitenek egymas mellé (pl. hotelekben),
akkor a taviranyitot hozza kell rendelni.

Ha a készilék nem sipol, és az oldalsé
kezel6panel LED-je nem villan fel kéken
par masodpercre, Ujra hozza kell rendelni a
taviranyitot.
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Taviranyito hozzarendeléese 2 Ellendrizze a <+>/<-> gombokat.

Ha a készlléket nem lehet a taviranyitéval
vezérelni, Ujra hozza kell rendelni a taviranyitoét.

4 Egyidejlileg nyomja a taviranyité <+>
gombjat és az oldalsé kezel6panel <+>
gombjat kb. 10 masodpercig.

Eredmény
v' A készllék sipol (1x).
v Az oldalsé kezel6panelen 1évé LED pér

masodpercig keken felvillan. v A zuhanyciklus soran a vizsugar

eréssége novelhetd és csdkkenthetd.
A taviranyité ellendrzése
3 Ellen6rizze a <balra>/<jobbra>

El6feltétel nyilgombokat.

— Ataviranyité be van allitva.

— Fektesse kezét a WC-UI6ke megjeldlt helyére.

— Azoldalso kezel6panelen 1évd LED kéken
vilagit, és a szagelszivas mikddik. A készulék
felismeri a felhasznélot.

1 Nyomja meg réviden a <Zuhany> gombot,
hogy a végbélnyilas-zuhany pulzalé
vizsugarral induljon.

v' A zuhanykar helyzete beallithaté.

4 A pulzalé vizsugarat a <jobbra> és <balra>
gombok egyidejli megnyomasaval tudja
inditani és ledllitani.

v A készlilék végrehajt egy zuhanyciklust.

A zuhanyciklus 50 masodperc elteltével ér
véget. Ha szilkséges, inditsa Ujra a

zuhanyciklust. v A két gomb egyiittesen kapcsolja be és
ki a pulzalé vizsugarat.
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5 Nyomja meg a <Zuhany> gombot
2 masodpercig a n8i zuhany funkcid
aktivalasahoz.

v A készllék végrehajt egy zuhanyciklust.
A <Zuhany> gomb ismételt
megnyomasa megszakitja a
zuhanyciklust.

6 Ellen6rizze a szaritéfunkciét. Enhez réviden
nyomja meg a <Szarité> gombot.

v Elindul a szérit6funkcio, és a
szaritdcsappantyu vizszintesen kibillen.

v' A gomb ismételt megnyomasaval inditja/
allitja le a funkciot.

128

7

Ellendrizze a szagelszivas mikodését.
Ehhez réviden nyomja meg a
<Szagelszivds> gombot.

v' A gomb ismételt megnyomadsaval inditja/
allitja le a funkciot.

Ellendrizze a <Felhasznaléi profil>
gombokat (1-4). Ehhez inditsa el a
végbélnyilds-zuhanyt és egymas utan
nyomja meg az 6sszes gombot.

AWN =

v' A <Felhasznaléi profil> 6sszes
gombjahoz el van mentve az egyedi
vizsugar erésség és a zuhanykar
helyzete.
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Uzembe helyezés

A késziilék lizembe helyezése

El6feltétel
— Afunkciéellenérzések sikeresen lezéarultak.

— AKkészulék megfelel6en be van allitva.

1 Tavolitsa el a spriccelés elleni védélapot.

2 Tisztitsa meg a készlléket.

1862208395 © 09-2016
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3 Hajtsale a WC-il6két és WC-fedelet.

4 Szerelje fel a formatervezett fedelet.

5 Tavolitsa el a formatervezett fedél
védofoligjat.

Eredmény
v' A készilék izemkész, és atadhato az
ugyfélnek.
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A késziilék atadasa
1
2

3

4
Kezelési itmutatd 4 Geberit AquaClean tisztitokészlet
Geberit AquaClean spriccelés elleni védélap 5 Taviranyité
Geberit AquaClean vizk&-eltavolité szer 6 Falikar a taviranyitéhoz

1 Kés@bbi felhasznalas céljabdl ragassza fel a gyartasi szdmot tartalmazé masik matricat a kezelési

Utmutato utolsé oldalara.

2 Téajékoztassa az Ugyfelet a kezelésrél és a tisztitasrol a kezelési Utmutaté alapjan.

Hivja fel a figyelmét az éves vizkG-eltdvolitasi ciklusra. A kezeléssel és a tisztitassal kapcsolatos
részletes informacidkat lasd a kezelési utmutatdban.

3 Hianytalanul adja at a végfelhasznal6i dokumentumokat és a szallitasi terjedelem minden elemét.

Figyelmeztesse az Ugyfelet a garancia regisztracioval térténé meghosszabbitdséara. A regisztracios
lehetbségekrél tajékoztatast talal a kezelési utmutatéban.
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Kontrola funkcie

Zapnutie zariadenia

VAROVANIE

Nebezpecné elektrické napéatie
Nebezpecenstvo zasahu elektrickym
prudom spbésobené vniknutim vody do
dielov pod napatim.

» Pred zapnutim namontujte regulator
odberu (bezpeénostné lanko) medzi
zariadenie a upevnovaciu dosku.

» Po prvom zapnuti zariadenim netraste
ani ho nepreklapajte.

» V zariadeni sa nachadza voda. Pred
uvolhenim regulatora odberu pre
servisné Ucely zariadenie vypnite
pomocou sietového spinaca.

Predpoklad

Zariadenie je namontované a pripojené.

Regulator odberu je spravne zaisteny na
upevnovacej doske.

Privod vody na gulovom kohute je otvoreny.
Ochrana proti ostriekaniu je namontovana.
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Zariadenie zapnite pomocou sietového
spinaca.

v Po priblizne 5 sekundach LED na
bo&nom ovladacom paneli blika na
modro. Zariadenie sa inicializuje.

v/ Zariadenie vykona prvotné Cistenie.

v" Po ukonc¢eni procesu zapinania nesvieti
ani jedna LED. Zariadenie je v Uspornom

rezime.

Nasadte kryt WC.

Ak LED blika na erveno, zariadenie je

pokazené. Nevykonavajte Ziadne opravy na

zariadeni. Informujte zakaznicky servis.
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Simulovanie pouzivatela

4

132

Pri nasledujucich kontrolnych krokoch je
potrebné dotykat sa WC-sedadla pre
simulovanie pouzivatela, tak ako je to
zobrazené.

» LED diéda na bo€nom ovladacom paneli
pritom svieti na modro.

Simulujte pouzivatela. Ruku vodorovne
polozte na oznac¢enu polohu a nechajte ju
tam.

v" LED na bo¢nom ovladacom paneli svieti
na modro a odsavanie zapachu bezi.
Pouzivatel'je registrovany.

v Ohrievanie WC-sedadla sa spusti.

Odsévanie zdpachu sa zastavi a LED
zhasne, ked'na WC-sedadle nie je
registrovana Ziadna ruka.

+ Usporny rezim je aktivny.

Kontrola ohrievania WC-sedadla

Predpoklad

— Jednaruka je vodorovne polozena na
oznacenom mieste WC-sedadla.

— LED na boénom ovlddacom paneli svieti na
modro a odsavanie zapachu bezi. Pouzivatel'je
registrovany.

4 Skontrolujte ohrievanie WC-sedadla.

Vysledok

v" Po niekolkych sekundach je WC-sedadlo
rovnomerne a citelhe teplé.
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967.304.00.0 (00)



Kontrola analnej sprchy.

Predpoklad

— Jednaruka je vodorovne polozena na
oznacenom mieste WC-sedadla.

— LED na boénom ovladacom paneli svieti na
modro a odsavanie zapachu bezi. Pouzivatel'je
registrovany.

Sprchovaci cyklus sa skoncéi po
50 sekundach. V pripade potreby znovu
spustite sprchovaci cyklus.

3 Kréatko stlacte tlacidlo <Sprcha> na
bo&nom ovlddacom paneli.

v Zariadenie vykona prvotné Cistenie.

v" Rameno sprchy sa vysunie.

v" Andlna sprcha sa spusti v oscilaénej
funkcii. Nepatrné mnozstvo vody
preteka cez prepad do keramiky WC.
Analna sprcha je na dobu 50 sekind
aktivna.

4

5

Skontrolujte moznost prestavovania
intenzity sprchového pradu.

Skontrolujte teplotu sprchovacej vody.

Sprchovacia voda je citelne zohriata.
Zariadenie realizuje sprchovaci cyklus.
Opatovné stlacenie tlacidla <Sprcha>
prerusi sprchovaci cyklus.

Po ukonc¢eni sprchovacieho cyklu sa
rameno sprchy zasunie.

Zariadenie vykona dodato¢né Cistenie.
Funkcia fénovania sa spusti po
sprchovani.
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Ak sprchovacia voda zostava studena,
zariadene je pokazené. Informujte
zakaznicky servis.
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Kontrola damskej sprchy

Predpoklad

— Jednaruka je vodorovne polozena na
oznacenom mieste WC-sedadla.

— LED na boénom ovladacom paneli svieti na
modro a odsavanie zapachu bezi. Pouzivatel'je
registrovany.

>
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Tlacidlo <Sprcha> na bo€nom ovladacom
paneli stlacte na 2 sekundy.

AR

Zariadenie vykona prvotné Cistenie.
Rameno sprchy sa vysunie.

Déamska sprcha sa spusti. Nepatrné
mnozstvo vody preteka cez prepad do
keramiky WC. Damska sprcha je na
dobu 30 sekund aktivna.

Zariadenie realizuje sprchovaci cyklus.
Opéatovné stlacenie tla¢idla <Sprcha>
prerusi sprchovaci cyklus.

Po ukonceni sprchovacieho cyklu sa
rameno sprchy zasunie.

Zariadenie vykona dodatoéné Cistenie.
Funkcia fénovania sa spusti po
sprchovani.

Aktivacia dialkového ovladania

Predpoklad

— Zariadenie je zapnuté.

— LED diéda na bo¢nom ovladacom paneli
nesvieti. Usporny rezim je aktivny.

P Vioste batériu.

1

CR2032

Vysledok

v’ Zariadenie zapipa (1x).

v" LED na boénom ovlddacom paneli na niekolko
sekund zasvieti na modro.

Ak je v bezprostrednej blizkosti nainstalo-
vanych viac zariadeni rovnakého typu (napr.
v hoteli), je potrebné priradenie dialkového
ovladania jednotlivym zariadeniam.

Ak zariadenie nezapipa a LED na bo¢nom
ovladacom paneli na niekolko sekund
nezasvieti na modro, je nutné znovu vykonat
priradenie dialkového ovladania.
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Opatovné priradenie dialkového
ovladania

Ak zariadenie nie je mozné ovladat pomocou
dialkového ovladania, je nutné vykonat nové
priradenie dialkového ovladania.

} Na cca 10 seklnd naraz stlacte tladidlo <+>
na dialkovom ovladani a tla¢idlo <+> na
bocnom ovldadacom paneli.

Vysledok

v Zariadenie zapipa (1x).

v" LED na boénom ovlddacom paneli na niekolko
seklnd zasvieti na modro.

1862208395 © 09-2016
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Kontrola dialkového ovladania

Predpoklad

1

Dialkové ovladanie je nastavené.

Jedna ruka je vodorovne poloZena na
oznacenom mieste WC-sedadla.

LED na boénom ovladacom paneli svieti na
modro a odsavanie zapachu bezi. Pouzivatel'je
registrovany.

Kratko stlacte tlacidlo <Sprcha> pre
spustenie analnej sprchy s oscilatnou
funkciou.

v’ Zariadenie realizuje sprchovaci cyklus.
Sprchovaci cyklus sa skonci po

50 sekundéch. V pripade potreby znovu
spustite sprchovaci cyklus.
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2 Skontrolujte tlacidla <+>/<->, 4 Oscilacnu funkciu spustite a zastavte
su¢asnym stlacenim tlacidla <vpravo> a
<vlavo>.

v" Pomocou kombinacie tlacidiel sa zapina
a vypina osila¢na funkcia.

5 Pre aktivaciu funkcie damskej sprchy na
2 sekundy stlacte tlacidlo <Sprcha>.

v Pocas sprchovacieho cyklu sa mbze
zvysit a znizit intenzita sprchového
prudu.

3 Skontrolujte tlacidla so Sipkou <vlavo>/
<vpravo>.

v’ Zariadenie realizuje sprchovaci cyklus.
Opatovné stlacenie tlacidla <Sprcha>
prerusi sprchovaci cyklus.

v Poloha ramena sprchy sa dé nastavit.
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6 Skontrolujte funkciu fénovania. K tomu 8 Skontrolujte tlacidla <Uzivatelsky profil>
kratko stlacte tlacidlo <Fén>. 1-4. K tomu aktivujte jednu andlnu sprchu a
za sebou stlacte kazdé tlacidlo.

AWN =

v Funkcia fénovania sa spusti a klapka v Na kazdom tlacidle <Uzivatelsky profil>
fénu sa horizontalne vysunie. je uloZena vlastna intenzita sprchového

v Opétovné stlacenie tladidla spusti/ prudu a jedna poloha ramena sprchy.
ukondi funkciu.

7 Skontrolujte funkciu odsavania zapachu. K
tomu kratko stlacte tlacidlo <Odséavanie
zapachu>.

v' Opéatovné stlacenie tlacidla spusti/
ukonci funkciu.
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Uvedenie do preVédZKY 3 Zatvorte WC-sedadlo a kryt WC.

Uvedenie zariadenia do prevadzky 4 Namontuijte dizajnovy kryt.

Predpoklad
— Skusky funkénosti boli GspesSne vykonané.
— Zariadenie je spravne nainstalované.

1 Odstrante ochranu proti ostriekaniu.
1
5 Odstrante ochrannu féliu dizajnového krytu.
2
Vysledok
v’ Zariadenie je pripravené na prevadzku a moze
2 Ocistite zariadenie. sa odovzdat zakaznikovi.
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Odovzdanie zariadenia

1
2
3
4
N&vod na obsluhu 4 Cistiaca stprava Geberit AquaClean
Ochrana proti ostriekaniu Geberit AquaClean 5 Dialkové ovladanie
Odvapnovaci prostriedok Geberit AquaClean 6 Nastenny drziak dialkového ovladania
1 Druhy §titok s vyrobnym &islom pre neskorSie pouzitie nalepte na poslednu stranu navodu na

obsluhu.

2 Poucte zakaznika o obsluhe a Cisteni podla ndvodu na obsluhu.

Upozornite ho na kazdoro¢ny odvapnovaci cyklus. Podrobné informacie o obsluhe a isteni su
uvedené v navode na obsluhu.

3 Odovzdajte kompletné podklady pre konecného uzivatela a kompletny rozsah dodavky.

Upozornite zakaznika na predizenie zaruky registraciou. Informacie o moznostiach registracie st
uvedené v navode na obsluhu.
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967.304.00.0 (00)

139

SK



CS

Funkcéni test

Zapnuti zarizeni

VYSTRAHA

Nebezpecné napéti

Nebezpeci urazu elektrickym proudem
proniknutim vody na dily pod proudem.

» Pred zapnutim namontujte omezovac
sejmuti (bezpecnostni lanko) mezi
zafizeni a montazni desku.

» Po prvnim zapnuti jiz zafizenim netfeste
nebo ho nenaklapéjte.

» Zarfizeni obsahuje vodu. Pred
uvolnénim omezovace sejmuti pro
servisni Ucely vypnéte zarizeni sitovym
vypinacem.

Predpoklad

Zafizeni je namontované a zapojené.
Omezovac sejmuti je na montazni desce
spravne zajistény.

Kulovy kohout pfivodu vody je otevreny.

Plastovy kryt pro servis je namontovany.

140

1

Zafizeni zapnéte sitovym vypinacem.

Po asi 5 sekundach blika LED na bo¢nim
ovladacim panelu modre. Zafizeni se
inicializuje.

Zafizeni provede Cisténi.

Po ukonceni procesu zapinani zadna
LED nesviti. Zafizeni je v ekonomickém
rezimu provozu.

Nasadte WC viko.

Jestlize blikd LED ¢ervené, je zarizeni
vadné. Neprovadgéjte Zzadné opravy zafizeni.
Informujte servis.

1862208395 © 09-2016
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Simulace uzivatele

Pro nasledujici kontrolni kroky je nutné
kvuli simulaci uzivatele WC sedatko trvale

zatizit, viz obrazek.
* LED na bo¢nim ovladacim panelu pfitom
sviti modre.

> Simulujte uzivatele. K tomu polozte ruku
naplocho na oznagenou pozici a nechte ji
tam polozenou.

v" LED na bo¢nim ovladacim panelu sviti
modfe a bézi odsavani zapachu. Uzivatel

je rozpoznan.
v' Spusti se ohfev WC sedatka.

Kdyz neni detekovana ruka na
WC sedatku, odsavani zapachu se zastavi

a LED zhasne.
* Ekonomicky rezim provozu je aktivni.

1862208395 © 09-2016
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Kontrola ohrevu WC sedatka

P

fedpoklad

Ruka lezi naplocho na oznateném misté

WC sedatka.

LED na boénim ovladacim panelu sviti modre a
bézi odsavani zapachu. Uzivatel je rozpoznan.

4 Zkontrolujte ohfev WC sedatka.

Vysledek

CS

v" Po nékolika sekundach ohrivani je WC sedatko

rovhomeérng, citelné teplé.
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Kontrola anaini SprChy 4 Zkontrolujte nastavitelnost intenzity
Pfedpoklad sprchovaciho proudu.
— Ruka lezi naplocho na ozna¢eném misté

WC sedatka.

— LED na boénim ovladdacim panelu sviti modre a
bézi odsavani zapachu. Uzivatel je rozpoznan.

Sprchovaci cyklus se ukonéi po
50 sekundach. Je-li to nutné, spustte
sprchovaci cyklus znovu.

3 Kratce stisknéte tlaCitko <Sprcha> na
bo&nim panelu.

5 Zkontrolujte teplotu sprchovaci vody.

v’ Zafizeni provede ¢isténi.

v Rameno s tryskou se vysune.

v" AndIni sprcha spusti funkci oscilace.
Malé mnozstvi vody tece pres prepad
do WC keramiky. Analni sprcha je po

dobu 50 sekund aktivni. . .
v' Sprchovaci voda je citelné zahrata.

v Zafizeni provede jeden sprchovaci
cyklus. Opétovnym stisknutim tladitka
<Sprcha> se sprchovaci cyklus prerusi.

v" Po ukoncéeni sprchovaciho cyklu se
rameno s tryskou zasune.

v’ Zafizeni provede docisténi.

v Funkce osouseni se spusti po pribéhu
sprchovani.

Jestlize zlistane sprchovaci voda studen3,
je zafizeni vadné. Informujte servis.

1862208395 © 09-2016
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Kontrola damské sprchy

Predpoklad

— Ruka lezi naplocho na oznateném misté
WC sedatka.

— LED na boénim ovladdacim panelu sviti modre a
bézi odsavani zapachu. Uzivatel je rozpoznan.

4 Stisknéte tlacitko <Sprcha> na bo¢nim
ovladacim panelu na 2 sekundy.

v’ Zafizeni provede ¢isténi.
Rameno s tryskou se vysune.

\

v" Spusti se ddmska sprcha. Malé mnozstvi
vody tecCe pres prepad do WC keramiky.

Déamska sprcha je po dobu 30 sekund
aktivni.

v’ Zafizeni provede jeden sprchovaci
cyklus. Opétovnym stisknutim tlacitka
<Sprcha> se sprchovaci cyklus prerusi.

v" Po ukonéeni sprchovaciho cyklu se
rameno s tryskou zasune.

v’ Zafizeni provede docisténi.

v Funkce osouseni se spusti po pribéhu
sprchovani.

1862208395 © 09-2016
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Aktivace dalkového ovladani

Predpoklad

— Zafrizeni je zapnuté.

— LED na bo¢nim ovladacim panelu nesviti.
Ekonomicky rezim provozu je aktivni.

P Vioste baterii.

1

CR2032

Vysledek

v’ Zafizeni pipne (1x).
v" LED na boénim ovladacim panelu sviti nékolik
sekund modfre.

Je-li v bezprostfedni blizkosti (napf.

v areélu hotelu) vice pfistroju stejného
typu, musi se provést sparovani dalkového
ovladani se zafizenim.

V pfipadé, Ze zafizeni nepipne a LED na
boénim ovladacim panelu se nerozsviti
modre na nékolik sekund, musi se dalkové
ovladani znovu sparovat.
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Nové sparovani dalkového Kontrola dalkového ovladani
ovladani se zafizenim 3
Predpoklad
Jestlize zafizeni nelze ovladat dalkovym ovladanim, - Dalkové ovladani je nastavené.
musi se dalkové ovladani znovu spéarovat. — Ruka lezi naplocho na oznageném misté
N S L WC sedatka.
St,lsknelte sou,calsn,e tlacvleo <+>na . — LED na bo¢nim ovladacim panelu sviti modre a
dalkovém ovladani a tlaCitko <+> na bo¢nim v f o . - : .
bézi odsavani zapachu. UzZivatel je rozpoznan.

ovladacim panelu asi na 10 sekund.

1 Pro spusténi analni sprchy s funkci oscilace
stisknéte kréatce tlacitko <Sprcha>.

Vysledek

v’ Zafizeni pipne (1x).

v LED na bo¢nim ovladacim panelu sviti nékolik
sekund modfe.

v’ Zafizeni provede jeden sprchovaci
cyklus.

Sprchovaci cyklus se ukonéi po
50 sekundach. Je-li to nutné, spustte
sprchovaci cyklus znovu.

2  Zkontrolujte tladitka <+>/<->,

v" Béhem sprchovaciho cyklu Ize zvySovat a
snizovat intenzitu sprchovaciho proudu.

1862208395 © 09-2016
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3 Zkontrolujte Sipkova tlaCitka <vlevo>/
<vpravo>.

v Polohu ramene s tryskou lze nastavit.

4 Funkci oscilace spustte a zastavte
soucasnym stisknutim tlacitka <vpravo> a
<vlevo>.

v Kombinace tlaéitek zapina a vypina
funkci oscilace.

5 Pro aktivace funkce damské sprchy
stisknéte tlacitko <Sprcha> na 2 sekundy.

v’ Zafizeni provede jeden sprchovaci
cyklus. Opétovnym stisknutim tlacitka

<Sprcha> se sprchovaci cyklus prerusi.

1862208395 © 09-2016
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Zkontrolujte funkci osouSeni. K tomu kratce
stisknéte tlacitko <Osouseni>.

v" Funkce osouseni se spusti a klapka
osouseni se horizontalné vyklopi.

v' Opétovné stisknuti tlacitka spusti/
ukondi funkci.

Zkontrolujte funkci odsavéani zapachu.
K tomu kratce stisknéte tladitko <Odsavani
zapachu>.

v' Opétovné stisknuti tlac¢itka spusti/
ukonci funkci.
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8 Zkontrolujte tlacitka <Uzivatelsky profil>
1-4. K tomu spustte andlni sprchu a
postupné stisknéte kazdé tlacitko.

AWN =

v Pro kazdé tlacitko <Uzivatelsky profil> je
ulozena vlastni intenzita sprchovaciho
proudu a poloha ramene s tryskou.
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Uvedeni do provozu

Uvedeni zarizeni do provozu

Predpoklad
- Uspésné probéhly kontroly funkci.
— Zarizeni je spravneé sefizené.

1 Odstrante plastovy kryt pro servis.

2 Vycistéte zafizeni.

1862208395 © 09-2016
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3 Sklopte WC sedatko a WC viko.

Namontujte designovy kryt.

5 Odstrante ochrannou f6lii designového
krytu.

Vysledek
v’ Zafizeni je pfipravené k provozu a mze byt
predano zadkaznikovi.
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Predani zarizeni

N = o

W
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Navod k obsluze
Plastovy kryt pro servis Geberit AquaClean
Odvéapnovaci prostiedek Geberit AquaClean

Cistici souprava Geberit AquaClean
Dalkové ovladani

Nasténny drzak dalkového ovladani

Druhou nalepku s Cislem série pro pozdéjsi pouziti nalepte na posledni stranku navodu k obsluze.

Instruujte zakaznika ohledné obsluhy a CiSténi podle navodu k obsluze.

Upozornéte na kazdoroéni odvapriovaci cyklus. Pro podrobné informace k obsluze a ¢isténi viz

navod k obsluze.

Predejte zakaznikovi vSechnu dokumentaci pro kone¢ného zakaznika a kompletni rozsah dodavky.

Upozornéte zakaznika na prodlouzeni zaruky prostrednictvim registrace. Informace k moznostem

registrace viz navod k obsluze.

1862208395 © 09-2016
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Preizkus delovanja

Vklop naprave

OPOZORILO

Nevarna napetost

Nevarnost elektricnega udara zaradi vode
na delih, ki prevajajo elektri¢ni tok.

» Pred vklopom med napravo in osnovno
pritrdilno plos¢o namestite snemalni
omejevalnik (varnostna vrvica).

» Naprave po prvem vklopu ne tresite ali
prevracajte.

» V napravije voda. Pred odstranitvijo
snemalnega omejevalnika za namene
servisiranja izklopite omrezno stikalo
naprave.

Pogoj

Naprava je namescena in prikljucena.
Snemalni omejevalnik je pravilno pritrjen na
osnovno pritrdilno plosco.

Dovod vode na krogelnem ventilu je odprt.
ZaScita pred prSenjem je namescena.

1862208395 © 09-2016
967.304.00.0 (00)

1

Vklopite omrezno stikalo naprave.

v' LED-dioda na stranski tipkovnici po
priblizno 5 sekundah utripa modro.
Naprava se inicializira.

v" Naprava izvede predciscenje.

v' Ko je postopek vklopa kon¢an, ne sveti
nobena LED-dioda. Naprava je v
energijsko varénem nacinu.

Vstavite WC-pokrov.

Ce LED-dioda utripa rdede, je naprava
okvarjena. Naprave ne popravljajte.
Obvestite sluzbo za pomo¢ strankam.
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Simuliranje uporabnika Preverjanje ogrevanja sedeza
Pri naslednjih preizkusnih korakih se stalno Pogoj
dotikajte sedeza, kot je prikazano, da - Roka je plosko na oznaéenem mestu sedeza.
simulirate tezo ulporabmka. o o — LED-dioda na stranski tipkovnici sveti modro in
* Ob tem LED-dioda na stranski tipkovnici odzragevanje neprijetnih vonjav deluje.
sveti modro. Uporabnik je zaznan.
4 Simulirajte uporabnika. Roko plosko D Preverite ogrevanije sedeza.
poloZite na oznaceni poloZaj in je ne
odmaknite.
Rezultat

v' LED-dioda na stranski tipkovnici sveti
modro in odzraCevanje neprijetnih
vonjav deluje. Uporabnik je zaznan.

v' Ogrevanje sedeza se zaZene.

v" Po nekaj sekundah ogrevanja je sedez
enakomerno obc¢utno topel.

Odzracevanje neprijetnih vonjav se
zaustavi in LED-dioda ugasne, ko na
sedezu ni zaznane roke.

* Energijsko var¢ni naCin je aktiven.
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Preverjanje prhe za analni predel 4 Preverite nastavljivost jakosti tus prhe.
Pogoj
- Roka je plosko na oznatenem mestu sedeza.
— LED-dioda na stranski tipkovnici sveti modro in
odzracevanje neprijetnih vonjav deluje.
Uporabnik je zaznan.

Prsni cikel se kon&a po 50 sekundah. Ce je
treba, prsni cikel zazenite ponovno.

3 Ponovno pritisnite tipko <Prha> na stranski
tipkovnici.

5 Preverite temperaturo prsne vode.

v' Naprava izvede predciScenje.

v lzvlece se tus rocica.

v Prha za analni predel za¢ne delovati v
nacinu s funkcijo osciliranja. Manjsa

koli¢ina vode stece prek preliva v v Voda za tu$ je ob&utno ogreta.
keramiko WC-ja. Prha za analni predel je v' Naprava izvede pr3ni cikel. Préni cikel
aktivna 50 sekund. prekinete s ponovnim pritiskom tipke
<Prha>.
v Tu$ rocica se ob koncu prsnega cikla
uvlece.

v" Naprava izvede naknadno ¢is¢enje.
v' Po postopku tusiranja se aktivira
funkcija fena.

Ce voda za tu$ ostane hladna, je naprava
okvarjena. Obvestite sluzbo za pomoc¢
strankam.
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Preverjanje damske prhe

Aktiviranje daljinskega upravljanja

Pogoj Pogoj
- Roka je plosko na oznatenem mestu sedeza. — Naprava je vklopljena.
— LED-dioda na stranski tipkovnici sveti modro in - LED-dioda na stranski tipkovnici ne sveti.

odzracevanje neprijetnih vonjav deluje.

Uporabnik je zaznan.

>

152

Energijsko varéni nacin je aktiven.

> Vstavite baterijo.

Na stranski tipkovnici pritisnite in za 2
sekundi zadrZite tipko <Prha>.

\

Naprava izvede predciscenje.

IzvleCe se tus rocica.

Damska prha za¢ne delovati. ManjSa
koli¢ina vode steCe prek preliva v
keramiko WC-ja. Damska prha je aktivna
30 sekund.

Naprava izvede prsni cikel. Prsni cikel
prekinete s ponovnim pritiskom tipke
<Prha>.

Tus rocica se ob koncu prsnega cikla
uvlece.

Naprava izvede naknadno ¢iS€enje.
Po postopku tusiranja se aktivira
funkcija fena.

Rezultat

1

CR2032

v" Naprava zapiska (1x).

v LED-dioda na stranski tipkovnici nekajsekund
sveti modro.

Ce je v neposredni blizini name&&enih ved
naprav istega tipa (npr. v hotelih), je treba
daljinski upravljalnik dodeliti.

Ce naprava ne zapiska in LED-dioda na
stranski tipkovnici nekaj sekund ne sveti
modro, je treba dodeliti daljinski
upravljalnik.

1862208395 © 09-2016
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Novo dodeljevanje daljinskega
upravljalnika

Ce daljinsko upravljanje naprave ni mogode,
morate na novo dodeliti daljinski upravljalnik.

4 Sodasno za 10 sekund pritisnite tipko <+>
na daljinskem upravljalniku in tipko <+> na
stranski tipkovnici.

Rezultat

v" Naprava zapiska (1x).

v LED-dioda na stranski tipkovnici nekajsekund
sveti modro.

Preverjanje daljinskega upravljalnika

Pogoj

— Daljinski upravljalnik je na voljo.

— Roka je plosko na oznaCenem mestu sedeza.

— LED-dioda na stranski tipkovnici sveti modro in
odzracevanje neprijetnih vonjav deluje.
Uporabnik je zaznan.

1 Na kratko pritisnite tipko <Prha>, da zazenete
prha za analni predel s funkcijo osciliranja.

v Naprava izvede prsni cikel.

Pr3ni cikel se kon&a po 50 sekundah. Ce je
treba, prsni cikel zazenite ponovno.

1862208395 © 09-2016
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4

Preverite tipki <+>/<->,

v Med prsnim ciklom lahko povedate in
zmanjSate jakost tus prhe.

Preverite tipki s puS€icama <levo>/<desno>.

v Polozajro€ice prhe je nastavljiv.

Funkcijo osciliranja zaZenite in zaustavite s
socCasnim pritiskom tipk <desno> in <levo>.

v" Kombinacija tipk vklopi in izklopi funkcijo

osciliranja.
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5 Pritisnite in 2 sekundi zadrZite tipko <Prha>,
da aktivirate funkcijo damske prhe.

v Naprava izvede prsni cikel. Prsni cikel
prekinete s ponovnim pritiskom tipke
<Prha>.

6 Preverite funkcijo fena. V ta namen na
kratko pritisnite tipko <Susilnik>.

v Funkcija fena se zazene in loputa fena se
poravna vodoravno.

v" Funkcijo vklopite/izklopite s ponovnim
pritiskom tipke.
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7

Preverite delovanje odzraCevanja neprijetnih
vonjav. V ta namen na kratko pritisnite tipko
<Qdzracevanije neprijetnih vonjav>.

v Funkcijo vklopite/izklopite s ponovnim
pritiskom tipke.

Preverite tipke <Uporabniski profil> 1-4. V
ta namen zaZenite prho za analni predel in
zaporedoma pritisnite vse tipke.

AWN =

v' Privsaki tipki <Uporabniski profil> sta
shranjena lastna jakost tus prhe in
polozaj roCice prhe.

1862208395 © 09-2016
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Zagon

Zagon naprave

Pogoj

— Preverjanja delovanja so bila uspesno
izvedena.

— Naprava je pravilno nastavljena.

1 Odstranite zascito pred prsenjem.

2 Ocistite napravo.

1862208395 © 09-2016
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3 Zaprite sedez in WC-pokrov.

Namestite zakljuéno pokrivno plosco.

5 Z zaklju€ne pokrivne ploscCe odstranite
zascitno folijo.

Rezultat
v Naprava je pripravljena na obratovanje in jo je
mogoce predati stranki.
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Predaja naprave

1
2
3
4

Navodila za upravljanje 4 Komplet za Cis€enje Geberit AquaClean
Zascita pred prSenjem Geberit AquaClean 5 Daljinski upravljalnik

Sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna 6 Stensko drzalo daljinskega upravljalnika
Geberit AquaClean

1 Drugo nalepko s serijsko Stevilko nalepite na zadnjo stran navodil za upravljanje, da jo boste kasneje

lahko uporabili.

2 Stranko poucite o upravljanju in ¢iS¢enju v skladu z navodili za upravljanje.

Opozorite jo na letni cikel odstranjevanja vodnega kamna. Za podrobne informacije o upravljanju in
¢is€enju glejte navodila za upravljanje.

3 Predajte celotno dokumentacijo za kon€nega uporabnika in obseg dobave.

Stranko opozorite na podaljSanje garancije z registracijo. Za informacije o moznostih registracije
glejte navodila za upravljanje.

156 1862208395 © 09-2016
967.304.00.0 (00)



Provjerarada

UkljuCenje uredaja

UPOZORENJE

Opasan napon

Opasnost od elektri€nog udara zbog
vode na dijelovima koji provode struju.

» Grani¢nik skidanja (sigurnosno uze)
montirajte izmedu uredaja i montazne
ploce prije ukljucivanja.

» Nakon prvog uklju€ivanja vise ne
tresite niti ne naginjite ureda;.

» Uredaj sadrzi vodu. Prije otpustanja
grani¢nika skidanja za potrebe servisa
uredaj iskljucite pomocéu mrezne
sklopke.

Preduvjet

Uredaj je montiran i prikljucen.

Grani¢nik skidanja je pravilno uglavljen na
montaznoj ploci.

Otvoren je dovod vode na kuglastom ventilu.
Montirana je zastita od prskanja.

1862208395 © 09-2016
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1

UkljuCite uredaj na mreznoj sklopki.

v" Nakon priblizno 5 sekundi LED dioda na
bo&nom opsluznom polju treperi plavo.
Uredaj se inicijalizira.

v’ Uredaj provodi prethodno ¢is¢enje.

v Po zavrSetku postupka ukljucivanje ne
svijetli nijedna LED dioda. Uredaj se
nalazi u Stednom nacinu rada.

Umetnite poklopac WC-a.

Ako LED dioda treperi crveno, uredaj nije
ispravan. Ne vrsite nikakve popravke na
uredaju. Obavijestite servisnu sluzbu.
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Simulacija korisnika Provjera grijanja WC sjedala
Za sljedece korake provjere valja kako je Preduvjet
prikazano stalno dodirivati WC sjedalo - Jedna ruka je ravno polozena na oznaéenom
kako biste simulirali korisnika. mjestu WC sjedala.
* Pritom LED dioda na boc¢nom opsluznom - LED dioda na bo&nom opsluznom polju svijetli
polju svijetli plavo. plavo i odzragivanje radi. Prepoznaje se
korisnik.

> Simulirajte korisnika. U tu svrhu jednu ruku

poloZite ravno na ozna¢enu poziciju i P Provjerite grijanje WC sjedala.
ostavite je tamo tako polozenu.

v' LED dioda na bo¢nom opsluznom polju
svijetli plavo i odzracivanje radi.
Prepoznaje se korisnik.

v' Pokrece se grijanje WC sjedala.

Rezultat
v" Nakon nekoliko sekundi vremena zagrijavanja
WC sjedalo je osjetno ravnomjerno toplo.

Odzracivanje se zaustavlja i LED dioda se
gasi, kad nije prepoznata ruka na WC
sjedalu.

» Aktivan je Stedni nacin rada.

1862208395 © 09-2016
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Provjera analnog tusa

Preduvjet

- Jednaruka je ravno polozena na oznacenom
mjestu WC sjedala.

— LED dioda na bo¢nom opsluznom polju svijetli
plavo i odzradivanje radi. Prepoznaje se
korisnik.

Ciklus tusiranja zavrSava nakon 50 sekundi.

Ako je potrebno, ponovno pokrenite ciklus
tusiranja.

3 Kratko pritisnite tipku <Tu$> na bo¢nom
opsluznom polju.

v Uredaj provodi prethodno ¢iséenje.
v" Rucica tusa izlazi.

v Analni tus pocinje s funkcijom oscilacije.

Mala koli¢ina vode tece preko preljeva u
WC skoljku. Analni tus aktivan je na 50
sekundi.

1862208395 © 09-2016
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4

5

Provjerite namjestivost jadine mlaza tusa.

Provjerite temperaturu vode za tusiranje.

Voda tuSa osjetno je zagrijana.

Uredaj provodi ciklus tusiranja.
Ponovnim pritiskom tipke <Tu$> prekida
se ciklus tusiranja.

Rucica tusa uvlaci se po zavrsetku
ciklusa tusiranja.

Uredaj provodi ispiranje nakon uporabe.
Funkcija susenja pokreée se nakon
postupka tusiranja.

Ako voda tuSa ostane hladna, uredaj je
neispravan. Obavijestite servisnu sluzbu.
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Provjera lady tusa Aktiviranje daljinskog upravljaca
Preduvjet Preduvjet
— Jednaruka je ravno polozena na oznacenom — Uredaj je ukljucen.
mjestu WC sjedala. - LED dioda na bo&nom opsluznom polju ne
— LED dioda na bo¢nom opsluznom polju svijetli svijetli. Aktivan je Stedni nacCin rada.
plavo i odzradivanje radi. Prepoznaje se
korisnik. > Umetnite bateriju.
> Na 2 sekunde pritisnite tipku <Tu$> na 1

160

bo¢nom opsluznom polju.

<

CR2032

Uredaj provodi prethodno Ciséenje.
Rugcica tusa izlazi.

Pokreée se lady tus. Mala koli¢ina vode
teCe preko preljeva u WC Skoljku. Lady
tus aktivan je na 30 minuta.

Uredaj provodi ciklus tusiranja.
Ponovnim pritiskom tipke <Tu$> prekida
se ciklus tusiranja.

Rucica tusa uvlacdi se po zavrSetku
ciklusa tusiranja.

Uredaj provodiispiranje hakon uporabe.
Funkcija susenja pokreée se nakon
postupka tusiranja.

Rezultat

v Uredaj emitira zvuéni signal (1x).

v LED dioda na boénom opsluznom polju svijetli
plavo nekoliko sekundi.

Ako je u neposrednoj blizini instalirano vise
uredaja istoga tipa (npr. u hotelu), valja
dodijeliti daljinski upravljac.

Ako uredaj ne emitira zvucni signal i LED
dioda na bo¢nom opsluznom polju ne
zasvijetli plavo na nekoliko sekundi, daljinski
upravljaC mora se ponovno dodijeliti.
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Ponovno dodjeljivanje daljinskog
upravljaca

Provjera daljinskog upravljaca

HR

Preduvjet
Ako se uredajem ne moze upravljati putem - Daljinski upravijaé je namjesten.
daljinskog upravljaca, daljinski upravlja¢ mora se - Jedna ruka je ravno poloZena na oznadenom

ponovno dodijeliti. mjestu WC sjedala.

— LED dioda na bo&nom opsluznom polju svijetli

4 Istovremeno pritisnite tipku <+> na . o . .
plavo i odzraCivanje radi. Prepoznaje se

daljinskom upravljacu i tipku <+> na

9 N . korisnik.
bo¢nom opsluznom polju na oko
10 sekundi.
1 Kratko pritisnite tipku <Tu$> kako biste
pokrenuli analni tus s funkcijom oscilacije.
Rezultat

v Uredaj emitira zvuéni signal (1x). v' Uredaj provodi ciklus tusiranja.

v" LED dioda na bo¢nom opsluznom polju svijetli

plavo nekoliko sekundi. Ciklus tusSiranja zavrSava nakon 50 sekundi.

Ako je potrebno, ponovno pokrenite ciklus
tusiranja.
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2 Provjerite tipke <+>/<->, 5 Tipku <Tu$> pritisnite na 2 sekunde kako
biste aktivirali funkciju lady tus.

v' Uredaj provodi ciklus tusiranja.
Ponovnim pritiskom tipke <Tu$> prekida
se ciklus tusiranja.

6 Provjerite funkciju suSenja. Kratko pritisnite
tipku <Susilo>.

v Jacina mlaza tuSsa moze se povecavatii
smanjivati tijekom ciklusa tusiranja.

3 Provjerite tipke sa strelicama <lijevo>/
<desno>.

v Pozicija rucice tuSa moze se namjestiti.

v Pokrece se funkcija suSenja i zaklopka
susila vodoravno se zakrece.

v Ponovni pritisak tipke zapocinje/
zavrSava funkciju.

4 Funkciju oscilacije pokrenite i zaustavite
istovremenim pritiskom tipke <desno> i
<lijevo>.

v' Kombinacija tipki ukljucuje i iskljuéuje
funkciju oscilacije.

1862208395 © 09-2016
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7 Provjerite funkciju odzracCivanja. U tu svrhu
kratko pritisnite tipku <Odzracivanje>.

v Ponovni pritisak tipke zapoc¢inje/
zavrSava funkciju.

8 Provjerite tipke <Korisnicki profil> 1-4. U tu
svrhu aktivirajte analni tus i jednu za
drugom pritisnite svaku tipku.

HAWN =

v U svakoj tipki <Korisni¢ki profil>
spremljena vlastita jaCina mlaza tusa i
pozicija rucice tusa.

1862208395 © 09-2016
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PUéta nje u p090n 3 Zatvorite WC sjedalo i poklopac WC-a.

Puétanje uredaja u pogon Montirajte dizajnerski poklopac.

Preduvjet

— Provjere funkcija uspjesSno su provedene.
— Uredaj je pravilno namjesten.

1 Uklonite zastitu od prskanja.

1
5 Uklonite zastitnu foliju dizajnerskog
poklopca.
2
Rezultat
2 Ogistite ureda;. v Uredaj je spreman za rad i moZze se predati
kupcu.
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Predaja uredaja

1
2
3
4
Upute za koriStenje 4 Komplet za €iS¢enje Geberit AquaClean
Zastita od prskanja Geberit AquaClean 5 Daljinski upravlja¢
Sredstvo za uklanjanje kamenca Geberit 6 Zidni nosac za daljinski upravlja¢
AquaClean
1 Na zadnju stranicu uputa za koriStenje nalijepite dodatnu naljepnicu sa serijskim brojem za kasniju

upotrebu.

2 Uputite kupca u upotrebu i ¢iS¢enje u skladu s uputama za koristenje.

Napomenite mu godisnji ciklus uklanjanja kamenca. Za detaljne informacije o rukovanju i ¢is¢enju
vidi upute za koristenje.

3 Dokumente za krajnjeg korisnika i opseg isporuke predajte u cijelosti.

Napomenite klijentu da je moguée produljenje jamstva putem registracije. Informacije o
mogucénostima registracije pogledaijte u uputama za koristenje.
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Ispitivanje funkcionalnosti

Ukljucivanje uredaja

UPOZORENJE

Opasni napon

Opasnost od elektriénog udara usled
vode na delovima koji provode struju.

» Kolektorski grani¢nik (sigurnosno uze)
izmedu uredaja i montazne ploCe
montirati pre ukljucivanja.

» Nakon prvog uklju€ivanja uredaj vise ne
trestiili naginjati.

» Uredaj sadrzi vodu. Pre otpustanja
kolektorskog grani¢nika uredaj u
servisne svrhe iskljuciti na glavhom
prekidacu.

Preduslov

Uredaj je montiranii priklju¢en.

Kolektorski grani¢nik je pravilno nalegao na
montaznu plocu.

Dovod vode na kugla ventilu je otvoren.
Zastita od prskanja je montirana.

166

1

Ukljuciti uredaj na glavnom prekidacu.

v" Nakon oko 5 sekundi LED na bo¢noj
kontrolnoj tabli treperi plavo. Uredaj se
pokrede.

v’ Uredaj sprovodiispiranje pre upotrebe.
v" Nakon zavrSetka postupka uklju¢ivanja
LED viSe ne svetli. Uredaj se nalazi u

ekonomiénom rezimu rada.

Postaviti poklopac WC-a.

Ukoliko LED svetli crveno, onda je uredaj
defektan. Ne vrsiti nikakve popravke na
uredaju. Informisati korisnicki servis.

1862208395 © 09-2016
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Simulacija korisnika Ispitivanje grejanja WC sedista
Za sledeée korake ispitivanja WC sediste Preduslov
mora da se stalno dodiruje kako bi se - Jedna ruka je postavljena ravno na oznacenom
simulirao korisnik. mestu WC sedista.
* LED indikator na bo¢noj kontrolnoj tabli, - LED na boé&noj kontrolnoj tabli svetli plavo, a

pri tome, svetli plavo. funkcija progi$éavanja vazduha je u toku.

Prepoznaje se korisnik.

4 Simulirati korisnika. U tu svrhu jednu ruku
ravno poloziti na ozna€eni polozaj i ostaviti > Ispitati grejanje WC sedista.
u tom polozaju.

v" LED na bo¢noj kontrolnoj tabli svetli

" iy . Rezultat
plavo, a funkcija procisScavanja vazduha ) ) . .
je u toku. Prepoznaje se korisnik. v" Nakon nekoliko sekundi zagrevanja WC sediste
v Pokreée se grejanje WC sedista. je ravnomerno i osetno toplo.

Funkcija procgiséavanja vazduha se
zaustavlja i LED se gasi kada se viSe ne
prepoznaje ruka na WC sedistu.

» Aktivan je ekonomican rezim rada.
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Ispitivanje tuSiranja analnog 4
predela

Preduslov

- Jednaruka je postavljena ravno na oznacenom
mestu WC sedista.

— LED na bo¢noj kontrolnoj tabli svetli plavo, a
funkcija prociS¢avanja vazduha je u toku.
Prepoznaje se korisnik.

Jedan ciklus tusiranja se zavrSava nakon 50
sekundi. Ako je potrebno, ponovo pokrenuti
ciklus tusSiranja.

3 Taster <Tu$> na bo¢noj kontrolnoj tabli
kratko pritisnuti.

5

v Uredaj sprovodi ispiranje pre upotrebe.

v Rugica tusa se izvladi.

v Tusiranje analnog predela se pokrecée u
osciliraju¢oj funkciji. Mala koli¢ina vode
oti¢e preko preliva u WC Solju. TuSiranje
analnog predela je aktivno 50 sekundi.

168

Proveriti podeSenost jaine mlaza.

Proveriti temperaturu vode.

Voda tusa je osetno zagrejana.

Uredaj sprovodi ciklus tusiranja.
Ponovnim pritiskom tastera <Tus> se
prekida ciklus tusSiranja.

Nakon zavrsSetka ciklusa tusiranja rucica
tusa se uvlaci.

Uredaj sprovodi ispiranje nakon
upotrebe.

Funkcija fena se pokreée nakon
tusSiranja.

Ukoliko voda tuSa ostane hladna, uredaj je
defektan. Informisati korisnicCki servis.

1862208395 © 09-2016
967.304.00.0 (00)



Ispitivanje tusa za dame

Preduslov

Jedna ruka je postavljena ravno na oznacenom
mestu WC sedista.

LED na boénoj kontrolnoj tabli svetli plavo, a
funkcija procis¢avanja vazduha je u toku.
Prepoznaje se korisnik.

> Pritisnuti taster <Tu$> na bo¢noj kontrolnoj
tabli u trajanju od 2 sekunde.

<

Uredaj sprovodi ispiranje pre upotrebe.
Rucica tusa se izvlaci.

Pokrece se tus za dame. Mala koli¢ina
vode oti¢e preko preliva u WC Solju. Tus
za dame je aktivan 30 sekundi.

Uredaj sprovodi ciklus tusiranja.
Ponovnim pritiskom tastera <TusS> se
prekida ciklus tusiranja.

Nakon zavrsetka ciklusa tusSiranja rucica
tusa se uvlaci.

Uredaj sprovodi ispiranje nakon
upotrebe.

Funkcija fena se pokrec¢e nakon
tusiranja.

1862208395 © 09-2016
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Aktiviranje daljinskog upravljaca

Preduslov

— Uredaj je ukljucen.

— LED na bo¢noj kontrolnoj tabli ne svetli. Aktivan
je ekonomican rezim rada.

P Postaviti bateriju.

1

CR2032

Rezultat

v' Uredaj se oglasava (1x).

v LED na bo¢noj kontrolnoj tabli svetli plavo na
nekoliko sekundi.

U slu€aju da je u neposrednoj blizini
instalirano viSe uredaja istog tipa (npr. u
hotelu), daljinski uredaj mora da se dodeli.

Ukoliko se uredaj ne oglasava i LED na
bo&noj kontrolnoj tabli ne svetli plavo na
nekoliko sekundi, onda daljinski upravljac¢
mora ponovo da se dodeli.
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Ponovno dodeljivanje daljinskog
upravljaca

Ako se uredajem ne moze upravljati preko
daljinskog upravlja¢a, onda daljinski upravljac¢
mora ponovo da se dodeli.

4 Istovremeno pritisnuti taster <+> na
daljinskom upravljacu i taster <+> na

boénoj kontrolnoj tabli na oko 10 sekundi.

Rezultat

v Uredaj se oglasava (1x).

v" LED na boc¢noj kontrolnoj tabli svetli plavo na
nekoliko sekundi.

170

Provera daljinskog upravljaca

Preduslov

1

Daljinski upravljac je podesen.

Jedna ruka je postavljena ravno na oznaCenom
mestu WC sedista.

LED na boénoj kontrolnoj tabli svetli plavo, a
funkcija prociS¢avanja vazduha je u toku.
Prepoznaje se korisnik.

Kratko pritisnuti taster <Tus$> kako bi se
pokrenulo tuSiranje analnog predela sa
oscilirajuéom funkcijom.

v Uredaj sprovodi ciklus tusiranja.
Jedan ciklus tusiranja se zavrSava nakon 50

sekundi. Ako je potrebno, ponovo pokrenuti
ciklus tusiranja.

Ispitati tastere <+>/<->,

v' Jacina mlaza moze da se povecavai
smanjuje tokom ciklusa tusiranja.

1862208395 © 09-2016
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3 Ispitati tastere sa strelicama <levo>/
<desno>.

v Polozaj rucice tuSsa moze da se
podesava.

4 Oscilirajuéu funkciju pokrenuti i zaustaviti
istovremenim pritiskom tastera <desno> i
<levo>.

v' Kombinacija tastera ukljucuje i iskljucuje
oscilirajuéu funkciju.

5 Pritisnuti taster <Tu$> na 2 sekunde kako bi
se aktivirala funkcija tusa za dame.

v Uredaj sprovodi ciklus tusiranja.
Ponovnim pritiskom tastera <TusS> se
prekida ciklus tusiranja.
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6

Ispitati funkciju fena. U tu svrhu kratko
pritisnuti taster <Fen>.

v Funkcija fena se pokrece, a poklopac
fena se horizontalno otvara.

v" Ponovnim pritiskom tastera se pokre¢e/
zavrSava funkcija.

Ispitati funkciju proc¢iséavanja vazduha. U tu
svrhu kratko pritisnuti taster
<ProdiS¢avanje vazduha>.

v" Ponovnim pritiskom tastera se pokre¢e/
zavrSava funkcija.
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Ispitati tastere <Postavke korisnika> 1-4.

U tu svrhu aktivirati tuSiranje analnog
predelairedom pritiskati svaki taster
pojedinacno.

AWN =

v Svaki taster <Postavke korisnika> ima
svoju sopstvenu jaCinu mlaza i svoj
polozaj rudice tusa.
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PUéta nje u rad 3 Poklopiti WC sediste i poklopac WC-a.

Pokretanje uredaja 4 Montirati zavrSnu pokrivnu plocu.

Preduslov

— Ispitivanja funkcija su uspesno sprovedena.
— Uredaj je pravilno podesen.

1 Ukloniti zastitu od prskanja.

1
5 Ukloniti zastitnu foliju za zavrSne pokrivne
ploce.
2
Rezultat
2 Ogistiti ureda. v Uredaj je spreman za upotrebu i moze da se

preda korisniku.
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Predaja uredaja

1
2
3
4
Uputstvo za upotrebu 4 Komplet za Cis¢enje Geberit AquaClean
Zastita od prskanja Geberit AquaClean 5 Daljinski upravlja¢
Sredstvo za rastvaranje kamenca Geberit 6 Zidni drzac€ za daljinski upravlja¢
AquaClean
1 Drugu nalepnicu sa serijskim brojem za kasniju upotrebu zalepiti npr. na zadnju stranu uputstva za

rukovanje.

2 Kupcu dati instrukcije o rukovanju i ¢iSéenju u skladu sa uputstvom za rukovanje.

Uputiti ga na godisniji ciklus uklanjanja kamenca. Za dodatne informacije o rukovaniju i ¢iS¢enju
pogledajte uputstvo za rukovanje.

3 Predati komplethu dokumentacija za krajnjeg korisnika i obim isporuke.

Uputiti kupca na produzetak garancije putem procesa registracije. Informacije o moguc¢nostima
registracije pogledajte u uputstvu za rukovanje.
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®yHKUMOHA/NEH TeCT

BknoyBaHe Ha ypepaa

NPEAYNPEXAEHUE

OnacHo Hanpe)xeHue

OnacHOCT OT eneKkTpuYecKn yaap nopagm
Hann4me Ha BoAa No NPoBeXXaalLlm
€/IeKTPUYECTBO HYacTu.

» [lMpeav BKAOYBAHE MOHTMpPANTE
OrpaHMunTENA Ha OBMXKEHNETO
(orpaHmnunTEN Ha OBMYKEHUETO) MeXAy
ypeaa v MOHTa)KHaTa rsiova.

» Cnepn nbpBOTO BK/OYBAHE HE
pasK/allanTe nnm HaknaHsanTe ypega
noseve.

» Bypenauma Boga. MNpean aa
0CBO6OANTE OrpaHNYNTENA Ha
OBVMKEHNETO 3a CEPBU3HU AENHOCTH,
W3KNKOYEeTE ypeaa oT NpeKbcBaya.

Ycnosue
- YpeabT € MOHTMPaH 1 CBbP3aH.

- OFpaHVI‘-IVITe}'IﬂT Ha ABMKEHMNETO € NpaBUIHO
PUKCUpaH KbM MOHTaXHaTa nJsiova.

- 3axpaHBaWmAT KpaH Ha CHEPUYHUS KpaH e
OTBOPEH.

- [pepnasHaTa NpecTu/Ika € MOHTUPaHa.

1862208395 © 09-2016
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1

BkntoueTe ypeaa oT npekbcBaya.

v' Cnep okono 5 cekyHam LED Ha
CTPaHMYHMA KOHTPOJIEH NAHEN MuUra B
CUWH UBAIT. YpeabT ce nHnymnanmsmpa.

v' YpeObT n3BbpluBa NpeaBapuTesniHo
NMo4YncTBaHe.

v/ CnepKpas Ha npoueayparta Ha
BK/ItOYBaHe He cBeTu HUTO eanH LED.
YpeabT e B UKOHOMUYEH PEXUM.

lNMocTaBeTe Kanaka Ha ToasieTHaTa.

Ako LED mura c uepBeH UBAT, ypeabT e
nedekTteH. He npegnpuemarite peMOHTM MO
ypena. MHbopMunpanTe otaena 3a
06CNy>XBaHe Ha KIIMEHTM.
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CuMynupaHe Ha NnpucbCcTBUE Ha
norpeébuten

176

MNpu cneaBawmTe CTLNKW Ha NPOBEpPKaTa

TOaNeTHOTO cefasio TpsibBa Aa 6bae

NOCTOAHHO JOKOCBaHO, KaKTO € NokKasaHo,

3a [la ce cumynunpa npucbCTBME Ha

notpeoéuTen.

* LED Bbpxy CTpaHU4YHUA KOHTPOIEH
naHes CBETU B CUH LIBAT.

CumynupanTe NnpncbCTBME Ha NoTpeouTen.

3a uenTa nocTaBeTe pbka XOPU3OHTASHO
BbPXY MapKupaHaTa No3nums 1 3apbXKTe
TaMm B XOPU3OHTASHO MOJIOXKEHMUE.

v" LED Bbpxy CTpaHU4HMA KOHTPOJIEH
naHesn CBETU B CUH LBAT, U
NPeYnMCcTBaHETO Ha Bb3ayxa paboTu.
Pa3nosHaBa ce notpebuTten.

v' OTON/IEHMETO Ha TOANETHOTO celasno
cTapTupa.

lMpeuncTBaHeTo Ha Bb3ayxa cnupa n LED
n3racBsa, ako BbpXy TOaseTHOTO ceaasno
He ce pa3no3HaBa pbKa.

* IKOHOMUYHUAT PexXunM e aKTUBEH.

MpoBepka Ha OTOMJIEHUETO Ha
TOaNeTHOTO cenasno

YcnoBue

— Bbpxy MapkMpaHOTO MACTO Ha TOa/IETHOTO
cefano e noctaBeHa pbKa B XOPU3OHTaNHO
NOJIOXKEHME.

— LED Bbpxy cTpaHU4YHUA KOHTPOJIEH NaHen
CBETU B CMH LBAT U NPEYMCTBAHETO Ha Bb3ayxa
paboTu. PasnosHaBa ce noTpebuTesn.

} MNpoBepeTe OTONIEHNETO Ha TOANETHOTO
cepano.

PesynTaT

v' Cnep HAKOJIKO CEKYHAN BPEME Ha HarpsiBaHe
TOasIETHOTO Cefa’sio € paBHOMEPHO, OCE3aeEMO
TOMnJO.
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967.304.00.0 (00)



MpoBepka Ha aHaNHUA AyL

Ycnosue

— Bbpxy MapknpaHoTo MACTO Ha TOasIETHOTO
cepfano e noctaBeHa pbKa B XOPU30OHTaIHO
NOJIOXKEHME.

— LED Bbpxy cTpaHU4HMA KOHTPOJIEH NaHen
CBETW B CWH UBAT M NPEYNCTBaHETO Ha Bb3ayXxa
paboTu. PasnosHaBa ce noTpebuTesn.

EOvH umkbn Ha gylwa npukaoysa cneg 50
cekyHan. AKo e Heo6xoauMo, cTapTupanTe
OTHOBO LUMKbB/ Ha gyLla.

3 HaTucHeTe 3a KpaTKo 6yTOH <[lyLi> BbpXy
CTPaHNYHNA KOHTPOJIEH MaHen.

v

YpeabT n3BbpLUBa NpeaBapuUTesiHO
nouyncTBaHe.

v' [yw pamoTo ce usterns.

v

AHanHWAT gyw cTapTMpa B ocumvpalla
dyHKUMA. Manko KonnyecTBo BoAa
n3Tnya npes NpesvBHUKA B ToaneTHaTa
YNMHUA. AHANHUAT Ayl e akTuBeH 3a 50
CEKyHaW.

1862208395 © 09-2016
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4 MpoBepeTe Bb3MOXXHOCTTA 3a peryimpaHe
Ha MHTEH3MBHOCTTAa Ha BNPbCKBaHe.

5 MpoBepeTe TeMnepaTtypaTta Ha BoAaTa 3a
ayuwia.

v/ BopgaTa 3a Aylla e oce3aemMo Tonsa.

v' YpeObT n3BbpliBa eayH LMKb/1 Ha ayLua.
HoBo HaTuUCKaHe Ha 6yToHa <[yw>
NPeKbCBa UMKbAa Ha gyLua.

v' Cnep Kpas Ha UMKb/a Ha gylua, gyl
pamMoTo ce npmbupa.

v' YpenObT n3ebpluBa Nocneasallo
noyncTBaHe.

v' OyHKUMSITA 3a U3CyLLlaBaHe cTapTupa
cnep paboTtaTta Ha gyLua.

AKO BOZaTa 3a Aylla ocTaBa CTyAeHa,
ypenbT e agedekrteH. MHbopmMupainte
06CNy>KBaHETO Ha K/IMEHTW.
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npoaepka Ha AaMCKuA Ayl AKTMBMpaHe Ha AUCTaHUMNOHHOTO

npajieHuve
Ycnosue ynp

— Bbpxy MapKnpaHoTO MACTO Ha TOa/IETHOTO Ycnosue
cepfa’io e NoCTtaBeHa pbKa B XOPU30OHTa/IHO —  YpeabT e BK/IHOYEH.

NOJIGXKEHKE. — LED BbpXy CTPaHUYHIA KOHTPOJIEH NaHes He

— LED BbpXy CTpaHW4HUS KOHTPOJIEH NaHeN CBETU. UIKOHOMUYHUAT PEXIM € aKTVBEH.
CBETU B CMH UBAT M NPEYNCTBaHETO Ha Bb3ayXxa
paboTu. PaznosHasa ce noTpebuten. »  nNocrasete 6aTepvsTa.
4 HaTucHeTe 3a 2 cekyHam 6yToH <[lyui> Ha 1
CTPaHNYHMA KOHTPOJIEH MaHe.

CR2032

v YpeabT n3BbpLiBa NpeaBapuUTENHO
noYmcTBaHe.
v [lyw pamMoTo ce usTerns.
v [JamckusiT gy ctaptupa. Manko
KOJIMYECTBO BOAA N3TU4a npes
NpenBHYKAa B TOasIETHaTa YMHUA.
JamckuaTt gyw e aktueeH 3a 30
CeKyHau.
v' ¥YpeabT n3BbpLUBa e4VH LUMKbJ/1 Ha ayLuia.
HoBo HaTuckaHe Ha 6yToHa <[yw>
NPeKbCBa UMKbAa Ha gyLia.
v Cnep Kpas Ha UMKbAa Ha gylia, gyl
pamMoTo ce npubupa.
v YpeabT n3BbpLUBa NOCneABaLLO
noyncTBaHe. Pesynrar
v OyHKUMATa 3a U3cyLuaBaHe cTapTupa v YpepnbT nsfasa 3BYKOB curHan (1x).
cnep paboTtaTta Ha gylia. v’ LED Ha CTpaHW4HUsi KOHTPOJIEH NaHes CBETBA 3a
HAKOJIKO CEKYHAN B CUHbO.

AKO ce MHCTanMpar rnoseye ypeay oT CbLuus
BWA B HENOCPEeAcTBeHa 6,IM30CT (Hanp. B
X0Ten), YCTPOWCTBOTO 3a ANCTAHLMOHHO
ynpasneHue TpsbBa aa 6be HaCTPOEHO.

AKO ypeabT He nsgage 3BykoB curHan n LED
Ha CTPaHWYHNA KOHTPOJIEH NaHeN He CBeTBa
3a HAKOKO CEKYHAM B CUHbO, Ha
OVCTaHUMOHHOTO yNpaB/ieHne Tpabea aa
6be 3agafeHa HoBa HaCTPOiKa.

1862208395 © 09-2016
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HoBa HacTpolika Ha yCTPOWACTBOTO
3a AMCTaHUMOHHO ynpaBJsieHue

AKO ypeabT He MOXKe [1a ce ynpaB/isiBa oT
YCTPOWNCTBOTO 3a ANCTAHUMOHHO yrNpaBJ/ieHNe, Ha
YCTPOWCTBOTO 3a ANCTaHUMOHHOTO YNpaBneHue
TpabBa ga 6bae 3agageHa HoOBa HacTpPoOliKa.

} HaTucHeTe egHOBPEMEHHO 6YTOH <+> Ha
YCTPOMUCTBOTO 3a ANCTaHLMOHHO
yrnpaBaeHne 1 6yTOH <+> Ha CTpaHU4YHNA
KOHTpPOJ1eH naHes 3a oK. 10 cekyHau.

Pesynrat

v' YpenabT nsgaea 3ByKoB curHan (1x).

v LED Ha cTpaHW4HMA KOHTPOJIEH NaHeN CBETBa
3a HAKOJ/IKO CEKYHAM B CUMHbO.

1862208395 © 09-2016
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MpoBepka Ha YCTPOMCTBOTO 3a
ANCTaHLMOHHO ynpaB/ieHue

Ycnosue

1

YCTpOMCTBOTO 3a ANCTAHUMOHHO YrpaBneHue
€ HaCTPOEHO.

Bbpxy MapK1MpaHOTO MACTO Ha TOaNIETHOTO
cefasio e NoCTaBeHa PbKa B XOPU3OHTAIHO
NONIOXKEHME.

LED Bbpxy CTpaHU4YHUA KOHTPOJIEH NaHen
CBETM B CMH LBAT M MPEYNCTBAHETO Ha Bb3ayXa
paboTu. PasnosHasa ce noTpebuTesn.

HaTucHeTe 3a KpaTko 6yTOH <[yww>, 3a ga
ce CTapTupa aHa/HMAT Ayl C ocumvpaLla

PYHKUMSA.

v' YpepabT n3BbplLUBa eavH LUMKb/ Ha ayLua.
EAvH uvkbn Ha gywa npukntoysa cneg 50

CceKkyHan. AKO e He06X0anuMO, CTapTupanTe
OTHOBO UMKb/ Ha AyLua.
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2 MpoBepeTe 6YTOHM <+>/<->, 4 CrapTvpalite n cnupariTe ocunanpallaTa
dYHKUMS NOCpeacTBOM eAHOBPEMEHHO
HaTWCKaHe Ha 6YTOH <HAAACHO> N <HaNABO>.

v' KoMbuHaumaTa oT 6yTOHMTE BKJIOYBA U
N3KYBa ocunnmpallata pyHKUmS.

5 HatucHeTe 6yToH <[lyw> 3a 2 cekyHau, 3a Aa
aKkTuBuMpaTe dyHKUMATa 4aMCKU AyLL.

v' Tlo BpemMe Ha uyKbfa Ha ayLwa
WMHTEH3MBHOCTTA Ha BNPbCKBaHE MOXe
Ja 6bie yBeiMyaBaHa v HamansaBaHa.

3 MNpoBepeTe 6YTOHUTE CbC CTPENKU
<HanABO>/<HaAsACHO>.

v' YpeabT n3pbplLuBa eavH LUMKb/1 Ha ayLua.
HoBo HaTucKaHe Ha 6yToHa <[yui>
NPeKbCBa UMKbAa Ha ayLua.

v Tlono>XeHMeTo Ha PpaMoTo Ha ayLua
MOXKe Jla ce HacTpoWBa.

1862208395 © 09-2016
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6 MNpoBepeTe PpyHKUMATa 3a U3cyLlaBaHe. 3a 8 MNpoeepeTte 6yToHuTE <Mpodun> 1-4. 3a
LeNTa HaTUCHETe 3a KpaTko 6yToH <Celoap>. LenTa 3agencTeanTe aHaneH gy n
HaTUCHETE BCEKMN BYTOH nocaiegoBaTesHoO.

1
2
3
4
v/ OyHKuMATa 32 U3CYLUIaBaHe CTapTvpa, U ¥ HaBceku 6yToH <Mpodun> e 3ananeHa
KanakbT Ha CeLoapa ce Pasrbaa Cco6CTBEHA MHTEH3NBHOCT Ha
XOPU3OHTAHO. BMPbCKBaHE 1 CO6CTBEHO MOJOKEHNE
v HoBo HaTucKaHe Ha 6yToHa cTapTupal/ Ha paMoTO Ha Ayia.

cnupa GyHKUMATa.

7 MNpoBepeTe GYHKUMOHMPAHETO Ha
NMPeYnCcTBaHETO Ha Bb3ayxa. 3a uenta
HaTWCHETe 3a KpaTKo 6yToH <[lpeuncTeaHe
Ha Bb34yxa>.

v HoBO HaTWCKaHe Ha 6yToHa cTapTupal/
cnupa dyHKumATa.
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BbBe)XxaaHe B
eKkcrnJsioatauus

lNMpuBeXxaaHe Ha ypepa B
aencrteue

Ycnosue

— [lpoBepkunTe Ha PpYHKUMOHUPAHETO Cca
N3BbpPLLEHN YCMELLHO.

— YpeabT € HaCTPOEH NMpaBuHO.

1

2

182

OTcTpaHeTe npeanasHaTta NpPecTusKa.

MouncTeTe ypeaa.

3 3aTBopeTe TOaNEeTHOTO ceaasio U Kanaka
Ha ToasieTHaTa YNHUA.

4 MoHTUpaliTe AeKopaTUBHMA Kanak.

5 CsaneTe npeanassalwoTo $¢omo Ha
[EKOPaTMBHMSA Kanak.

PesynTaT
v' YpenbT e roToB 3a eKcrsioaTaums 1 MOXKe da
6bae npenaneH Ha KnneHTa.
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NMpepnaBaHe Ha ypeaa

1
2
3
4
PbkoBOACTBO 3a ekcnnoataums 4 KomnnekT 3a nouncrteaHe Geberit AquaClean
MpegnasHa npectunka Geberit AquaClean 5 YCTpOMCTBO 3a AMCTaHUMOHHO ynpaB/ieHne
MpenapaT 3a nouncTBaHe oT BapoBuk Geberit 6 OkayeHa CToWKa 3a YCTPOMCTBOTO 3a
AquaClean OVCTaHUMOHHO yrpaBneHune
1 3aneneTte BTOpa NeneHKa CbC CEPMEH HOMEP 3a NO-KbCHa yNoTpeba Ha nocnegHaTa cTpaHuua Ha

PBKOBOACTBOTO 3a eKcnaoaTtauuna.

2 MHCprKTMpaVITe KJIneHTa OTHOCHO CIDyHKLI,MOHI/IpaHeTO N NOYNCTBAHETO CbIr/1IaCHO PbKOBOACTBOTO
3a eKcrJsioatauuAa.

O6bpHETE BHUMAHUETO MY BbPXY NEPUOANYHOCTTa Ha NOYMCTBaHE OT BapoBMKa. 3a no-noapob6Ha

nHdopMaLma OTHOCHO GYHKLIMOHUPAHETO M NOYNCTBAHETO BUXKTE PbKOBOACTBOTO 3a
eKcrnoaTaums.

3 MpepanTe U3uAI0 AOKYMEHTUTE 3a KNMEHTA U KOMMJIEKTa Ha AOCTaBKaTa.

I/IchopMMpaﬁTe K/IMEeHTa 3a YAbJ1X>XaBaHETO Ha rapaHumnAaATa NnocpeancTBoOM pernmcTpauma.
MHd)OpMaLI,I/Iﬂ OTHOCHO Bb3MO>XXHOCTU 3a peErnMcTpauna BMXXKTe B pbKOBOACTBOTO 3a eKCnjioaTaunAa.

1862208395 © 09-2016 183
967.304.00.0 (00)



RO

Test de functionare

Pornirea aparatului

AVERTIZARE

Tensiune periculoasa

Pericol de electrocutare la contactul apei
cu componentele aflate sub tensiune.

» Tnainte de pornire, montati limitatorul
pentru detasare (snurul de sigurantd)
intre aparat si placa de fixare.

» Dupa prima pornire, nu mai scuturati
sau inclinati aparatul.

» Aparatul contine apa. Inainte de
desfacerea limitatorului pentru
detasare pentru lucrari de service,
opriti aparatul de la intrerupatorul
principal.

Premisa
— Aparatul este montat si racordat.

— Limitatorul pentru detagsare este blocat corect

pe placa de fixare.

— Valva de alimentare cu apa de la robinetul
sferic este deschisa.

— Protectiaimpotriva stropirii este montata.

184

1

Porniti aparatul de la intrerupatorul
principal.

v Dupa aproximativ 5 secunde, LED-ul de

la tabloul lateral de comanda clipeste
albastru. Aparatul efectueaza
initializarea.

v’ Aparatul efectueaza o curatare
preliminara.

v Dupa finalizarea operatiei de pornire,
toate LED-urile sunt stinse. Aparatul se
afla in modul economic.

Montati capacul WC-ului.

Daca LED-ul clipeste rosu, aparatul este
defect. Nu efectuati reparatii la aparat.

Informati unitatea de service post-vanzare.
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967.304.00.0 (00)



Simularea utilizatorului Verificarea sistemului de incalzire
. e . a colacului
Pentru realizarea urmatorilor pasi de
verificare, colacul WC-ului trebuie atins cu
0 presiune constanta pentru simularea
unui utilizator.
e LED-ul de la tabloul lateral de comanda
ilumineaza albastru.

Premisa

— Este asezata o ména in punctul marcat al
colacului WC-ului.

— LED-ul de la tabloul lateral de comanda
ilumineaza albastru si unitatea de purificare a

> Simulati un utilizator. Pentru aceasta, aerului functioneaza. Este detectat un utilizator.

asezati o mana in pozitia marcata si >

pastrati-o astfel Verificati sistemul de incalzire a colacului.

v" LED-ul de la tabloul lateral de comanda

ilumineaza albastru si unitatea de Rezultat
purificare a aerului porneste. Este v' Dupa cateva secunde, se simte incalzirea
detectat un utilizator. uniforma a colacului WC-ului.
v Sistemul de incalzire a colacului
porneste.

Unitatea de purificare a aerului se opreste
si LED-ul se stinge, daca nu este detectata
0 mana pe colacul WC-ului.

* Modul economic este activ.
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Verificarea spalarii perineale

Premisa

— Este asezata o ména in punctul marcat al
colacului WC-ului.

— LED-ul de la tabloul lateral de comanda
ilumineaza albastru si unitatea de purificare a
aerului functioneaza. Este detectat un utilizator.

Un ciclu de spalare se incheie dupa 50 de
secunde. Daca este necesar, reporniti ciclul
de spalare.

3 Apadsati scurt tasta <Dus> de la tabloul
lateral de comanda.

‘4

186

Aparatul efectueaza o curatare
preliminara.

Bratul dusului se extinde.

Spalarea perineala porneste cu functia
de oscilare. O cantitate mica de apa se
scurge prin preaplin in vasul de
ceramica WC. Spalarea perineala este
activa timp de 50 de secunde.

4

5

Verificati posibilitatea de reglare a
intensitatii jetului de apa.

Verificati temperatura apei.

Apa dusului este incalzita.

Aparatul efectueaza un ciclu de spalare.
Apasati din nou tasta <Dus> pentru a
intrerupe ciclul de spalare.

Bratul dusului efectueaza o migcare de
retragere dupa incheierea ciclului de
spalare.

Aparatul efectueaza o postcuratare.
Functia de uscare porneste dupa
operatia de spalare.

Daca apa dusului raméane rece, aparatul
este defect. Informati unitatea de service
post-vanzare.
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Verificarea functiei de spalare
pentru doamne

Premisa
— Este asezata o ména in punctul marcat al
colacului WC-ului.

— LED-ul de la tabloul lateral de comanda
ilumineaza albastru si unitatea de purificare a

aerului functioneaza. Este detectat un utilizator.

4 Apasati tasta <Dus> de la tabloul lateral de
comanda timp de 2 secunde.

v Aparatul efectueaza o curatare
preliminara.

v" Bratul dusului se extinde.

v" Functia de spalare pentru doamne
porneste. O cantitate mica de apa se
scurge prin preaplin in vasul de
ceramica WC. Functia de spalare pentru
doamne este activa timp de 30 de
secunde.

v' Aparatul efectueaza un ciclu de spalare.
Apasati din nou tasta <Dus> pentru a
intrerupe ciclul de spalare.

v Bratul dusului efectueaza o miscare de
retragere dupa incheierea ciclului de
spalare.

v Aparatul efectueaza o postcuratare.

v Functia de uscare porneste dupa
operatia de spalare.
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Activarea telecomenzii

Premisa
— Aparatul este pornit.

— LED-ul de la tabloul lateral de comanda este
stins. Modul economic este activ.

4 Introduceti bateria.

1

CR2032

Rezultat

v' Aparatul emite un sunet scurt (1x).

v' LED-ul de la tabloul lateral de comanda
ilumineaza albastru timp de cateva secunde.

In cazul in care sunt instalate mai multe
aparate de acelasi tip in imediata apropiere
(de exemplu in spatii hoteliere), telecomanda
trebuie alocata.

In cazul in care aparatul nu scoate un sunet
scurt, iar LED-ul de la tabloul lateral de
comanda nu ilumineaza albastru timp de
cateva secunde, telecomanda trebuie
realocata.
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Realocarea telecomenazii

n cazul in care aparatul nu poate fi comandat prin
intermediul telecomenzii, telecomanda trebuie
realocata.

>

Apasati simultan, timp de cca 10 secunde,
tasta <+> de la telecomanda si tasta <+> de
la tabloul lateral de comanda.

Rezultat

v’ Aparatul emite un sunet scurt (1x).

v' LED-ul de la tabloul lateral de comanda
ilumineaza albastru timp de cateva secunde.

Verificarea telecomenzii

Premisa

— Telecomanda este configurata.

— Este asezata o ména in punctul marcat al
colacului WC-ului.

— LED-ul de la tabloul lateral de comanda
ilumineaza albastru si unitatea de purificare a

aerului functioneaza. Este detectat un utilizator.

1

188

Apasati scurt tasta <Dus> pentru a porni
spalarea perineala cu functia de oscilare.

v Aparatul efectueaza un ciclu de spalare.

3

Un ciclu de spalare se incheie dupa 50 de
secunde. Daca este necesar, reporniti ciclul
de spaélare.

Verificati tastele <+>/<->,

v Intensitatea jetului de apa poate fi
crescuta sau redusa in timpul ciclului de
spalare.

Verificati tastele sageata <stanga>/
<dreapta>.

v’ Pozitia bratului dusului poate fi reglata.
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4 Porniti si opriti functia de oscilare prin 6 Verificati functia de uscare. Pentru aceasta,
apasarea simultana a tastei <dreapta> sia apasati scurt tasta <Uscator>.
tastei <sténga>.

v' Combinatia de taste porneste si opreste
functia de oscilare.

5 Apasati tasta <Dus> timp de 2 secunde
pentru a activa functia de spalare pentru
doamne.

v Functia de uscare porneste si clapeta
uscatorului este rabatata in pozitie
orizontala.

v Reapdsarea tastei porneste/opreste
functia.

7 Verificati functia de purificare a aerului.
Pentru aceasta, apasati scurt tasta
<Purificarea aerului>.

v’ Aparatul efectueaza un ciclu de spalare.
Apasati din nou tasta <Dus> pentru a
intrerupe ciclul de spalare.

v' Reapdsarea tastei porneste/opreste
functia.
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8 Verificati tastele <Profil utilizator> 1-4.
Pentru aceasta, declansati o spalare
perineald si apasati pe rand fiecare tasta.

AWN =

v’ Fiecarei taste <Profil utilizator> 1i este
alocata o intensitate specifica a jetului
de apa si o pozitie specifica a bratului
dusului.
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Dareain exploatare

Darea in exploatare a aparatului
Premisa
- Verificarile functiilor au fost efectuate cu

succes.
— Aparatul este configurat corect.

1 Indepértati protectia impotriva stropirii.

2  Curstati dispozitivul.

1862208395 © 09-2016
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3 Inchideti colacul WC-ului si capacul-WC-

ului.

4 Montati capacul de design.

5 Indepartati folia de protectie a capacului de
design.
Rezultat

v’ Aparatul este gata pentru utilizare si poate fi
predat clientului.
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Predarea dispozitivului

1
2
3
4
Instructiuni de utilizare 4 Set de curatare Geberit AquaClean
Protectie impotriva stropirii Geberit AquaClean 5 Telecomanda
Agent detartrant Geberit AquaClean 6 Dispozitiv pentru fixarea telecomenzii pe perete

Lipiti cu adeziv cea de-a doua eticheta, contindnd numarul de serie, pe ultima pagina a indicatiilor
de utilizare pentru o folosire ulterioara.

Instruiti clientul cu privire la folosire si curatare, conform instructiunilor de utilizare.

Atrageti atentia asupra ciclului anual de detartrare. Pentru informatii detaliate cu privire la
functionare si curdtare, consultati instructiunile de utilizare.

Predati in intregime documentatia pentru clientul final si lista elementelor livrate.

Atrageti clientului atentia asupra extinderii garantiei prin inregistrare. Pentru informatii referitoare la
posibilitatile de inregistrare, consultati instructiunile de utilizare.

1862208395 © 09-2016
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Fonksiyon testi

Aletin aciimasi

UYARI

Tehlikeli gerilim

Akim ileten pargalarda su nedeniyle
elektrik carpmasi tehlikesi.

»

Kaldirma sinirlayicisini (emniyet halati)
calistirma éncesinde alet ve montaj
plakasini monte edin.

ik calistirmadan sonra aleti sarsmayin

Aleti elektrik salterinden agin.

TR

veya devirmeyin.
» Aletsuicermez. Kaldirma
sinirlayicisinin bakim amaclh

¢6zllmesinden dnce aleti elektrik

salteri lzerinden kapatin.

Kosul

Alet monte edilmis ve baglanmistir.

Kaldirma sinirlayicisi montaj plakasinda dogru

sekilde kilitlenmistir.
Kuresel vanadaki ana su vanasi agiktir.

Sigramaya karsi koruyucu monte edilmistir.

1862208395 © 09-2016
967.304.00.0 (00)

v Yaklasik 5 saniye sonra yan kumanda
alanindaki LED mavi yanip soner. Alet
baslatilir.

v Alet bir 6n temizlik uygular.

v A¢ma islemi tamamlandiktan sonra
hi¢bir LED yanmaz. Alet eneriji tasarruf
modundadir.

2 Klozet kapagini yerlestirin.

LED kirmizi yanip sGnerse alet arizalidir.
Alette herhangi bir onarim yapmayin.
Musteri hizmetlerini bilgilendirin.

193



TR

Kullanici simulasyonu Oturak isitmasinin kontrolu

Asagidaki adimlar icin bir kullaniciyr simile Kosul

etmek adina klozet oturagina gosterildigi - Klozet oturaginin isaretli yerinin tizerinde eliniz

gibi strekli dokunmalidr. duruyor.

* Buarada yan kumanda alanindaki LED - Yan kumanda alanindaki LED mavi yanar ve
maviyanar. hava temizleme c¢alisir. Bir kullanici algilanir.

4 Bir kullaniciyi simile edin. Bunun igin elinizi > Oturak isitmasini kontrol edin.
isaretli pozisyonun lizerinde duz olarak
tutun.

Sonug
v' Birkag saniyelik isitma sliresi sonrasinda klozet
oturagi hissedilebilir sekilde esit olarak isinir.

v" Yan kumanda alanindaki LED mavi yanar
ve hava temizleme calisir. Bir kullanici
algilanir.

v Oturak isitmasi baslatilir.

Klozet oturaginda bir el algilanmazsa hava
temizleme durur ve LED séner.

* Eneriji tasarruf modu etkin.

1862208395 © 09-2016
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Hassas bolge taharetinin kontrolu

Kosul
— Klozet oturaginin isaretli yerinin Gizerinde eliniz
duruyor.

— Yan kumanda alanindaki LED mavi yanar ve
hava temizleme calisir. Bir kullanici algilanir.

Bir taharet ddnglsu 50 saniye sonra sona
erer. Gerekirse taharet dongtisiini yeniden
baslatin.

3 Yan kumanda alaninda <Taharet muslugu>
tusuna kisa slreyle basin.

v' Alet bir 6n temizlik uygular.

v Taharet mekanizmasi disari ¢ikar.

v/ Hassas boélge tahareti osilasyon
fonksiyonunda baslatilir. DUsuk miktarda
su, tasma Uzerinden klozet seramigine
akar. Hassas boélge tahareti 50
dakikaligina etkindir.

1862208395 © 09-2016
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4

5

Dus spreyi ayarini kontrol edin.

Taharet suyu sicakligini kontrol edin.

Taharet suyu hissedilebilir sekilde
Isinmistir.

Alet bir taharet déngusu uygular.
<Taharet muslugu> tusuna yeniden
basildiginda taharet dongusu iptal edilir.
Taharet dongusu sona erdiginde taharet
mekanizmasi iceri suruldr.

Alet bir ardil temizlik uygular.

Kurutma fonksiyonu taharet isleminden
sonra baslatilir.

Taharet suyu soguk olursa alet arizalidir.
Musteri hizmetlerini bilgilendirin.
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Bayan taharetinin kontrolu

Kosul

— Klozet oturaginin isaretli yerinin Gizerinde eliniz
duruyor.

— Yan kumanda alanindaki LED mavi yanar ve
hava temizleme calisir. Bir kullanici algilanir.

>

196

Yan kumanda alanindaki <Taharet
muslugu> tusuna 2 saniye boyunca basin.

\

Alet bir 6n temizlik uygular.

Taharet mekanizmasi disari ¢ikar.

Bayan tahareti baglatilir. Disik miktarda
su, tasma uzerinden klozet seramigine
akar. Bayan tahareti 30 dakikaligina
etkindir.

Alet bir taharet déngusu uygular.
<Taharet muslugu> tusuna yeniden
basildiginda taharet déngusu iptal edilir.
Taharet déngulisl sona erdiginde taharet
mekanizmasi i¢eri suralar.

Alet bir ardil temizlik uygular.

Kurutma fonksiyonu taharet isleminden
sonra baslatilir.

Uzaktan kumandayi etkinlestirme

Kosul
- Aletacik.

— Yan kumanda alanindaki LED yanmaz. Enerji
tasarruf modu etkin.

P Piliyerlestirin.
1

CR2032

Sonu¢

v Alet 6ter (1x).

v Yan kumanda alanindaki LED birkag saniye
sureyle mavi yanar.

Yakinlarda ayni tipten birden fazla alet
kurulmussa (6rn. otel alaninda) uzaktan
kumandanin atanmasi gerekir.

Alet 6tmez ve yan kumanda alanindaki LED
birkac saniyeligine mavi yanmazsa uzaktan
kumanda yeniden atanmalidir.

1862208395 © 09-2016
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Uzaktan kumandanin yeniden
atanmasi

Alet uzaktan kumanda Uzerinden kumanda
edilemiyorsa uzaktan kumanda yeniden
atanmalidir.

4 Uzaktan kumanda Uzerindeki <+> tusu ile
yan kumanda alanindaki <+> tusuna yakl. 10
saniyeligine ayni anda basin.

Sonug

v Alet 6ter (1x).

v Yan kumanda alanindaki LED birkag saniye
slreyle mavi yanar.

Uzaktan kumandanin kontrolu

Kosul

— Uzaktan kumanda kurulmustur.

- Klozet oturadinin isaretli yerinin tzerinde eliniz
duruyor.

— Yan kumanda alanindaki LED mavi yanar ve
hava temizleme caligir. Bir kullanici algilanir.

1 Hassas bolge taharetini osilasyon
fonksiyonu ile baslatmak icin <Taharet
muslugu> tusuna kisa stireyle basin.

v Alet bir taharet dénguisii uygular.

1862208395 © 09-2016
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Bir taharet déngusu 50 saniye sonra sona

erer. Gerekirse taharet dongulsini yeniden

baglatin.

<+>/<->tuglarini kontrol edin.

v' Taharet déngUlisu sirasinda dus spreyi
ayari yukseltilebilir veya azaltilabilir.

<sol>/<sag> ok tuslarini kontrol edin.

v Taharet mekanizmasi pozisyonu
ayarlanabilir.
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4 Osilasyon fonksiyonunu <sag> ve <sol>
tuslarina ayni anda basarak baslatin veya
durdurun.

v" Bu tus kombinasyonu osilasyon
fonksiyonunu acip kapatir.

5 Bayan tahareti fonksiyonunu etkinlestirmek
icin <Taharet muslugu> tusuna 2
saniyeligine basin.

v’ Alet bir taharet donglisti uygular.
<Taharet muslugu> tusuna yeniden
basildiginda taharet dénguisu iptal edilir.

198

6

Kurutma fonksiyonunu kontrol edin. Bunun
icin <Kurutucu> tusuna basin.

v Kurutma fonksiyonu baslatilir ve
kurutucu klapesi yatay olarak
yonlendirilir.

v Tusa yeniden basildiginda fonksiyon
baslatilir/sonlandirilir.

Hava temizleme fonksiyonunu kontrol edin.
Bunun icin <Hava temizleme> tusuna basin.

v' Tusa yeniden basildiginda fonksiyon
baslatilir/sonlandirilir.

1862208395 © 09-2016
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8 <Kullanici profili> 1-4 tuslarini kontrol edin.

Bunun icin bir hassas bdlge tahareti
baglatin ve ardi ardina her tusa basin.

AWN =

v Her <Kullanici profili> tusuna ayri dus
spreyi ayari ve taharet mekanizmasi
pozisyonu atanmigtir.
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|$Ietmeye alma 3 Klozet oturagini ve klozet kapagini kapatin.

Aletin i§|etmeye alinmasi 4 Tasarim kapagi monte edin.

Kosul

— Fonksiyon kontrolleri basarili bir sekilde
gerceklestirildi.

— Alet dogru sekilde kurulmustur.

1 Sigramaya karsi koruyucuyu ¢ikartin.

1
5 Tasarim kapagin koruyucu folyosunu
cikarin.
2
Sonug
v Alet calistirmaya hazirdir ve miisteriye teslim
2 Aleti temizleyin. edilebilir.
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Aletin teslim edilmesi

1
2
3
4

Kullanim Kilavuzu 4 Geberit AquaClean temizlik seti
Geberit AquaClean sigramaya karsi koruyucu 5 Uzaktan kumanda

Geberit AquaClean kireg giderici 6 Uzaktan kumanda duvar konsolu

1 ikinci bir seri numarasi etiketini daha sonra kullaniimak tizere, &rn. kullanim kilavuzunun son

sayfasina yapistirin.

2 Musteriye, kullanim kilavuzuna gére kullanim ve temizlik hakkinda bilgi verin.

Yillik kire¢ giderme islemine dikkat ¢ekin. Kullanim ve temizlik ile ilgili ayrintil bilgiler icin bkz.
kullanim kilavuzu.

3 Nihai musteri belgeleri ve teslimat kapsami tam olarak teslim edildi.

Musteriyi kaydetme yoluyla garanti uzatmasi hakkinda bilgilendirin. Kayit se¢enekleri igin bkz.
kullanim kilavuzu.
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®yHKLUUOHANbHbIN TECT

BknroyeHue ycTpoucTea

NPEAYNPEXAEHUE
OnacHoe Hanps>keHue
OnacHocTb yaapa TOKOM BC/eACTBUE

nonagaHnA BoAbl Ha TOKOBeAyLLMe 4YacTu.

» [Nepen BKAKOYEHNEM YCTAHOBUTD
orpaHnuYnTeNlb Cbema
(NpenoxpaHnTeNbHbIN TPOC) MEXay
YCTPOMCTBOM M ONOPHOM NJIOLLAAKON.

» [lMocne nepBoro BKAOYEHUS
YCTPOWCTBO HE TPACTU U He
nepeBopaynBaTh.

» BycTponcTBe coaepXXutcs soga.
MNMepen oTcoeanHEHNEM OrpaHnynTens
CcbeMa B LiesifixX NpoBeAeHus
CEPBUCHOro 06CNY>XNBaHUS
BbIK/TIOYNTb YCTPOWCTBO NOCPEACTBOM
CEeTEeBOro BbIK/IKOYATENA.

Heo6xopumoe ycnosue
— YcTpomcTBO CMOHTUPOBAHO U NOAKMAOYEHO.

- OrpaHununTesb CbeMa NpaBu/ibHO YCTaHOB/IEH

Ha OMOPHOW NJoLWaaKe.
— Mopava BoAbl OTKPbITA Ha LLAPOBOM KpaHe.

— YCTaHOB/EH 3aLUMTHBIN MPO3PaYHbINA LMTOK
ONA TECTUPOBAHNS N HACTPOWKW.

202

1

BkNounTb YCTPOMUCTBO C MOMOLLLIO
CEeTEeBOro BbIK/lOYaTENS.

v' Yepes 5 cekyHg cBeTOAMOL Ha 6OKOBOM
naHenn ynpasaeHs HaYHET MuraTb
CWHWUM CBETOM. BbinosiHaeTcs
WHULMaNn3auma ycTpomncTaa.

v YCTpOWCTBO BbINOHSET
npeaBapuTENIbHYH OYUCTKY.

v Tocne 3aBepLueHns Npouecca
BK/IHOYEHWS CBETOANOL HE FOPUT.
YCTPOWCTBO HaXO0AUTCA B PEXNME
3KOHOMWW IHEPTUM.

YCTaHOBUTb KPbILIKY YHUTa3a.

Ecnn cBeToaMo4 MUraeT KpacHbIM CBETOM,
YCTPOWCTBO HencnpasHO. He BbINO/HATD
PEMOHT ycTporicTea. O6paTUTLCH B
CEPBUCHYIO CNYX6Y.

1862208395 © 09-2016
967.304.00.0 (00)



MMuUTUpoBaHMe NpUCyTCTBUSA
nosb3oBaTens

[na panbHeWwmx Wwaros NpoBepPKM

Heo6Xxo0ANMO NOCTOSAAHHO KacaTbCs

CUAEHbA YHUTAa3a, Kak MoKa3aHo Ha

PUCYHKE, YTOObl UMUTUPOBATb

npucyTCcTBME Ha HEM NONIb30BaTEIS.

* [lpn aTOM cBETOANOA Ha BOKOBOM
naHesnn ynpasnaeHnsa roput CUHUM
CBETOM.

4 CbIMUTVPOBATb MPUCYTCTBUE
nosibaosaTtens. 1 3TOro NoNoXKnUTb
J1a[l0Hb Ha OTMEYEHHYIO MO3ULIMIO U
noJep»aTb ee.

v' CBeToano Ha 60KOBOW naHesm
ynpasaeHusa roput CUHUM CBETOM, U
BbIMOJIHAETCS O4YMCTKA BO3ayXa.
Monb3oBaTenb pacrno3HaeTcs.

v' BKoyaeTcs NoforpeB CUAEHbS.

OuncTka BO3ayxa npekpaiiaeTca u
CBETOAMOA racHeT, eC/IN Ha CUAEHbe
YHWUTa3a He NPOoMCX0AUT pacrno3HaBaHus
NafoHW.

* Pexxnm akoHOMUM QHEPIrnn akKTUBEH.

1862208395 © 09-2016
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MpoBepka nogorpesa cupeHbA
yHUTa3a

Heo6xoguMmoe ycnosue

— JlafOHb NeXUT Ha cnaeHbe YHUTa3a B
OTMEe4YeHHOM MecCTe.

- CaeToanon Ha 60KOBOW NaHeNun ynpaBneHus
ropuT CUHUM CBETOM, 1 BbIMOJIHAETCHA O4YMCTKA
Bo3ayxa. Mosb3oBaTesnb pacno3HaeTCs.

4 MpoBepuTb NOAOrPEB CMAEHbS YHUTa3a.

PesynbTaTt

v' Yepes HeCKOJIbKO CEKYH/ HarpeBa BcA
NOBEPXHOCTb CUAEHbS YHUTa3a CTaHOBUTCH
OLLYTUMO TErJION.
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NMpoBepka $pyHKLMOHUPOBAHUA
6émnae aHaIbHOM 30HDI

Heo6xoaumoe ycnosue

— J1apoHb NeXXUT Ha CUAEHbE YHWUTa3a B
OTMEYEHHOM MecCTE.

- CaeToanon Ha 60KOBOW NaHeNN ynpasneHus
ropuT CUHUM CBETOM, W BbINOJIHAETCS O4YMCTKA
Bo3ayxa. [onb3oBaTesnib pacno3HaeTcs.

204

Linkn omMblBaHWUS 3aBepLUaeTCs Yepes
50 cekyHa. lMpn Heob6XxoaMMOCTH
NOBTOPWUTb LMK/ OMbIBaHUA.

KpaTKkOBpEMEHHO HaXkaTb KHOMKY
<OMbIBaloLLaA CTPYA> Ha 6OKOBOW NaHeu
ynpas/ieHUA.

v YCTpPOWCTBO BbINOHAET
npeaBapuTESIbHYIO OYUCTKY.

v' BblgBuraetcs WTyLep 419 OMbIBaHWA.

v Buae aHanbHOW 30HbI BK/IHOYaeTCA B
MasaTHUKOBOM pexxume. HebonbLioe
KONMYECTBO BOAbI Yepes nepenuns
nonagaet B caHdaaHC. buae aHanbHON
30HbI paboTaeT 50 cekyHa,

4

5

MNpoBepuTb perynnpyemMocTb Hanopa
OMBbIBaIOLLEN CTPYW.

MpoBepuTb TeMNepaTypy BoAbl
OMbIBaAIOLLIEN CTPYMW.

Bopa ona oMbiBaHWS Tennas.
YCTPOWCTBO BbIMOAHAET LMK
OMbIBaHus. [TOBTOpPHOE HaXkaTue Ha
KkHonKy <OMblBatoLLas CTpysi>
NnpepbIBaeT LMK OMbIBaHUS.

Mo OKOHYaHWUM UMKIa OMbIBaHWUSA LWTYLEP
3agBuraeTcs o6paTHO.
YCTPOWCTBO BbINOIHAET
croJjlacKknBaHue nocsie npoueanypobl.
Mocne npougecca oMblBaHNA
3anyckaeTtca dyHKumA peHa.

Ecnn Boga o oMbiBaHMA OCTaeTcA
XONI04HOW, YCTPOWCTBO HEWNCIPABHO.
O6paTnTbCSA B CEPBUCHYIO CIYXKOY.
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I'Ipoaepka AaMCKOro gyua AKTUBU3aLUA nyabTta
ANCTaHUMOHHOIO yrnpaBJsieHusa

Heo6xoaumoe ycnosue

- ﬂaJJ,OHb NeXnT Ha cnaeHbe yH1UTa3a B HGO6XOAMMOG ycnosue

OTMEYEHHOM MecCTE.
- CaeToanon Ha 60KOBOW NaHeNn ynpasneHus

ropuT CUHUM CBETOM, W BbINOJIHAETCS O4YMCTKA

Bo3ayxa. Monb3oBaTesnib pacno3HaeTcs.

—  YCTpPOWCTBO BKJIHOYEHO.

— CseToamog Ha 60KOBOW NaHenu yrnpasneHns
He ropuT. PEXXMM 3KOHOMUU 3HEPTN aKTUBEH.

4 YcTaHoBUTL GaTapeliky.
P Haxatb kHOMKy <OmblIBatoLLaa CTPys> Ha

60KOBOW NaHe M ynpaB/ieHNaA 1 1
yAEpPXXNBaTb ee 2 CeKyHbl.

CR2032

v' YCTPOWCTBO BbINOMHAET
nNpeaBapuTEsIbHYHO OUYNCTKY.

v BblgBUraeTcsa WTyLEep 47158 OMbIBaHMSA.

v/ 3anyckaeTcsa ¢yHKUMS AaMCKOro gyLia.
Heb0bL10€e KOMYECTBO BOAbI YEPE3
nepesnve nonagaeT B caHdasHC.
QyHKUMS JaMCKOro Aylua akTMBHa
30 cekyHA.

v' YCTPOWCTBO BbINOJIHAET LK/
OMbIBaHusA. [ToBTOpHOE HaXkaTue Ha
kHoMnKy <OMmbiBatoLLasa cTpys>
npepbiBaeT UMK OMbIBaHMSA.

v' 10 OKOHYaHWM LKA OMbIBaHMSA LUTYLEP
3aaBuraeTca o6paTHO.

v" YCTPOWCTBO BbINO/IHAET
cnoJslacknBaHwe nocsie npoueaypbl.

v Tocne npouecca oMblBaHUSA
3anyckaeTtcsa dyHKumA peHa.

PesynbTtaTt

v' YCTpOWMCTBO n3gaeT 3ByKOBOW curHan (1x).

v/ CeeToamof Ha 60KOBOW NaHe M ynpaB/eHus
Ha HECKOJIbKO CEKYH[ 3aropaeTcsa CUHUM
CBETOM.

B cnyvyae ycTaHOBKM HECKObKNX
aHaNorn4yHbIX YCTPOMCTB B
HernocpeaCcTBEHHOW 6,1M30CTM (HanNpuMep,
B rOCTUHMLE) NYNbT ANCTaHUMOHHOIO
ynpasneHua cneagyeT npucBoUTb
COOTBETCTBYHLLEMY YCTPOMCTBRY.
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Ecnu yCcTponcTBO He n3gaeT 3ByKOBOW
CurHan, a ceetoamoa Ha 60KOBOW NaHenm
yrnpaBieHus He 3aropaeTca Ha HECKOJIbKO
CEKYHA CUHMM CBETOM, HEOBXO0ANMO
NOBTOPHO BbIMO/IHWUTL MPUCBOEHUE Ny/bTa
ONCTaHUMOHHOIO YnpaBieHus.

MoBTOpPHOE NpUcBOEHUE NyNbTa
OACTAHLUMOHHOIO ynpaB/ieHUsA
YCTPOUCTBY

Ec/n ycTpoWicTBO He ynpaBnaeTca Ny/ibTOM
JANCTaHLUMOHHOTIO yNpas/ieHns, Heo6XxoaMMo
3aHOBO BbIMOJIHUTL NMPUCBOEHUE My/ibTa
ANCTaHLUMOHHOTO YNpPaB/IeHNsA YCTPOWCTBY.

4 OAHOBPEMEHHO HaXkaTb U B TeYeHMe
npuén. 10 cekyHA yaep>KmBaTb KHOMKY <+>
Ha nynbTe AUCTaHLMOHHOIO YrpaB/ieHus n
KHOMKY <+> Ha 60KOBOW NaHeu
ynpasneHus.

PesynbTtaT

v' YCTpOWCTBO U3aaeT 3ByKOBOW curHan (1x).

v/ CeeToamof Ha 60KOBOW NaHe M yrnpaBfeHus
Ha HECKOJIbKO CEKYH[ 3aropaeTcsa CUHNM
CBETOM.

206

MpoBepka nynbTa
AUCTaHLUMOHHOIO yrpaB/ieHUs

Heo6xogumMmoe ycnosue

- I'Iyan ONCTaHUMOHHOIO yrnpaB/ieHNA
HaCTPOEeH.

— J1afOHb NIEXXNT Ha CUAEHbe YHUTa3a B
OTMEYEeHHOM MecTe.

— CaeToanoa Ha 60KOBOW NMaHeNn ynpaBneHus
ropuUT CUHUM CBETOM, U BbINOJTHSAETCS O4YNCTKA
Bo3ayxa. [osib3oBaTesib pacno3HaeTCcs.

1 KpaTkoBpeMeHHO HaXkaTb KHOIMKY
<OMblIBalOLWLan CTPyA>, YTOObI 3aNyCTUTb
6uae aHanbHOWM 30HbI B MAATHUKOBOM
pexume.

v YCTPOWCTBO BbINOHAET LMK
OMbIBaHUS.

LlMkn oMblBaHMA 3aBepLUaeTCsa Yepes
50 cekyHA. [pn HEO6X0ANMOCTU
NMOBTOPUTb UMK OMbIBaHUA.
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2 MpOoBEPUTb KHOMKU <+>/<->, 4 3anycTuTb U OCTaHOBUTb MAasTHUKOBBI
PEXNM NyTEM OJIHOBPEMEHHOMO HaXXaTus
KHOMOK <BMNpaBo> U <BJIeBO>.

v KoM6UHaLMs KHOMOK BKJIIOYaET U
BbIK/IHOYAET MasiTHUKOBbIN PEeXNM.

5 [na akTnBnpoBaHuA GyHKLMM aMCKOro
AyLia HaXkaTb 1 yaep>KnBaTb 2 CEKYH/bI
KHonKy <OMblBaroLLas CTpys>.

v B TeuyeHue uyKia OMbIBaHWA Hanop
CTPYV MO>KHO YBEIMYMBaThL U
yMeHbLLaTb.

3 [TpoBEpUTb KHOMKN CO CTPEsIKaMu
<BfIEBO>/<BMpPaBo>.

v" YCTPOWCTBO BbINO/IHAET LK
OMbIBaHus. [TOBTOpPHOE HaXkaTue Ha
KHonKy <OMblBaloLLas cTpys>
npepbIBaeT LMK/ OMbIBaHUS.

v MO>XHO OTPEry/IMpoBaTh MNOIOXKEHNE
LUTyLEepa 4719 OMbIBaHWSA.
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6 [MpoBepuTb dyHKUMIO PeHa. [Insa aToro 8 MNpoBepuTb KHOMKK <[Mpodusb
KpaTKOBPEMEHHO HaXkaTb KHOMKY <DeH>, none3oBatena> 1-4. [ina aTtoro
aKTMBMPOBaTb 6UAe aHasIbHOM 30HbI U
NooYepenHO HaXKaTb KaXKayto KHOMMKY.

AWN =

v' OyHKUMA deHa 3anycKaeTcs, a KnanaH
¢deHa noBopavMBaeTCs ropu3oHTasIbHO.
v TloBTOPHOE HaXkaTne KHOMKM v

[na kaxgor KHonku <MNpodwuib
3anyckaeT/3aBepLuaeT GyHKUMIO.

nosib3oBaTena> coxpaHeH Hanop
OMBbIBalOLLIEN CTPYM U NONOXKEHNE
7 [MpoBepuUTb GYHKLIMIO OUUCTKM BO3yXa. wTyuepa ass OMbiBaHUA.

[nAa aToro KpaTkoBpeMEHHO HaXKaTb

KHOMKY <OumncTKa Bo3ayxa>.

v TloBTOPHOE HakaTne KHOMKM
3anyckaeT/3aBepLiaeT GyHKLMIO.
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BBOA B 3KCI'IJ1yaTa umro 3 OnycTuUTb CUAEHBbE U KPBILWKY YHUTa3a.

BBop ycTpoicTBa B 4 ycranosums AEeKOopaTUBHYIO NaHesb.

aKcnyaTaumio

Heo6xopumoe ycnosue
—  ®yHKUMOHasbHbIE TECThI MPOBEAEHbI YCMELIHO.
— YCcTpoWCcTBO HACTPOEHO NPaBU/BHO.

1 CHATb 3aWNTHbBIA NPO3PaYHbIA LNTOK AN
TECTUPOBAHMSA N HACTPOWNKMN.

1 5 CHATb 3aLWMTHYIO MJIEHKY C AEKOPAaTUBHOWM
naHenw.

PesynbTaTt
v/ YCTPOWMCTBO roTOBO K 3KCM/lyaTaLuum 1 MOXeT
6bITb NepeaaHo K/INEHTY.

2 OunCTUTbL YCTPOWCTRO.
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NMepepaya ycTpoiicTea

1
2
3
4

PykoBoACTBO No 06CNy>KMBaHMIO 4 KomnnekT gnsa umctkm Geberit AquaClean
2 3aWnTHbIM NPO3pPayHbIv LWMTOK ANA TeCTUpOoBa- 5 MynbT ANCTaHUMOHHOIO ynpaBaeHuns

HUA 1 HacTpolikn Geberit AquaClean HacTeHHbI fepxatesb 415 nysbTa AMCTaHLum-
3 CpefacTBo A4Ns yaaneHns n3BeCTKOBOro Haneta OHHOrO ynpaB/eHus

Geberit AquaClean
1 BTopyto HakelKy ¢ cepuiiHbiM HOMEPOM HaK/1eUTb Ha MOCNEeAHIOK CTPaHULY PyKOBOACTBA NO

06CNY>XNBaHMIO AN151 AaIbHENLLErO NCMOIb30BaHMS.

2 MPOVHCTPYKTUPOBATb K/IMEHTA OTHOCUTE/IbHO SKCIlyaTaunmn U OYUCTKU B COOTBETCTBUM C
PYKOBOACTBOM MO 06CNYXXUBAHIO.

MponHdopMUPOBaTb KNMEHTA O HEOH6XOAMMOCTM OYMLLATL YCTPONCTBO OT M3BECTKOBOIO HasleTa.
Moapo6Hy MHGOPMaUMIO NO 3KCMJTyaTauMmn U 0YUCTKE MOXKHO HalTV B PyKOBOACTBE MO
06CNY>XNBaHMUIO.

3 lMepenaTtb B NO/IHOM O6bEME AOKYMEHTAUMIO AS19 KOHEYHOIO NOJ1b30BaTeNA M KOMMIEKT MOCTaBKW.

4 rlpOMHCbOpMVIpOBaTb KNMeHTa O Npoa1eHnn rapaHTun B CJiydae permctpaunn. MHq)OpMaLI,I/lﬂ (o}
BO3MOXHOCTAX perMcTpaunm cogep>xmtca B pykoBoacTBe no 06CJ'Iy)KVIBaHI/II-O.
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Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

T +41552216300] F +41 552216316
documentation@geberit.com

-> www.geberit.com
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